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Kornevilio “Varpai” |
3 Veiksmų Operetę S

STATO B

L Vyčių Chicagos Apskr, Choras I

Po Vadovyste A. Pociaus g

Ned., Sausio 27 d., 1029 I

Goodman Teatre |
Tikietus Įsigykit Iš Anksto gg

[
Malonūs g

Draugai, Kostumeriai ir Pažįstamieji g 
Linkiu Jums g

LINKSMŲ ŠV. KALĖDŲ |

ir g

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

C. J. PANSIRNA

PHOTOGRAPHER |

1901 South Halsted Street g

Phone Canal 2655 x

CHICAGO, ILL. g
g

| STOVES STOVES STOVES |
Z. BAŠINSKAS

I 1701 West 47th Street Phone Boulevard 1751 |
I Moores $89.50 Now $55.00 I
I Alcazar Hot Blast $22.00 Now $13.75 I
I Also Home, Peninsular, Garland Stoves I
I Famous Kellogg Radio $169.50 Reduced $99.50 I 
| Also Fada and Steinite Radios |
I Beautiful 7-piece Solid Walnut Iff|
I Dining Room Set.........................<2^ jt |
I Carpets-Rugs |
| A Beautiful Floor Lamp Given Awap With Each Parlor Suite g
I Complete Line of New Bedroom Sets at Low Price |
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I
 linksmų Šventų kalėdų 1 |

ir ?
LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

Visiems Kostzzmeriams, Draugams ir Pažįstamiems §

Velija g

Dr, Joseph A. Paukštys i

4193 Archer Avenue |
Phone Lafayette 5820 g

o<xxxxxxxxxxxxx><x><><x><xx>o<>o<xxx><xxx><xk><h>o<k>o<><xxxxxxxxx>

LINKSMŲ ŠV. KALĖDŲ
IR 

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ 
LINKIU VISIEMS

Joseph J. Grish
ATTORNEY and COUNSELOR

VELIJA
JOSEPH J. ELIAS, Pres.

Universal State Bank 
3252 South Halsted Street 

CHICAGO, ILLINOIS

I i 2&J

/»>

vi
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Prieteliams, draugams ir mūsų rėmėjams nuoširdžiai 
linkiu Linksmų su. Kalėdų ir Laimingų Naujų Metų

Beethoveno Konservatorijos Vedėjas 
3259 S. Halsted Street

LINKIME
> i . u

linksmų Šventų kalėdų
ir , .

*• i t .

LAIMINGŲ NAUJU METŲ
Visiems Kostumeriams ir Draugams

j

i

$

PEOPLES RESTAURANT
V. P. PIERZYNSKI, Prop

I

v Pirmos Kliasos Valgykla

w
1

1628 WEST 47th STREET
PHONE BOULEVARD 2385
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Visiems Musų Draugams, Rėmėjams ir Pažįstamiems Linkime

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ 
ir

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ

PAUL P. BALTUTIS & CO.
3327 South Halsted Street

CHICAGO, ILLINOIS

Mano Draugai, Kostumeriai ir Pažįstamieji 
Linkiu Jums

L

i

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ 
ir

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ '

MATAS ZIZAS
i

f?

A.

y

Namų Statytojas ir Kontr aktorius 

7217 So. California Avenue
Phone Hemlock 5526 

CHICAGO, ILL.
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:, LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ |

ir f

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |VISIEMS , gKOSTUMERIAMS, DRAUGAMS IR PAŽĮSTAMIEMS g

PETRAS M. CIBULSKIS
Maliavoj imo ir Dekoravimo Kontraktorius

2334 S. Leavitt St.

<KKXXMXKXXMKHXK><><XXX>(X^^

I
 Best Wishes from x

L ABARAVIČIUS |
Representative of the 6

WESTERN ?

and ?

SOUTHERN I

Life Insurance Co. 2

Tel. Prospect 0815 |
o<xxxxxxx><xxxxxxxxxxxxxxx><> 
<kkkxkxkxx>ch>ck>oo<>oo<kh^^

I
Phone Republic 6396 9

Compliments of 9

DANIEL W. GRICIUS |

General Contractor 2 
AND BUILDER |

2452 West 69th Street |

Chicago 2
<xxxxxxxx><x>o<><x><xxxxxxx><xx>

I
; LINKIME I
• R
■ LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ |

( • S

‘ ir g

C Jc

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

* R

Visiems Kostumeriams, Draugams ir Pažįstamiems g

( s

< GREGOROWICZ BROS. g

< uJ

Peoples Hardware & Paint Co. j
* 1901 West 47th Street |

Tel. Lafayette 4139 g
CHICAGO, ILL. g

MVVVVVmVmVVVVmmWWVVVVMVVMVVMVMVVmVmVmVVVmVMVmVmVyVMVV

Marquette Jewelry 
Music and Radio

R. ANDRELIUNAS

We Carry a Full Line of 
Jewelry, Watches, Clocks, etc. 

We Repair Radios, Musical 
Instruments, Watches, Clocks, 
Jewelry, Silverware, Optical 

Work, etc., etc.
2646 W. 63rd St.

Phone Hemlock 8380

6



Nr. 23 (256) VYTIS 541
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Sulaukus Šventų Kalėdų ir Nauju Metų |

x mano siela linksminas drauge su Jumi Ž

| Dr. K. Draugelis I
? DENTISTAS g

| 2417 W. 63rd St., arti Western Ave. |
6 Telefonai: Republic 2266 — Hemlock 2010 d
6 CHICAGO, ILL. ' 8

<KXKK}OCH}OWO{X>CHXXX>0<}000-0{H30<KXX}^^

I
 Visiems Mano Draugams, Pacientams ir Pažįstamiems į

Linkiu g

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ |
ir ' I

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

Dr. C. Z. Vezelis j
LIETUVIS DENTISTAS |

4645 So. Ashland Avė. |Telefonas Boulevard 7042 §

Į
LINKIU VISIEMS I

linksmų Šventų kalėdų |

ir I

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

Ashland Studio j

M. ZELGIEWICZ, Prop. |

PHOTOGRAPHER i
4852 So. Ashland Avenue gCHICAGO, ill. g

Linkiu Visiems Mano g 
Draugams, Kostumeriams Ž 

ir Pažįstamiems g

LINKSMŲ ŠV. KALĖDŲ g 
ir §

LAIMINGŲ |
NAUJŲ METŲ Š

L Krekščiunas i
1906 S. UNION AVENUE g

Phone Roosevelt 7741 g 
Chicago g

<WXXXKXXXm<K)<>O<>n<KX>CKXXX><)

Compliments of 2

J. Butkus I
7030 S. CAMPBELL AVĖ. Ž

Tel. Republic 5102 o

C^m<XK}O0<KXKXKKX>O<KXXXX>^
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I
, J. ■ jj

Best Wishes For |
A MERRY CHRISTMAS |

and |

* A HAPPY NEW YEAR |

į To All My Customers and Friends. |

> VINCENT STANCIK |

“Vytis” Advertising Mgr. ? 
'•'« • ■ §

•. ■' < įd . i g

LINKIU

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ 
ir

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ
Visiems Draugams, Kostumeriams 

ir Pažįstamiems

V STANCIK
Skelbimų Skyriaus Vedėjas

MILDA DRUG CO., Inc
K. S. JONAITIS, Sav.

4459 So. Washtenaw Ave.
Tel. Lafayette 8530

LINKIU VISIEMS
LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ

' ir
LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ

BERNARD V. MILASZEWICZ
REAL ESTATE INVESTMENTS 

4600 So. Wood Street
Phone Virginia 0117 

CHICAGO, ILL.
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“VYTI S” (The Knight)
Published Semi-Monthly by Lietuvos Vyčiai (Knights of Lithuania)

“VYTIS

SUBSCRIPTION RATE:
Yearly$3.50
6 Months  2.00
In foreign countries and Chicago yearly-------- 4.00

Advertising rates on application. 
All communications must be addressed:

“VYTIS”
4736 S. WOOD STREET CHICAGO, ILLINOIS

Telephone Lafayette 6298

Jaunimo dvi-savaitinis laikraštis. Leidžia Lietuvos Vyčiai.
PRENUMERATA:

Metams---------------------------------------------------$8.50 '■
Pusmečiui 2.00
I Užsieni ir Chicagoj Metams------------------  4.00
Pavieniais numeriais____________ .------------  .20

“VYTIS”
4736 S., WOOD STREET CHICAGO, ILLINOIS

Telephone Lafayette 6298 j

T

Šv. Kalėdų Linkėjimai
'.I

Sveikiname visas sesutes Vytės ir visus brolius Vyčius, 
visus profesionalus, visus biznierius bei pramonininkus, kurie 

• duoda skelbimus “Vyčiui,” visus “Vyties” skaitytojus ir visus 
- Vyčių organizacijos rėmėjus, kurie prisideda kokiu nors būdu 

prie šios organizacijos kilimo bei jos gerovės. Nuoširdžiai lin
kime visiems bei visoms kuolinksmiausių Šventų Kalėdų arba 
Užgimimo Viešpaties Kristaus. Lai užgimęs Kūdikėlis laimina 
Jūsų gyvenimą ir atgimdo Jūsų širdyse gražiausius ir kilniausius 
jausmus ir lai pririša Jūsų sielas ir širdis tvirčiausiu ryšiu prie 

..r , ■ Tautos ir Bažnyčios. Lai sužadina ir atnaujina Jūsų širdyse
giliausią meilę brangiai tėvynei Lietuvai.

Lai Aukščiausias suteikia Jums reikalingas malones ir lai 
išsipildo Jūsų gražūs, prakilnūs troškimai. Lai žydi mūsų visų 
tarpe vienybė, broliškumas, lietuvybė ir gilus tikėjimas. Dar 

.. : ; kartą linkini visiems Linksmiausių Šventų Kalėdų!
Centro Valdybos vardu,

Dr. Jonas P. Poška,
• - L. Vyčių Centro Pirm.
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544 VYTIS Nr. 23 (256)

Pastabos
Sveikiname. Greitai vėl sulauksite šv. Ka

lėdų. Paprastai šios brangios šventės dvasia 
linksmumą teikia. Savo skaitytojams-joms, ben- 
dradarbiams-^bėms, prieteliams ir rėmėjams lin- 
kiame kuolinksmiausių, džiaugsmingiausių šven
tų Kalėdų ir laimės per visus metus. Lai ta kil
ni šv. Kalėdų dvasia vyrauja Jūsų širdyse ištisus 
metus.

“Vytis” dovana. Gražus ir kilnus paprotys 
yra įsivyravęs apie Kalėdų laiką duoti dovanas 
brangintiniems sau asmenims. Šįmet, kuomet 
svarstysite duoti dovaną kokiam jaunuoliui ar 
jaunuolei, prisiminkit, ar nebūtų gera dovana 
“Vyties” metinė prenumerata? “Vytis” lanky
tų tą asmenį per visą metą; kiekvienas jo nume
ris būtų priminimu Jūsų geros širdies. Ir be- 
to, “Vytis” lavintų to jaunuolio ar jaunuolės dva
sią, gal patrauktų prie visuomeninio veikimo. Gal 
ir apie Jūsų darbuotę galės pasiskaityti. “Vy
tis” yra mėgiamas Amerikoj ir Lietuvoj. Nepa
mirškit jo prie savo teikiamų kalėdinių dovanų..

Katalikų poetų ■ antologija. “Vyties” rugsė
jo 15 d. ir 30 d. numeriuose tilpo Stasiaus Bū
davo ilgokas straipsnis “Jautriosioms Širdims...” 
Ten p. Būdavas įrodė reikalą išleisti Lietuvos ir 
Amerikos lietuvių katalikų poetų antologijų, ku
rią jis pasiėmė tvarkyti. Kaip jis pats rašyda
mas prašė:

Visų Amerikoje esančių poetiškojo žodžio kūre- 
jų-poetų (poečių) maloniai prašau man prisiųsti šiuos 
dalykus: atvaizdus (maždaug atvirutės dydžio) su 
savo parašu priešingoje pusėje, eilėraščius (geres
niuosius, surašytus atskirai, aiškiai ir vienoje lapo 
pusėj), biografijas bei autobiografijas — savo pa
ties gyvenimo aprašymus (tarp ko kito pažymint kas 
autoriaus atskirai išleista ir kokiuose laikraščiuose, 
žurnaluose bendradarbiauta ar bendradarbiaujama), 
taip-pat ir kūrinių autoriaus parašą (kaip jie patys 
paprastai kad pasirašo) atskirame, storesniame ir 
neliniuotamie lapelyje; jie bus sunaudojami (spaus
dinami) prie kiekvieno parašu atatinkamo autoriaus 
atvaizdo. Autorių gyvenimo aprašymai pageidauja
mi kuoindividuališkiausi — toje vietoje plunksnai 
duoti kuodaugiausia laisvės, kad kiekvieno kūrėjo gy
venimas būtų atpasakotas su pilnu išlaisviu; skai
tytojams, beskaitant jų kūrinius, tas ypatingai svarbu.

Del kai-kurių aplinkybių čia negaliu visų užjū
rio lietuvių poetų išvardyti. Todėl labai prašau jų 
pačių nesidrovėti apie save pasisakyti, prisiunčiant 
aukščiau pažymėtus dalykus. Taip-pat prašomi vie
ni kitus paraginti. Jei kas iš Amerikos lietuvių kū
rybinio būrelio būtų jau apleidę šį pasaulį, tegul ma
lonėja jų artimieji surinkti apie juos žinias ir ki
tas reikmenis, ir taip-pat prisiųsti. Dar reikia pa
žymėti, kad autoriai taip-pat kartu pridėtų ir savo 
slapivardžius (pseudonimus), jei jų turi. Jei kas ne
nori kitiems su pavarde-vardu pasirodyti, galima nau
doti ir vieną slapivardį. Bet "eriausia abu dalykai.

Ypatingai antologijon svarbu surinkti pačių jau
niausių, tarp kurių, kaip žinoma, yra tikrai neabe

jotinos vertės gabumų. Iš šių daug angliškai ra
šo. Būtų gera, kad jie svetima kalba irgi prisiųstų 
savo kūrinių-antologiją iš dalies tas darytų artimes
nę kitataučiams, bet šalia to labai pageidaujama ir 
atatinkami prisiųstųjų kūrinių sulietuvinimai (verti
mai), nors jie ir neišlaikytų visų sklandžios formos 
bei minties aiškumo reikalavimų. Viskas bus mie
lai talpinama šalia tokių pat Lietuvos poetiškojo žod
žio kūrėjų.

Taip-pat labai prašau man pranešti kas kitų pa
geidaujama sąryšy su antologijos ruošimu. Be to 
norėčiau gauti keletą neperilo-ų straipsnių, charak
terizuojančių Amerikos lietuvių poeziją istorijos 
žvilgsniu (lietuvių ir anglų k., ypatingai anglų k.) 
arba man pačiam apie tai suteikti palaidų žinių. Vi
sus pažymėtus dalykus (aukas, raštus, prenumera
tą, atvaizdus ir k.) maloniai prašau pradėti siųsti 
artimiausiu laiku ir nevėliau kain iki šių metų lap
kričio mėn. 15 d. šiuo adresu: Metropolijos Kunigų 
Seminarija, Kaune, Stasiui Būdavui, Lithuania.

Raštais atsiliepė, šiaip pritaria, bet pinigi
nė pagelba tyli. Be pinigų negalima išleisti, o 
tuotarpu socialistai, bedieviai, visokie burnoto- 
jai prieš Dievą varo savo darbą, randa pinigi
nio ištekliaus. Argi ne gėda mums katalikams?

Antologijos sumanytojui p. Būdavui dar nė
ra perdaug nupuolęs ūpas. Jis tikiasi, kad gal 
Vyčių kuopos, šiaip geraširdžiai žmonės, darbuo
tojai nusiųs jam aukų nors po tris ar penkis do
lerius; tokiems atsiųstų po kokius penkis anto
logijos egzempliorius ir jų vardus ir aukas pa
skelbtų antologijoj. O ypač tų, kurie aukotų 
penkiolika dolerių ar daugiau, arba parinktų pre
numeratų iki dvidešimt penkių dolerių, tai tal
pintų jų fotografijas atskirame priede.

Kaip jų apskaičiuota, antologijos išleidimas 
atsieitų apie septynis ar aštuonis šimtus dole
rių. Jeigu tiek dar ir negautų, tai pakaktų ir 
kelių šimtų; tuomet galėtų išleisti knygą kiek ma
žesnę ir prastesnę. Bet jei jie nė tiek negaus, 
tai turės išsižadėti šio kilnaus užmanymo. Tuo
met katalikai turės jaustis mažajėgiai. Mūsų po
etų ūpą puldys. Kas tik at jaučiate reikalo kil
numą, nepagailėkit aukų, arba bent prenumera
tą už kelis tos antologijos egzempliorius pasiųsti 
autoriui viršuj jo paduotu antrašu. Jeigu kam 
nepatogu “Vyties” redakcija patarpininkaus.

Kalėdos tris kartus metuose. Spaudos žinio
mis, Betlejuj, ant tos vietos, kur esą buvusi dar
žinė, kurioj Kristus gimė, yra dabar Kristaus Gi
mimo bažnyčia. Ten net tris tikėjimai turi savo 
skyrius, ir savo pamaldas atskirai, savo skyriuose 
laiką. Rymo katalikai savo Kalėdas anksčiausia 
gruodžio 25 d., prie savo altoriaus, atšvenčia. 
Tryliką dienų vėliau ortodoksai rytiečiai atlaiko 
kalėdines pamaldas sulyg graikų apeigų savo sky
riuje toj bažnyčioj. Po kitų trylikos dienų ar
mėnų tikėjimo apeigomis švenčiama Kalėdos kitoj 
dalyj tos bažnyčios.
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V. Nor—lis.

Kūčių Sulaukus
Tamsus rūkas turi apėmęs visą dangų. Ve

g'alis ramiai pūsdamas nešioja neseniai išlaužy
to Nemuno ledus. Pasirodė ir garlaivėlis, kuris, 
tarytum, šventės papuošalas — puošia Nemuno 
pakrantę. Ramino daugumos moksleivių širdis, 
kad galės kaip ir vasaros metu, keliauti šventėms 
pas savo tėvelius.

Gelžkėlių stotys pilnos, kaip kimšte prikimš
tos. Grūdžiasi vienas per kitą, gauti bilietą, su
žinoti kur ir kada koks traukinys išeina, kada 
pareina ir t.t... Jaučiasi judėjimas kiekviename 
kampelyje... Pro stovinčių žmonių būrelį pra
einant girdėtis tik “linksmų švenčių linkiu Tam
stai”! su atsakymu “Tamstai taipogi”! ir atsi
sveikina vienas su kitu, nes matyt tas laikas už 
pinigus brangesnis. Bijosi, kad nepasivėlintų į 
traukinį.

Pas visus rengiančiuosius vykti pas savo tė
velius, gimines, gerus pažįstamus ir t.t. ūpas kuo- 
geriausias; kvatoja, juokiasi, visi k u o 1 i n k s- 
miausi.

Tiktai niekas nelinksmina mūsų Vinculio... 
Jis mokinys, neturtingų tėvų, kaimiečio sūnus. 
Norėtųsi ir jam pasinaudoti ta linksma valandė
le, parvykti pas savo tėvelius, bet aplinkybės gy
venimo jam neleidžia — nėra pinigų kelionei.

Čia jam kyla klausimas, kokiu būdu pasi
naudojant švenčių atostogomis uždirbti nors ke
lis centukus tolesniam pragyvenimui ir mokslui. 
Eina žiūrėti, bene gaus kokio nors fizinio darbo, 
nes apie dvasinį nėra ko ir kalbėti — visur už
imta. Nuėjęs į vienos firmos kontorą, kuri atlie
ka statybos darbus, pasisako kas esąs ir ko no
rįs. Manė, gal gausiąs vietą už prižiūrėtoją, bet, 
jei ne, tai sutikti manė ir paprastu darbininku. 
Deja... nepalinksmino šis kreipimasis gauti už
darbio, nes gavo atsakymą visai neigiamą, net 
dar su komplimentu — “kaip Tamsta būdamas 
moksleivis atėjai prašyti visai juodo darbo”?!

Sugrįžęs užsisvajoja, pasiremia abiem ran
kom ant stalo kampo, ir rymo iki sugalvos “kas 
daryti”?... Tik štai pajuto, kad rengiasi visa šei
myna, pas kurią Vinculis gyveno, prie kūčių... 
Nustebo vargšas; kas daryti, mano sau?... Ne
bus gražu sėdėti ir žiūrėti, lyg tykant!... Nieko 
negalėjo daugiau sugalvoti, kaip tik išeiti bent 
porai valandų gatve pavaikščioti, tame laike kuo
met visi susirinkę, lauždami plotką, vienas kitą 
sveikins visokių laimių linkėdamiesi.

Praeidamas pro šeimininkę patylomis pasa
kė, kad nieko blogo nepamanytų, buk einąs pas 
draugą, kuris kvietęs pas save kūčias praleisti...

Išėjo... Pavaikščiojęs virš poros valandų, 
sugrįžęs rado čia jau užsibaigusias kūčias, tik 
susėdusius bejuokaujant, saldainiais bežaidžiant 
ir t.t.

Mūsų Vinculiui pirmos tokios kūčios, bet jis 
nenusimena, mano sau, kad Dievas žino mane, 
mano širdį ir neleis man nors ir beturčiui, ne
atsiekus man skirtos gyvenimo užduoties, be lai
ko žūti...

STEBUKLINGOJI ŠV. P. MARIJA 
LOURDES, FRANCIJOJ.

Iš kun. Pr. Vaitukaičio knygos 
“Kelionė po Europą ir Įspūdžiai”.
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Poezija
Kazys Inčiūra 

ŽVAIGŽDĖS.
Sustokim, broli. Atviras dangus, 
ir dvelkia rožių kvapas taip svaigus...
Žiūrėjo akys iš tolių žvaigždynų, 
kai mus motulė lopšine ūgdino;
kai dangui tiesėm rankutes gležnas, 
kai siuntėm saulės ir žiedų maldas. 
Kalnuos užėję skambantį šaltinį, 
pasakai krovėm rūmą krikštolinį.
Nors nūn jis griūtų, žvaigždės— 

[švietė, švies 
iš nebyliosios nežinių šalies.
Viešnia juodoji ateis mūs jaunystės, 
nebaigto posmo nebeduos pragysti.
Tat ramios žvaigždės—amžių žiburiai 
paskelbs, kiek rūmų šviesai pradarei.
Kai storų knygų atsivers rašyti— 
bučiuok man kaktą, mylimas brolyti, 
nes aš užvėriau rūmų langines 
tiktai dėl vieno, tiktai dėl tavęs!...

------ o------

B. J. Balčiūnas
VYSTANTI GĖLĖ. ■__

Kur toj’ gėlė pumpuruota?
Kur jos grožė toj’ šventa?
Kur gi jos kvapsnys puikusis, 
Kurį davė jai gamta?* * *
Krinta lapai jos margieji: 
Rausvi, balti ir žali.
Jau nuvyto josios stiebas, 
Guli ant žemės rami. 

* * *
Nors gulėdamas kvietkelis, 
Vis dar kalbas su darželiu;
Ir palydėjo ją darželis
Su jos paskutiniu kvapsniu.* * *
Pabučiavo ji jau žemę
Sav’ motutę mylimą,
Nebemielu jai gyventi,
Nes užklojo ją šalna.* * *
Verkia gėlių tas darželis
Ledams ašaras graudžias;
Verkia jų visos mergelės, 
Kas gi puoš jų kriūtines?

J. Augustaitytė—Vaičiūnienė■ ■! 1 i j
ŽVAKE.

Paimki vieną vaško žvakę
Nuo savo saulėtų altorių,
Įneški ją į mano ištrėmimo žemę, — 
Aš ja takus nušviesti noriu.

Nušviesiu tą takelį siaurą,
Kuriuo į rytus eidama vis klydau, 
Pakol žvakes ant savo saulėtų altoriij 
Iš tolo pro rūkus išvydau.

Greičiau tad, ištrėmimo žeme, 
Iš vysk tą degantį altorių — 
Aš vienai vieną vaško žvakę 
Nuo jojo pasiimti noriu.

------ o-------

Stasius Būdavas
AUŠRAI ŽYDINT...

Nebylės deivės skliautuos rytiniuos, 
Gėles raudonas išbarstė;
Rūką plaukuotą, krūmai beširdžiai 
Savo viršūnėms išvarstė.
Dvasią išvalęs, ūpą nuprausęs, 
Į debesynus skrendu —
Tenai aš pirmas saulę sutikęs, 
Žemei pasiųsiu džiaugsmų.
Žemėj—pelėsiai aukštybėje—rasos:
Aš jums nubersiu lašų...
Čia jūs išarkit baltąją dirvą, 
Čia jus pasekit daigiųjų vilčių.

Papilė, 1928 m.
------ o-------

Vertė Vincų Vincas
IŠ HEINE.

Štai šiaurėje kedras atskidęs
Sau stovi ant kalvos staigios;
Jis snaudžia, apklotas kilimais 
Ir ledo ir pusnies nuožmios.

Sapne jam vaidenasi palmė,
Šalyj tolimoje, rytuos, 
Giliam, nebyly liūdesyje 
Jinai ant karštosios uolos.

------ o-------
J. Stonys—Narūnas 

MEILĖ.
Kai žvilgsnis žvilgsnį pasitiko, 
Saulių tūkstančiais sušvito.
Kai lūpos lūpas palytėjo,
Širdį džiaugsmas užkerėjo...

Viekšniai, 1927.
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Stella Maris
KNIGHTS OF LITHUANIA.

K—Knightly and modern are we, 
N—Never dull, but always full of vitality. 
I—In serious work or sportive play, 

G—God is our Guardian every day, 
H—Helping and blessing us on our way. 
T—True to our standard we will ever be, 
S—Serving God and our land across the sea.
0—Onward we tread, nearer our aim! 
F—Faltering not, proud of our name!
L—Lithuanian in character and spirit, 
I—Ideal in body and soul;

T—Thoroughly tested is our iron grit, 
H—Heaven-blest is our coveted goal.
U—United by common heredity,
A—American born and raised, 
N—None can beat us you will agree, 
I—If their characteristics were paraphrased 
A—And, therefore, the decree:

The true Knights of Lithuania are We! 
Norwood, Mass., 1928.

---------0---------

J. J. Plytaitis 
CHRISTMAS JOYS.

Christ is born... o’er the hills 
Hasten shepherds to adore! 
0, their hastening — how it thrills 
Their being to the manger fore! 
The girded sky all starry bright, 
The raptured nightly still, 
The richness of the Christmas night, 
The sweetness of its thrill — 
Oh, how they rise as memories, 
These jewels of antiquities!
Ever old yet ever new 
Christmas doth hold sway; 
Its recurrence thrills anew — 
A book is Christmas Day!
Oh, how I envy the thrill of those hearts, 
Now hastening their Christ to adore 
As over the hills their company departs 
Through the snows to the manger fore! 
How warm is their loving! how tastefully

[mild 
Each breath of the evening air!
The charm is theirs! the new-born Child 
So draws them willingly there!
0 Christmas! 0 Day of fullest joy! 
To live in Thee means: a boy 
To be once sweetly more!

0, ever come, never go.
Give us hills, give us snow, 
Let the stars effulgent shine — 
Theirs is joy — the same as mine! 
0 Jesus, God, new-born King.
Christmas! — how Thy love doth ring 
For men of peace, good will!

------ o------

Tommy
FADED LEAVES.

The hills are bright with maples yet, 
But down the level land

The beech leaves rustle in the wind, 
As dry and brown as sand.

The clouds in bars of rusty red 
Along the hilltops glow,

And in the still, sharp air, the frost 
Is like a dream of snow.

The berries of the brier-rose
Have lost their rounded pride;

The bitter-sweet chrysanthemums 
Are drooping heavy-eyed.

The cricket grows more friendly now, 
The door-mouse, sly and wise,

Now hides away in the disgrace 
Of nature from men’s eyes.

The pigeons in black wavering lines
Are swinging toward the sun;

And all the wide and withered fields 
Proclaim the summer done.

His store of nuts and acorns now 
The squirrel hastes to gain,

And sets his house in order for 
The winter’s dreary reign.

’Tis time to light the evening fire, 
To read good books, to sing

The low and lovely songs that breathe 
Of the eternal spring.

------ o-------

Jonas J. Plytaitis »
THE HEAVENLY LILY.

There blows a Lily born of snow
In Heaven’s fragrant May, 
Whose beauty rare but angels know 
In praising, proud array!
Its sweetness lulls all Heaven high
To dreams of ecstasy;
Its music sweet—a loving sigh— 
Winds ’round eternally!

13
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_ Giedrute. ■

Stasė
Kaipo, kūdikis, Stasė nebuvo graži: laiba, 

veidas gana išblyškęs, lūpos šiek-tiek gal per 
storos.

Tik akys buvo įstabiai gražios: tamsios, gi
lios— lyg jūrų gelmė. Jose tai slėpėsi dvi ko
kybės: kartu liūdnos, kartu linksimos; svajojan
čios, tai vėl lyg kūdikio nekaltos.

Stasė augo pas savo dėdę. Tėvų nepažino
jo. Motina mirė palikdama ją dviejų metų am
žiaus. Nepoilgam mirė ir tėvas. Dėdė tada pa
sigailėjo kūdikio, ir pasirįžo ją užauginti. Jisai 
kaip tik įmanydamas stengėsi mergaitei suteikti 
gerą išauklėjimą.

Stasė iš prigimties turėjo linksmą, kartu lyg 
melancholišką būdą, o kas labiausia, atvirumą. 
Nei mokyklos metai, nei draugės negalėje per
mainyti jos būdo.

Augdama be motinos, nelengva jai buvo įgy
ti draugių. Dažniausia su dėde bekalbant jinai 
nedaug ką galėjo sužinoti apie mergaičių žaidi
mus, kalbas, bei paslaptis. Tat ir augo mergai
tė nežinodama nei klastų, nei paslapčių. Buvo 
atvira, tvirtai tikėjo kas jai ką pasakydavo.

Stasė mylėdavo paukščius, ir visuomet ji ieš
kojo ar nepamatys kur naują lizdą, o suradas, 
sušukdavo į berniukus ir mergaites, sakydavo: 
Ot, žiūrėkit, suradau. lizdą, ir tuoj aus galiu iš
imti visus kiaušinėlius. Oi, oi, oi! juokėsi vai
kai : kur tau ten užlipti, ir dasigauti lizdo!... Bet 
Stasė greita kaip kibirkštis, tuojaus lipdavo į me
dį, sakydama: Žiūrėkit ir pamatysite. Ir taip, 
dažnai besirūpindama paukšteliais mergaitė neš
davo jiems vabalėlius, trupinius duonos, ir net 
vandens. Bet kartą, kasžin ko užpykus, išėmė 
visus kiaušinėlius iš lizdo ir, nusinešus, rodo 
dėdei.

— Žiūrėk, sako, ot ir gavau, ir išėmiau. Ta
da dėdė pasodino mergaitę, kuri jau buvo apie 
septynių metų amžiaus, ant kelių, ir pasakojo 
jai, kaip iš tų kiaušinėlių gali išperėti paukšte
lius, ir kaip šių galimų paukštelių motina rau
duos radus jos lizdelį sunaikintą...

— Rauduos? klausė mergaitė.
— O, taip, labai!
O kodėl mano mama atidavė mane ir ne

gailėjo?
— Kaip tai negailėjo! Oi tu nabagute, ta

vo motina labai, labai gailėjo tavęs, bet ją Die
vas pasišaukė pas save, tai todėl aš turėjau ta
ve paimti.

— Tai turbūt Dievas negeras, kad taip da
ro, ir vėl užklausė mergaitė.

• — Geras, mažyte, geras, tik juk Jisai te
žino ką daro. O tu turi poterėlius kalbėti ir mel
sti Jo, kad suteiktų tau drąsą, sveikatą, ir kad 
užaugtum dora mergaitė. Tada Stasė, klaupda
ma prie savo lovelės, sudėjus rankeles, meldėsi 
kaip mokėjo, ir prižadėjo sugrąžinti kiaušinėlius 
į lizdelį.

Kartą, ant Kalėdų dėdė dovanojo jai Vieš
paties paveikslą. — Te, sako dėdė, laikyk jį sa
vo kambaryje. Prie Dievo melskis, Juo užsiti- 
kėk, ir, reikalui esant, Jam pasiskųsk. Stasytė 
paklusni, ryte ir vakare, būdama maža, ir aug
dama, kuomet turėjo susidurti su gyvenimo aš
trumais, eidavo į savo kambarį ir ten prie ano 
paveikslo praleisdavo valandėlę.

Mokykloj būdama Stasė daug nukentėdavo 
nuo mokinių, o ypatingai nuo mergaičių. Žino
damos, kad jinai neturi motinos, ir matydamos, 
kad mokytojos kaž kodėl apsieidavo su ja išim
tinai gerai, Zosė, Marė, o labiausia tai Olesė, 
kaip tik įmanydamos stengėsi mergaitei įkyrėti.

Kartą užsimąščius Stasė negirdėjo ką jai se
suo liepė daryti. Tuojaus tą patėmijo mergai
tės, pradėjo šnabždėti: Turbūt Stasė gavo nuo 
dėdės baldų... Ne dyvai, sako kita, tokia užsi
spyrėlė... Žinoma, neturi motinos, tai ir nėra 
kam jos mokinti, dadėjo trečia. Bet sesuo, pri
ėjus prie mergaitės, švelniai užklausė: Ar ne- 
sveikuoji? Stasė pakėlė akis. — Esu sveika, 
tik kaž-kodėl taip šiandien man liūdna, — Ki, 
ki, ki, pasigirdo mokinių juokai. Bet sesuo tuo
jaus sustabdė netvarką ir, pasilenkus, tyliai tarė: 
Būk linksma, ir rami, nes tu esi gera ir dora 
mergaitė. Tuomet Stasės akys sužibėjo dėkin
gumu, nors pati aiškiai negalėjo suprasti kam tu
ri būti dėkinga, ar. Dievui, ar sesers maloniems 
žodžiams.

Kodėl Stasę vadindavo užsispyrėle, lai už
teks čia kelių faktų. Būdavo, jeigu jos drau
gė, bežaidžiant elgdavosi klastingai, tuomet Sta
sė su piktumu šaukdavo: Ne, ne! aš taip neno
riu daryti, nenoriu žaisti taip, ir jau! Ir taip 
visuomet. O jeigu draugės nesutikdavo su jos 
nuomone, tuomet Stasė bėgdavo pas dėdę ir 
graudžiai skundėsi, kad Olesė, Zosė ir kitos ne
nori taip žaisti kaip reikia, ir kad jinai nenori 
daugiau draugauti su niekuo. Dėdė glostydavo 
jos tamsius plaukus, ir ramindavo: Tu mažytė
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užsispyrėlė, bet teisybę mylinti mergaitė, ir bu
čiuodavo jos galvutę su tokia meile, kokią tik 
gal .motina galėjo jai turėti.

Stasė žiūrėdavo dėdei į akis, čiauškėdavo ką 
nors tokio dėdei nelabai suprantamo, ir greita 
kaip paukštis bėgdavo į daržą, iš kur karts nuo 
karto buvo girdėtis jos linksmas juokas.

Mokykloj Stasei labiausia reikėjo peštis su 
Olese, kuri buvo labai pavydi. Pavyzdin: jeigu 
kas iš didesnių mergaičių patėmydavo, kad Sta
sė turi gražias akis, tai Olesė, tą išgirdus, tam
pydavo savo akis, kad atrodytų biaurios, ir sa
kydavo: Turbūt Stasė bus vaidila! Ir kur gi 
ne! su tokiomis akimis kaip lydekos.

Tą girdėdama, Stasė surikdavo: Tylėk! tu 
apuoka. Juk tai ne mano, bet tavo akįs kaip 
lydekos.

Olesė gi murmėjo: Tu manai, kad visi pai
so tavo akių; o gal manai ir Petras...

Bet Stasė to jau negirdėjo. Jinai nė nesu
prastų apie kokį Petrą Olesė kalbėjo. Mat Ole
sė buvo keturiais metais vyresnė už Stasę ir jau 
šį bei tą suprasdavo apie, kad ir “draugišką 
meilę”.

Taip slinko metai. Dėdė, norėdamas kad 
Stasė įgytų gero ir doro išauklėjimo, nuvežė ją 
į netolimą miestą, kur buvo pragarsėjęs lietuvių 
vienuolynas, ir ten tai paliko savo auklėtinę ke
turiems metams seserų globoj.

Slinko metas po meto. Dėdė dažnai atva-' ** . X 

žinodavo atlankyti augintinę, nors jis jau ir bu
vo nesveikas ir senas.

Stasė uoliai mokinosi, buvo sveika; daug 
dainuodavo, juokdavosi, žaisdavo, taip kaip ir 
visos jaunos mergelės. Tik kartas nuo karto 
mergina staiga užsimąstydavo, ir, dėdei -atvykus, 
apkabindavo jo kaklą nedrąsiai, lyg bijodama. 
Kartą jo klausė: Dėde, ar mano motina mylėjo 
mane ? Arba vėl: dėde, kaip mano motina atro- 5 
dė? Valandėlę patylėjęs, dėdė užklausė: Ar tau ' 
negerai čionai? Ar ko trūksta mano rhergai- r 
tei? ;

— Ne, ne, tik aš taip sau užklausiau. ‘Se- • 
nelis jautė, kad mergaitei trūksta tų spindulių, - ■ 
kurie švečia ir šildo maloniau už saulės spindu-7 
liūs. Jisai suprato, kad kūdikiui užaugus, nepa- 
žinant tikros motinos meilės, yra lyg tai paukš- ' 
tis su nukirptais sparneliais...

Taigi, sunkiai atsidusęs, bet šypsodamas, sa- '• 
kydavo: Taip, tavo motina tave labai mylėjo... 
ir tu esi į ją labai panaši.

— Aš? aš panaši į mano motiną! Kokia lai
me džiaugėsi Stasė, ir, nubėgus į savo kambarį, 
šokinėjo prieš veidrodį, nežinodama, kodėl jai " 
taip linksma: Ar kad ją motina mylėjo, ar kad " 
jinai į ją panaši?

Nuo to laiko Stasė dažnai žiūrėdavo į veid
rodį, ir glaudėsi prie savo pavidalo. Ir buvo jai 
taip gera, taip malonu, nes jinai jautė, kad jos 
motina arti jos, kad jinai glaudžiasi prie jos...

Dėdė turėjo savo namus ir didelį daržą, daug • 
medžių, ir įvairiausių gėlių: tulpės, narcizai, 
gvazdikai, lelijos ir daugybė, įvairiausių kitų 
kvietkų lingavo žydėdamos dėdės darže. Tat ir 
paukšteliai ten suko lizdelius, ir nuo ryto iki nak
ties savo čiulbėjimu linksmindavo kiekvieną. Dė- ' 
dė su Stase rūpestingai apžiūrėdavo daržą.

Ten, dar jai mažai esant, Stasė praleisdavo 
ištisas dienas. Ten jinai kalbėdavo su kiekvie
nu kvietkeliu savo kūdikišku čiauškėjimu; ten 
su paukšteliais kartu dainuodavo.

Netoli dėdės namų buvo matyt nedidelė baž
nyčia : nedidelė, medinė, bet ant kalnelio, ap
augusi dideliais medžiais. Kiekvieną'vakarą bu
vo girdėt jos varpų skambėjimas, kurs kvietė 
prie maldos. Ir priprato prie to skambėjimo 
Stasė, — ir pamilo daržo žaliumynus, gėles, ir ~ 
paukščius... Ir tame darže kuomet liūdesis spau
dė mergaitės širdį, jinai nekartą, klausant var
pų vakarinių, atsiklaupus tarp kvietkų šnabžde- 
jo maldą. Nekartą mergaitė ten ir užmigdavo. " 
Tuomet Stasė dar nedaug žinojo apie kitas pa- 
šaulio grožybes. Jai buvo tik žinoma, kad jinai 
myli Dievą, dėdę, gėles, medžius ir paukščius... ■ 
Ir jai to užteko. (Toliaus bus)
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John J. Kripas.

SEIt aughts on (fhristntas
■i n- —

Dear Knights! That Christmas is coming 
is nothing new to you. You are reminded daily 
of that fact by the Christmas decorations evident 
in our busy streets and stores. The very weather 
and manifest mirth of the shopping crowds also 
express emphatically that fact. From my pen, 
then, no mention need be made of the approach
ing Birthday of our Sweet Lord and Saviour, 
Jesus Christ. But, dear Knights, I would have 
you pause for a moment or two and consider 
with me a few thoughts apropos of this wonder
ful season. You know, altogether too much 
worldly joy enters into this most Holy of days — 
Christmas. It should be, rather, a day of re
ligious joy and sentiment. The mutual giving 
of gifts and other tokens of our love are very 
often the borrowed habits of our more worldly 
neighbors. We, as Roman Catholics and Christ
ians (followers of Christ) should, by our ex
amples, emphasize the religious part of this great 
Feast Day. By the following thoughts I would 
have a preparation made for this expression of 
example on the fast approaching Christmas 
Day.

Dear Knights, forget Chicago, New York, 
Boston, Hartford, Waterbury and your own local
ity small or grand as it may be, and live now 
in Bethlehem — yes, Bethlehem of about twenty 
centuries ago.

It is night. How the sky is burning with 
its wonderful array of stars! How the hills and 
valleys lie in quiet with an air of great expect
ation. The snpw is gently falling now. Here 
come a man accompanying a young lady seated 
upon a beast. Who can they be ? What can they 
be seeking in Bethlehem at this hour? Behold, 
they turn now and make for the hillside. Ah! 
there is a cave there and they are going straight 
to it! Strange couple! But don’t they seem 
peaceful and calm? I wonder who they are. Let 
us watch here a while and see what happens. 
It’s such a thrilling night and the open sky 
seems to be a most wonderful book to-night.

What’s that?! Oh!.................
“Gloria in Excelsis Deo! et in terra pax hom- 

inibus bonae voluntatis”! What a beautiful song! 
And the voices? Indeed, angels! God’s own 
angels! Ah! look at the heavens! The stars are 
all afire! They seem to be all excitement. And 
there yonder, that diamond of a star! Look at 
its wonderful stream of light! Ah! The angels 
are still singing:

Hasten, shepherds, o’er the snows, 
Haste, your Saviour to adore.
His infant heart — how it glows 
Out of love for mankind evermore!
0 gloria in excelsis! Glory be 
To Him Who Childlike lies 
On the strawn of poverty, 
Choking by His love, His cries!
0 hasten ye, ye chosen ones, 
To the hillside haste!
Open up your greatest tomes 
Of love to Him all chaste!

How the shepherds hurry! They feel their 
message! They know it is God who is awaiting 
them and has just sent for them!

Oh, how the fires of the sky 
Burn a greenest gold!
While the snows are flying by 
In a beauty never told!
And the hills! how they heave 
Their hearts within athrill...
Oh! how sad this scene to leave 
For a sweeter still!!
The shepherds hasten faster 
Than beating hearts their own. 
Oh, for them what a blessed day 
Their God and Lord hath shown! 
With hearts afire, all love wishing 
They reach the hillside cave
And drop on their faces in front of Him 
Whom Mary to us gave!
Ah! look at that Child! A God 
In very flesh and bone!
The God Almighty lives by blood 
Out of Mary’s own!!
0 fall ye princes, powers all! 
Grovel in the dust!
In utter self-oblivious fall!
Before your God you must!!
With all your beating, loving heart 
Worship Him, adore!
His it is to give you part 
Of His happiness forevermore! 
A God on straw! His home a cave! 
0 Mary, what a God love gave!
Look at the Child! helpless, yea, 
The poorest ever born!
0 man, convert your ugly heart to-day 
All ripe with pride and scorn!
Here lies your Redeemer, Jesus—God, 
Our Saviour — yea, our All!
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0 leave the hardened paths you’ve trod, 
Before this Master fall!
Kiss those feet all beautiful, 
Shower your tears of love 
Upon this Figure wonderful 
From the very heavens above!
Give Him your heart, though bleeding,

[torn;
Give Him your all fore’er,
For you alone this God was born.
0 man, forget Him ne’er!

Dear Knights, with these privileged she
pherds let us kneel before that Infant lying upon 
the straw! It is cold — let us warm His heart 
by our love! He is poor — let us give Him our 
hearts which alone He seeks! He is without a 
well-furnished home. Oh! none would please 
Him better than the very hearts beating with
in us! He wishes friends — we will promise 
to be the weak and poor but loyal and loving 
friends of This our Changeless Friend! He 
wants brothers and sisters to play with and to 
share His love with. 0, none would please Him 
better than we who are right now before Him!

Dear Knights! If you could but feel what 
all this means in reality — a God becoming a 
mere baby of flesh and bones and out of in

finite, almighty love for each and everyone of 
us we would stop right in the very tracks of our 
sinning lives and break our hearts with a true, 
determined sorrow and promise This, our very 
God, a life of the best possible amendment. 0, 
let us then, dear Knights, look upon Christmas < 
as a day not of earth, but as one dropped from 
heaven itself! I pray the Infant Jesus to bless 
you all this Holy Day!

----- o------

Tommy.

The Life Which Touches The Lives Of All
There’s a song in the air,

And a light in the sky;
In a stable so bare

There’s a mother’s low cry;
There’s a light raining down

From a star in the morn;
For in Bethlehem town

A new king has been born.
In a little while now six hundred million 

souls will celebrate the birthday of the Babe of 
Bethlehem, and most of the billion of other people 
of the earth will know it is Christmas.

Shops of Jew and Gentile alike will display 
rich gifts, and homes will dress in holly wreaths 
and little candles symbolic of the light that rained 
down from the star of the morn.

Glad carols will be sung, and in many 
tongues men will say, “On earth peace, good will 
toward men.”

And it is fitting that this is so, if for no 
other reason than that the life of this Babe has 
touched, gently and lovingly, more lives of men 
than any other one in all history.

As a little boy He played in the streets of 
Nazareth with other little boys. But often He 
would steal away from their childish games and ' 
climb the hill back of the town, and look over' 
at the great highway that ran along the other 
side. į-' >

There He would see a legion of Roman sol- ‘ 
diers on the march to some outpost of civiliz
ation to impose and maintain the arbitary rule 
of the conqueror; or perhaps a camel train pa
tiently plodding along with its loads of silks and 
spices and peacock feathers brought from the ' • 
Far East as a sop to the vanity of the luxurious 
rirh; or again, a company of devout Jews, smug 
and complacent, their oiled and curled black 
beards glistening in the sunlight as they '' 
journeyed on to make sacrifice in the temple
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of Mount Moriah. All the world seemed to pass 
in review, and there came to His youthful mind 
something of understanding of the lust and van
ity of hypocrisy of men.

As a young man He worked at a bench in 
His father’s carpenter shop. There He made the 
humble, useful wooden things that entered so in
timately into the lives of His neighbors and 
friends. He made the candles for the wide eyed 
little babes, and He made the arm chairs for the 
tired old men.

He made the wooden mortars which the 
washwomen used to pound the clothes as they 
washed them in the nearby stream, and He made 
the tables on which the evening meal was spread 
when the day’s work was done. And He made 
wooden yokes for oxen, and His yokes were easy 
and their burden was light. In this humble work 
for the need and comfort of others He learned 
something of the joy of unselfish service.

Then came the realization of His great 
mission in life. For three short years He spake 
as never man spake before. He brought com
fort to the discouraged, rest to the weary, hope 
to the hopeless. He healed the sick, made the 
lame walk and the blind to see.

Into a world aflame with pride and bigorty 
and selfishness He brought a new philosophy, a 
philosophy of humility and gentleness and for
giveness and unselfish service to others.

The miracle of His life and the divinity of 
His message reach down through the centuries 
to touch every heart as at Christmas time is 
celebrated the birthday of the K. of L. of Judah.

----- o------

BE A FAITHFUL GUARDIAN
Those who had an opportunity to attend the 

Catholic schools have learned that we have 
Guardian Angels, who help us keep away from 
troubles. Grown up people very often forget 
about their Guardian Angels, especially when 
everything goes well. Not only that, but they 
also forget to appoint themselves guardians of 
their fellowmen. Most people resent any im
plication that they are angel material.

Our K. of L.’s every member who proposes 
a new individual for membership, becomes a 
“guardian angel” of that individual. He or she 
should inform a candidate of his or her duties 
as a Knight-ess, and should see that the new 
member is. properly initiated, dues paid and 
properly^ registered in the headquarters. And 
that is not all. The proposer should steer his 
or her; candidate clear of any difficulties in life; 

he or she should see that the new member re
mains in good standing in the council. New 
members, if not guarded, quite often forget about 
their dues and consequently are dropped from 
the organization. The members are lost and all 
the efforts of the proposer are gone, because the 
proposer fell down on his or her job.

Dear brothers and sisters, you do not need 
wings to be “guardian angels”, all you need is 
fraternal and friendly consideration, and you 
accomplish a great deal for your fellowmen and 
your dear organization.

Dr. John P. Poška,
K. of L. C. Pres.

----- o-----

Jonas Plytaitis
SUNSET IN LITHUANIA.

I
Ah! how my soul with longing turns
To the folk-loved scenes of my Fatherland!
How in me my being burns
When memory conducts to Her western-land, 
Where, mid shouts of praise and cries, 
The sinking sun yon purple skies 
To purest gold their vesture dyes!

II
Ah! how by the Niemen would I stand
To see his joyous countenance, 
And ponder oft “ ‘tis heaven-land”!
—Ah me! why came I ever hence?

Ill
When on the skies the orb would bloom
—As though its morning then had come— 
How unwarned I fell to swoon
And, dreaming, left my task undone!

IV
Ah! what garlands of roses blew on high! 
What fragrance in oceans foaming flowed! 
A huge bouquet—the western sky!
Ah! a flow’r from seed ne’er sowed!

V
Enamour-bound, what joy to see
The flitting birds their water pour 
O’er all the flow’ry majesty, 
As though their treasure evermore!

* * *
Ah, my Lietuva, e’en Thy name 
Of flow’r, of fragrance blows!
Ah! happy he who Thee can claim
Of flowers all the Rose! ■
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Rev. Norbert Pakalnis. '1 ''

OBSERVATIONS ON THE YOUTH OF LITHUANIA
In my trip to Lithuania this past summer, 

besides the restful vacation that I sought, — and 
found, I was naturally interested in observing 
the progress made by the country during this 
first decade of its independence; and eager to 
learn something of the sentiments, the spirit and 
the behavior among the different classes of 
people. It was a good deal with this in view 
that I tried to visit as many places as I could, 
to attend the various public functions and cel
ebrations, and to meet and converse with people 
from all ranks and occupations. Very naturally 
too, it was the younger generation that claimed 
the greater part of my interest, since after all, 
the future of the country rests with the young . 
people of to-day. And because some of the things 
I observed in this connection may prove a source 
of interesting and even fruitful comparison to 
our own young people here in America, I have 
been persuaded to give them this public ex
pression.

First of all, it need hardly be said that in 
Lithuania, as everywhere else, there are good 
young men and women, and there are others — 
not so good. There are those, and indeed, plenty 
of them, who have left the religion of their 
fathers, or become indifferent in its practice, and 
with their religion have abandoned the better 
part of Christian virtue and morality. But of 
this type of youth I do not intend to speak at 
present. I wish to speak only of the better el
ement, of the Catholic youth of the country, and 
I mean those who are Catholic not in name only 
but in deed and in the tenor of their lives. And 
with reference to these, there are three qualities 
that made a very deep impression upon me.

Temperance
The first has to do with temperance. Very 

often, when I came in contact with young people, 
either individually or in gatherings, the question 
was put to me: Is it true that the boys and girls 
of America really drink, — drink not only beer 
and wine, but even whiskey? You may readily 
understand that I was somewhat embarrassed 
about answering such questions. For how could 
I deny what I had heard only too often, what I 
had seen with my own eyes on more than one 
occasion? Young men whose favorite haunts 
are the “speak-easies” of the neighborhood, who 
have often left such places in a condition far be-

yond sobriety: young men who can find no life ■ 
in a party unless there is an abundance of liquor' 
— or what passes for liquor: young men who 
disgrace the dance-halls and social gatherings1 
with their pocket flasks; and worse still, young 
girls who readily sip from them, if for no otherJ 
reason than that they may be considered up-to-0 
date, game sports! -3'

Now in Lithuania, where the law places no’?! £1 ban on liquor, things are, I am glad to say, very' 
different. Just as different as I remember it j 
used to be here in America, before prohibition. 
At the social gatherings of young people, (re- J 
member of course, I have in mind especially the 7 
Catholic youth) liquor is taboo. A young man' 
may permit himself an occasional glass of beer 
or wine (homemade of course, the price of im
ported wines being altogether prohibitive for most . 
of them) ; but anything stronger, — no! — that 
would be a disgrace. To have a reputation of f 
fondness for drink is to be ostracised from all 
decent company. And if anyone should have the/ 
misfortune of over-indulging, the best and only 
thing he can do is to go away and sober up. Till 
then, no one will have anything to do with him.
As for the young girls, drinking of any kind is ; 
practically unknown. To try to win popularity 
by even a mild indulgence would be absurd. The 
effect would be just the reverse. And yet they . 
have their good times, — their cheerfulness is^ 
proverbial, their gatherings are full of life and 
fun and happiness. <

Respect their elders
Their second quality that one cannot help 

observing and admiring is their respectful at
titude towards their elders, — especially, the 
love and honor that they show towards their 
parents. Again it is hard to refrain from com- 
parison, from contrasting with this — shall, t, 
we call it wilderness, of some of our young ,v 
people, for whom to stay at home is to find the 
time intolerably dull, for whom the home is little , 
more than a place to sleep, and, sometimes, to1H 
eat, who therefore, cannot help but lose the sense 
of that intimate relationship that should exist , : 
among the members of the family, above all, be- 
tween parents and children. ; ,

Home life -
In Lithuania, in spite of the fact that the 

average home falls far below our American
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Standard in point of wealth, comfort, and ap
pointments, the young people do take a whole
some interest in their home life. It is true that 
they have not the same occasions for theatres, 
or dance halls, or auto rides that draw out our 
young people; but they have plenty to occupy 
themselves, and plenty of interest also, to keep 
them at home, and to like it. It does one good 
to enter such a home in the evening, and see the 
entire family intent upon the chores, the house
hold duties, or the particular occupations that 
each one may have; or else, chatting amiably to
gether, seated at the doorstep or around the 
hearth. In country places, houses are few and 
far between, and the occasional visit of a neigh
bor readily gives the character of a friendly 
gathering, into the spirit of which everyone en
ters wholeheartedly. On such occasions especially 
one sort of feels the bond that exists between 
parents and children, brothers and sisters. The 
daughter is ever ready to lend a cheerful hand 
to her mother in all the cares of the household, 
the son is his father’s right-hand man. With 
him he plans, with him he works, with him he 
looks after everything that pertains to the 
common welfare. The interests of one become 
the interests of all.

Organizations of youth
And lastly, there is the matter of organ

ization: organization that is especially commend
able because of the way in which it stresses the 
Catholic viewpoint. There are many things in 
Lithuania to-day that leave a decidedly unfavor
able impression. We hear a great deal of party 
divisions and strifes, of political bungling and 
corruption, even of pernicious propaganda among 
and by the younger element, as well as of moral 
perversion. But none of this can be laid to the 
door of our organized Catholic youth of Lith
uania. Indeed as they strive now to be the solid 
setback to all that, so they are the surest promise 
of a bright future in store. The “Ateitininkai” 
with their thousands of members, the “Pavasa
rininkai” with their hundred thousands, join to
gether all the best elements of Lithuania’s grow
ing generation into a unity of purpose, effort, 
and ideal. To witness their imposing demon
strations, to be present at their conferences, to 
speak with them, and to feel their spirit, is tn 
be assured that the destiny^ — political as well 
as moral, — of the country is safe. Their very 
numbers will make their influence felt, it is mak
ing itself felt to-day; their energy will brook 
no restraint, their Catholic training will guide 
them in the right direction.

Eucharistic League
And out of these two truly gigantic organ

izations, there arises another that shines forth 
as a torch, as a beacon light, to every young man 
and woman of Lithuania. It is the Eucharistic 
League. This splendid association of young men 
is not satisfied with any mediocre kind of Cath
olic life. It aims for solid piety and the earnest 
practice of virtue. It pledges itself to strict ad
herence to one’s Christian duties, above all, to 
the frequent reception of the Sacraments. Its 
motto is: Omnia instaurare in Christo, — to re
store all things in Christ, — the celebrated dic
tum of Pius X., and this motto it follows loyally, 
fearlessly, zealously. It is an inspiration to wit
ness these young men in parade or procession, 
to see them kneel in a body at the altar rail. 
Theirs is a propaganda of the right kind, a pro
paganda by deed and example, more than by 
word.

These then are the salient features that im
pressed themselves upon me in my observation 
of the youth in Lithuania. And over and above 
all this is the wonderful spirit that animates 
them all: their spirit of union, their seriousness 
and energy, their readiness for every effort. And 
remember they are living, most of them, under 
constant sacrifice. As their country is poor, so 
most of them are poor; some barely able to pro
cure the necessaries of life, rarely enjoying its 
luxuries, often knowing what it means to be 
hungry, even. Yet, withal, they meet everything 
with a smile, a cheerfulness and bouyancy that 
is truly admirable.

Blessing
What I have said in the beginning about 

good and bad young people in Lithuania, applies, 
of course, with equal truth to our young people 
here in America. But I am sure that in the 
example here set before us, there is many a less
on that we could well take to ourselves. Let me 
conclude with what I consider one of the happiest 
moments of my life, when, attending the solemn 
blessing of the “gimnazija” at Švėkšna, I was 
introduced to Monsignor Faidutti, recent Inter
nuncio to Lithuania from the Holy See, and one 
who has shown himself the zealous friend of 
Catholic youth. He shook my hand warmly and 
said to me: “Bring back my message of greet
ing and good wishes to the Lithuanian young 
men and women of America. Bring to them, 
not only my blessing, but the blessing of our 
Holy Father whom I represent.” This greeting, 
and this blessing I am very happy to transmit.
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L. V. Centro dvasios vadas Kun. Pr. Vaitukaitis

NAUJI METAI.
Kaip greit tasai brangus laikas 'bėga vis pir

myn ir sykiu esančių pasaulyje žmonių gyveni
mo galas artėja! Senieji 1928 metai rodos it 
mirte numirė — gi nauji gimė. Tasai taip bran
gus laikas, tų taip smarkiai bėgančių metų ro
dos it kokis tyras sriauniu upeliu šaltinio van
duo kunkuliuodams iš žmonių akyvaizdos išnyko 
ir atgal nebesugrįš. Per tą dvyliką mėnesių, ra
sime žmonių, kurie nepradėjo savo padarytų bei 
nuspręstų pasiryžimų ir nusprendimų gyvenimo 
eigoje vykdinti — net reikalingieji dalykai gyve
nimo eigos liko nepradėti. Rodos kaip anų se
nųjų laikų, kuriuose gyveno pranašas Elias, kad 
vienu tarpu jo gyvenime tris metus ir šešis mėne
sius nė lašo lietaus nelijo — išdžiūvo pievos, žo
lės ir miškai ir visas sutvėrimas troško vandens. 
Taip ir praėjusieji metai kaip kam buvo tokiais 
išdžiūvusiais — kaip tų laikų žmonės laukė tokį 
ilgą laiką lietaus išlijant, taip kiti šių laikų žmo
nės dar ir dabar laukia patogesnio laiko bei pro
gos pradėjimui svarbiųjų gyvenimo pasikėtinimų 
pildyti.

Čia kaip tik yra reikalinga pirmiausiai žvelg
ti į pereituosius metus. Mūsų Sutvėrėjas savo 
begaliniame gerume priparodė savo meilę link sa
vo žmonių. Mes žinome, kad vienų metų bėgy
je sueina netoli devynių tūkstančių valandų (t. y. 
8,760). Taipogi daugiau negu pusė miliono mi
nučių. Kiekviena minutė yra taip Dievo akyse 
brangi, kad Jisai iki viena minute duoda — pir
miausiai praėjusią sau atsiima. Taipogi, kožną 
valandą ir kiekvieną minutę tasai dangaus Tė
vas žmogui teikia gyvybę ir ją palaiko. Sveika
ta žmogui yra tai kita Dievo duota dovana. Ir, 
jeigu kuris apie tai abejotų, lai pasiklausia ligo
nių; aiškiai ir mielai priparodys. Gauname kas
dieninį gyvenimui palaikyti maistą — kasdieni
nę duoną. Kaip gyvybė, sveikata ir kasdieninė 
žmogaus gyvenime duona, taip ir kiti svarbūs da
lykai turi mums priminti didį Dievo link mūsų 
gailestingumą bei meilę. Nes yra žmonių, kurie 
norėtų kuoilgiausiai gyventi, vienok mirtis ne
žiūrėdama kerta bei nuskina gyvybę. Yra žmo
nių norinčių turėti sveikatą, vienok jos neturi — 
net kai-kurie norėtų mirti, bet Dievas juos pa
laiko gyvus. Yra žmonių pasaulyje, kuriems ir
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kasdieninės duonos labai stokuoja ir badauja, vie
nok turi gyventi ir gyvena tokioje padėtyje. Ar
gi mes esam už anuos geresni? Tadgi yra reika
linga į šiuos dalykus kreipti daugiau dėmesio ir 
besinaudodami mums Dievo duotomis gausiomis 
dovanomis turim būti Jam dėkingi ir naudingai 
vartoti iš Dievo gautąjį laiką.

Minėtieji dalykai yra tiktai tie, kurie palie
čia žmogaus kūnui gautas dovanas iš Aukščiau
siojo. Čia reikia neužmiršti, kad yra dar dova
nos Dievo duotos žmogaus nemirtingai sielai. Ne- 
sykį per sąžinę žmogus išgirsta Šv. Dvasios bal
są viduj u būdu pareikštą — rodos kas sakyte sa
ko žmogui to arba kito nedaryk, nekalbėk, neiki 
bei su blogais asmenimis nedraugauk ir t. t. Bu
vo lemta žmogui pereitaisiais metais naudotis Šv. 
Sakramentais per kuriuos gaunama įvairios Die
vo malonės. Vienok nevisi tais dalykais naudo
josi taip kaip reikiant. Nevisi to Šv. Dvasios bal
so klausė. Yra asmenų, kurie visu kuom gausiai 
naudojosi bet nepamąstė iš kur visa tai gavo ir 
nepareiškė savo dėkingumo Tam, Kuriam visa 
garbė priklauso.

Gal būt, kad yra žmonių, kurių širdys it ko
ki dykynų dirvonai; vieton gerų vaisių išdavė vien 
tiktai dagius ir erškėčius. Dievas visuomet jiems 
geriausiai darė ir gražiai jų takus puošė, vienok 
jie nepraleido dienos, kurioje už taip daug gero 
blogu neatsimokėtų. Tokiu būdu ne vieni senie
ji metai tapo pergyventa žmonių nedėkingų.

Kaip praleidome senuosius metus yra nesun
ku žinoti, bet kaip pavyks pergyventi naujieji— 
pasilieka kaipo paslaptis. Ką per šiuos 1929 me
tus turėsime kūnui ir ką uždirbsime sielai, nėra 
asmens, kuris iš kalno galėtų pasakyti. Vienok 
visi aiškiai žino bei supranta, kad vieni iš tų at
einančiųjų naujų metų bus paskutiniai. Tadgi 
tie taip greitai bėgantieji metai visiems turi per
statyti bei priparodyti ką nors didelio ir labai 
sunkaus.

Šiuose naujuose metuose jau turi būti rim
čiau į jųjų eigą žvelgiama. Vieni kitus sveiki
nant bei linkėjimus pareiškiant su laimingais 
naujais metais, reikalinga nevien geras rezoliuci
jas bei pasižadėjimus padaryti, bet pagal tų rezo
liucijų ir pasikėtinimų gyventi. Pasižadėjimai bei 
geros rezoliucijos pasilieka be vertės, jeigu jų ne
pildoma—jas reikia būtinai įdėti gyvenimo prak
tikom Tuomet turės reikšmę ir pergyventas lai
kas atneš bei išduos gausius geruosius vaisius.

Taigi, pradėk, mielasai jaunime, šiuos nau
jus metus su tikru aktyvumu, su daugiau įdėjimu 
širdingo darbštumo pildyme kaip savųjų ypatiš- 
kųjų priedermių link Dievo, artimo, taip ir link 
savosios organizacijos.
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Kokia Tamstos Nuomone?
Iš Po Mano Balanos.

— Vanagaitis. —
Sutraukti visą jaunimą iki vienam po savo pasto

ge, tai vyriausia geismas kiekvieno tikro lietuvio. Del- 
ko taip yra, ilgai aiškinti nereikia. Asmens, apie ku
riuos mūsų, kalba, įpročiai ir būdas sukdavosi, kasdien 
retyn eina. Juos pavaduoti jau nėra kam. Jų apleistas 
spragas tėnka jau visai kitokio typo žmonėms užimti. 
Negalima laukti iš jų kalbos, kadangi jiems ji mažai pa
žįstama. Negalima jiems įpročius svaidyti, kadangi ir 
šie’jiems svetimi ir net netinkanti. Nekalbant jau apie 
būdą, 'kuris jiems visiškai neprieinamas. Gi tuo tarpu 
visa padėtis rudens lapui panėši. Jei nesušoksim dar
bą^;. tuojau ir visi, rytojus parodys tai, ko gal visiškai 
nesitikim. Kaip kiekviena audra, taip ir ištautėjimo vie
sulą tik griauti ir naikinti moka. Tik leiskim jai įsisiū
buoti, o galo nesulauksim.

Kaip sėti ir piauti negali, kada nori, o tik tada, ka
da laikas ateina, taip ir jaunimą organizuoti negali ka
da nori, "o tik tada, kada proga taikos. Lyginai dabar 
tokia<'proga mums tiesiai akysna žiūri. Sharkey iš vie
nos, p Vanagaitis iš antros pusės pusiau apmirusį jau
nimą ant kojų pastatė ir dar kartą jo širdin tautystės 
dūšią kvėpia. Kad kartais ligonis ir vėl neatkristų, gry
nai lietuviškas maistas jam būtinai reikalingas. Kitaip, 
ne ligos, o tik pačios mirties ruoškimės laukti.

'Apie Sharkio nuopelnus Amerikos lietuvių jaunimui 
gdl" teks' Sekančios progos luktelti; apie Vanagaičio gi, 
norėtųsi tuojau nors žodelį tarti.

Paprastai Lietuvos veikėjai plaukia Amerikon pasi
pinigauti ir taip savo karjerai kelią praskinti. Ameri- 
kdš lietuvių likimas jiems rūpi tik tiek, kiek ir beržo 
sula žiemos metu. Ir, kas dar ypatingiau, tai, kad iki 
kol jiems dar vis gerokai vyksta. Be jokių prisirengil 
mų, be mažiausių gabumų, be jokio tikslo ir žiūrėk ir 
spauda stovi su kepure rankoje ir veikėjai tik mirga, o 
jie sau, tik stovi ir lūpas iš džiaugsmo. trina. Vanagai
tis pirmas, ką šį būdą anoj jūrų pusėj palieka. Plaukia 
ne sau.o'tik Amerikos lietuvių labui. Kiek už savo triū
są iš Amerikos lietuvių gavo, neskaičiau; bet, kiek jis 
Amerikos lietuviams jau davė, visa tauta mato. Jei ne 
jo dainos, ir ypač “Vilnius”, šiandien Amerikos lietuvių 
jaunimui Lietuva ir Vilnius jau būtų klausimas visiškai 
svetimas.

. Kad kartais karų nereikalingos mintys galvos neka
sytų, gal ne iš kelio bus pastabos žodį pridėti. Vana
gaičio' kaipo Vanagaičio niekad savo gyvenime nemačiau. 
Ne tik asmeniai, bet nei vaizdo niekur matyti neteko. 
Taip kad šičionaį ir kalbu ne apie Vanagaitį kaipo Va
nagaitį, o tik apie jo darbus išeivijos jaunimo labui nu
veiktus.' Veikas rūpi man.

; Mums trūksta vadų! šaukia, kas tik liežuvį apver
čia. Tai vienok, kuomet pasirodo vadas, tai tuomet jau 
norima, kad vadas dripsėtų paskui mus, o ne mes pas
kui vadą.- Tokia savo keista nuovoka jau atšipinom dan
tis ; vadui- me. vienam, atšipinsim ir Vanagaičiui, jei jam 
jo opozicijos užvydėti nemesim.

Imk rankon bile laikraštį ir žiūrėk, kiek ten atrasi 
tokių typų, ką amžinai skaitytojui priešais akis it lė
liukę.,šokinama! Nei du, nei vienas. O bet gi, ką tie 
individai vąįgo, kur svečiuojasi, ką pradėti ketina, it ro
dos skaitytojui rūpėtų, kuoplačiausiai aprašoma. Gi tuo 
syk žmogus, ką dirba akis išvertęs ir nei prakaitui nuo 
kaktos; nubraukti laiko neranda, jei tik pašaipos mone
tos. susilaukia.

Pasekmės būna tos, kad tokis asmuo, visuomenės 
amžinai ujamas ir atatinkamo kredito nesulaukdamas, vie
ton visuomeninio vado, išvirsta į visuomeninį vari jotą. 

Ir paskui toji pati visuomenė, ką brangų jo turtą purvu 
apvertė, vieton naudotis, turi it ligonį ligyti. Tokių li
gonių jau turim ne vieną. Kaipo ligoniai, darbą trukdo 
be mažiausio pasigailėjimo; ką būtų nuveikę, jei nebūtų 
susirgę, norinčiam įsivaizduoti, nesunku.

Labai išmintingai Vyčiai padarė Sharkį garbės na
riu užvardinę. Vardas, kurį graibo svetimi, ir namie be 
galo naudingas. Vanagaičiui irgi ilgiaus pūdymauti ne
leiskim. Norim suorganizuoti jaunimą. Kai kam ro
dos, užteks parašyti vieną-kitą straipsnelį, išgarsinti kle
bonui iš sakyklos, ir ot jaunimas jau^ ir byra, tik spėk 
vardus knygon užrašinėti. Vargiai. Šios priemonės ne
privedė prie nieko tokio iki šiol, neprives ir toliau. Jei 
ištikrųjų darban stoti norim, šiuo kart ir tinkamesnių 
priemonių pasiieškokim.

Prie Vanagaičio, kaip prie giedros, jaunimas linksta. 
Jei taip, paverskim šį faktą jaunimo ir Vanagaičio la
bui. Kur jau Vyčių kuopos yra, vieton tuščių programų, 
ar nudėvėtų šokių, užleiskim vakarą Vanagaičio genijui. 
Ko reikia pirmiausiai, tai jaunimą sutraukti. Jį jis su
trauks. Gi turint glėbį jaunimo po ranka, jau pusė dar
bo atlikta. Jei jo nors ketvirtis Vyčių eilėsna pateks, tik
slas bus beveik atsiektas. O kad tai galima, tai nei klau
sti nereikia. Vanagaitis gi vėl jausdamas užuojautos iš 
tokios organizacijos, kaip Vyčiai, nusimetęs žiponą, pa
siraitojus rankoves, kaip milžinas darban stos. Ir, gal 
taip, kaip kitados Nemunas—ar Palemonas—Lietuvos lie
tuvius, taip Vanagaitis Amerikos jaunimą vienybėn su
burs ir skaistesnę jam ateities žvaigždę parodys.

O kad taip įvykti galėtų, mažai vietos ištenka abe
jonei. Ne taip labai senai, paliokai taip įbūgo Vanagai
čio “Vilniaus”, kad neleido jo radiju išgirsti. Paliokai 
patys be galo muzikali. Žino ir išmano, ką “Vilnius” ga
li. Ve delko šaukia it varnai vanagą užmatę. Jau net 
tiek lietuviams kredito padarė “Vilnius”. Betgi Vana
gaičio vaidintuvės aruodai ir dar daugiau tokių “Vilnių” 
turi. Neleiskim jiems ten pelėti, o tik kuogreičiausiai ir 
juos energijos liepsnosna tempkim. Nuo Pacifiko iki At- 
lantikui, nuo sniegotos Kanados pasienių iki saulėtų Pie
tų smiltynų, lai gaudžia galinga Vanagaičio tūba, — “Mes 
Be Jaunimo Nenurimsim!” Morkus.

An Open Letter.
Members of the Chicago District K of L Councils. 
DEAR COLLEAGUES:

You may wonder just why a mere announcement of 
the K of L Council 13’s annual dance at the Palace of 
Pleasure Ball-room (63rd and Spaulding) on Saturday 
evening, Jan. 19, bears the significant and rather pol
emical title of “An Open Letter”. Yes, readers, your de
duction is correct: I am looking for a fight. A verbal 
fight, however, and a friendly one at that. Why? Be
cause, you, members of other councils of the K of L, 
seem to entertain some very unjust illusions and mis
taken notions regarding K of L Council 13 and -its 
affairs.

We have held annual dances in the past and most 
of them have been financial failures due to the fact that 
you, readers, have not fulfilled your part of an obvious 
gentleman’s agreement. You have held your dances in 
the past—Cicero, North Side, West Side, Bridgeport, West 
Pullman, South Chicago, Marquette—and have we not 
turned out in numbers ranging anywhere from ten to 
twenty at nearly all of them? Yet, I recall last year’s 
annual dance, sponsored by K of L Council 13, and I 
know, positively, that we did not have even fifteen mem-
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KAZYS NORBUTAS.
Vienas veikliausių L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, O.) 
čia augusių narių. Jį kiti nariai dabar vadina čempio
nu, nes jis yra žymiai prisidėjęs prie sukėlimo pinigų 
kuopos iždui. Ir jis žada dar pasidarbuoti tame dalyke. 
Kazys yra šiais metais kuopos korespondentas, basket
ball tymo menedžierius ir ateinantiems (1929) metams 
išrinktas kuopos pirmininku. Jis yra įžymus scenos vai
dila, koristas-tenoras, pasilinksminimo ir daugelio kitų 
komisijų narys.

Šįmet, berods, p. Norbutas baigė high school. Nors 
jis yra jaunas, bet savo gabumais ir pasišventimu 25-tai 
kuopai ir suaugusius pralenkia.

Dabar vytis Kazys yra dideliame nuliūdime, nes ne
senai mirė jo nesenas tėvelis a. a. Kazimieras Norbutas, 
kuris irgi labai mylėjo Vyčius.

bers of other councils in toto attending it. Why? That 
is just what puzzles me. You may say that the com
mittee for the dance did not make a formal announcement 
of our dance at your regular weekly meeting. A partial
ly justifiable stand! But, how often has our crowd here 
simply from reading the announcement in the Vytis or 
the write-up in the Draugas responded by turning out, 
almost, en masse. You do not believe me? I am glad 
to know that you are not over-credulous. Let me cite 
from very recent history an example or two that will 
substantiate the statement. Cicero’s last little affair 
in their parish hall was not, I am sure, formally an
nounced to the members of our council. Two of our mem
bers, however, chanced to attend one of Marquette’s meet
ings when the announcement was made there, and we 
were forced to relay the message to the members of our 
council. The result—fourteen (I counted them) mem
bers from our council trekked the long distance to Cicero 
and had, I am sure, a pleasant evening. Mr. Valiulis 
may recall the statement we then made to him regard
ing the lack of reciprocity on their part when it comes 
to attending our affairs. Again, Bridgeport held its an
nual dance just recently and despite the fact that no
body from their council came to invite lis formally, 
twelve-of us came out to do our obligated share in sup

porting their annual dance. I do not mean to imply 
that Bridgeport will not return the compliment by^ot 
attending our dance, or that Bridgeport ha,s. never sup
ported us in the past, but I am simply attempting j# let 
you know that a formal invitation to our council’s ^mem
bers is not an absolute requisite to have them, . turn opt 
for your dances. And so on, with other councils.

Hence, readers, this open letter. I would feel 'high
ly honored, and I mean it, if you would air your illusions 
through the medium of the Vytis so that I could'unravel 
this “labyrinthine maze”. In the meantime,, too, •JLz'aih 
appealing to your sense of justice now, I jask? ybu to 
issue an ultimatum to your sweetheart that unless dba 
escorts you, or you escort her, whichever the case mi^ht 
be, to the Palace of Pleasure Ballroom on-Jan.llftth męžĄ 
the two of you will tread separate paths at least on that 
one night. -j," ,rr

Hoping that some one or any number of you takes 
enough interest in this letter to send a very bellicose, 
caustic, disputatious, peaceful, or a merely cataloguię rer- 
ply to one of the dissatisfied-with-other-councils męiįB 
bers of the K of L Council 13, I shall remain in. šilence 
until I read your missives anent. the matter stated here 
in the next edition of the Vytis. • r

Expectant ixA&nea
; r. ’v. ix-Y

Mūsų Vyčiai. ’
Jau senai rašiau į “Vytį”, bet dabar rodos užėjo ge

ra mintis, džiaugsminga, rodos kaip kokis debesėlis nu
ėjo nuo mano galvos. Senai laukiau to momento, kada 
sugrįš tie laikai, kokie buvo; kada'sugrįš. įa’S rimtas ir 
gražus mūsų “Vytis”, kurs puošė mūsų jaunimo širdis, 
kada sugrįš tie raštai į “Vytį”, kurie puošė jo. lapus.;... ka
da sugrįš tos apysakos “Tauragio” ir kitų, kuriųjau ma
žai atmenu; kada sugrįš Iš Mano Sakyklos dvasios "vai-* 
do, kaip būdavo kun. dr. Ig. Česaičio, arba kun,! J. §Ta-, 
vieko, kur būdavo tik skaityk ir džiaugkįs, kurie dirijp' 
ne tuščiai garbei, bet Vyčių idealui. Būdavo šulaūl^/tą. 
laikraštį, tikrai mūsų jaunimo žibtuvą, tai nemėti į'k^m-,^ 
na, bet turi ko pasiskaityti. Tačiaūš pastaraisiais^ę-,' 
liais metais “Vytis” jau buvo nukrypęs nuo to gražaus' 
savęs puošimo; pranyko rimti raštai, išnyko dvasios va;.;, 
do Iš Mano Sakyklos, ir išnyko kiti rimti jaunimui,Yas-, 
tai. O tik balalaikos, dauginus niekas. Kad ir anglu, 
kalboje ir rimto nieko nebūdavo. Rodos ir yrą ęia gim.ųk* 
šio jaunimo, kurie baigia, aukštus mokslus, bet ^Vytiėš’1’;* 
savo raštais nepuošė. Rodos su kartu studefitija ‘zUįgSi? 
Kadangi imigracija labai suvaržyta ir iš LietuVos^lnre-1* 
ligentija jau negali įvažiuoti į Ameriką, tai ir nereikia 
laukti, kad kas ką mums parašytu, ar .perorganizuotų; 
reikia patiems rūpintis, ypač su “Vyčiu”, ką^sUląu^^, ,jį^ 
galėtume pasiskaityti. .'j, /

Jau kaip tik po pereito seimo tas nemalonus. 
sėlis pradeda nuslinkti. Jau pasirodė dvasius.įyūdo 
Mano Sakyklos. Aš tikiu, kad ir pasirodys ir'^kifį'^muk, 
sų tie rašytojai ir užpildys vėl tą gražų jaunimolaik'r^s-.’^ 
tį. Sveikinu naujai atgimstantį tą gražų dalbą.r Aš 'netL 
jaunyn rodos pradėjau eiti kai pamačiau, kad gryŠtą^ tas., 
kas būvo. Sveikinu visą “Vyties” š.tabą, .'Veskite 
mis Vyčius į gražų sugyvenimą, kad nebūtų kuojiosd vai^^ 
dų tarp amerikonų ir ateivių, kad nebūtų vaidų “J'u^šŠyo"', 
dvasiškija, su vietiniais klebonais, kad neeitų Vyčiai prie^'r 
juos, kaip atsitinka gana dažnai, kad net baisu;''VeBki^e.^ 
mumis į parapijų svetaines susirinkimus ; laikyti, 
meta susmirdusių saliūrių kambarius. Nėbrjb.kfrft&;
gų, kad ant mūsų susirinkimų ateinhj pakvi'eskime ^U^š .’ 
ir Užjauskime, o tada ateitis bu s; rimta.' ;'\’Tada’^įvyl<^k' 
klaidų kaip dabar atsitinka. Vyčiai laiko’"stfsirinl|li^ą%e;^ 
kunigo nuošaliai kur, ii’ -'nutaria/ką:- -fe'-'-kulirgO'žinios, ;S^-^ 
kysimė, išvažiavimą; ha' ir^uedeldiėfiyj/' ąnkS&r,
val., važiuoja, neišklausę''šv. 'Miši'ųlV '.f ‘ir.r ..j *s> £—»-•
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bara po to. Tai jie sukelia streiką. Čia yra “faktas” 
nesenai atsitikęs. Ot, ir negarbingas darbas. O kita, 
rinkime rimtas valdybas į savo priešakį. Nestumkite 
tų, kurie jumis užaugino ir kuopas užlaikė iki šio laiko.

Būtų gerai neužmiršti ir tų, apie kuriuos gana se
nai jau teko matyti ką “Vytyj”, k. t. p. Norkūną ir S. 
Bugnaitj. Ar jie patys jau sustingo nuo gražaus darbo, 
ar juos jauna karta nustūmė nuo savęs.

Dvasios vadas Sakykloj jau kalba gražiai apie Ry
tų jaunimą; jau apvažiavo Pennsylvaniaos kalnus ieško
damas savo avelių. Matyti ateitis bus graži.

Vyčių organizacijos pirmininkas, kaip man yra ži
noma, yra ir ne vaikas. Su kendėmis jaunimo netrauks, 
arba su kokiais ten “Šurum-burum”, bet prie rimtumo. 
Ak, amerikoniškas jaunimas netik myli ir supranta šu
rum-burum svarbą, bet ir rimtą dalyką ir gražiai žiū
ri. Dvasios vadas manau prižiūrės, kad Vyčiai eitų gra
žiu keliu ir “Vytis” būtų puošiamas gražiais raštais.

Būtų gerai, kad dvasios vadas pervažiuotų kuopas 
su gražiomis prakalbomis, paaiškintų Vyčių konstitu
ciją.

Ak, yra tokių kuopų, kurios labai retai kada mato 
savo susirinkime kunigą. O tada būtų proga su Centro 
dvasios vadu pasimatyti, o dvasios vadai gali pagerinti 
santikius. Tai būtų gerai.

Tai šiuo kartu baigsiu sveikindamas naują Vyčių at
gimstančią šakelę, ir Vyčius šaukdamas į vienybę, nes 
kur vienybė, ten ir galybė. New Jersey vadas.

Organizacijos Reikalai
Naujo Linotype Vajus.

Naujo linotype vajus kaip jau žinot yra prailgintas 
neapribotam laikui. Brangus Vyčiai ir Vytės, kurie ką 
nors jau surengėt minėtam linotype fondui, jeigu liko 
nors kiek pelno, tai nelaikykite prie savęs, bet siųskite 
pinigus į minėtą fondą, o kurie dar nespėjot nieko su
rengti, tai malonėkit kuogreičiausiai pasistengti ir su
rengti pelningą pramogą minėtam fondui. Mes ilgiau 
nebegalim laukti, nes naujas linotype būtinai reikalin
gas. Jeigu mes negalėsime nupirkti naujo linotype, tai 
toliaus gal prisieis spauzdinti mūsų organą “Vytį” kur 
nors kitur, o tas mums daug brangiau atsieitų. Taigi, 
gerbiamieji, suprantate reikalą ir svarbumą to reikalo, 
stokime visi į darbą, atlikime priedermę ir tuomi užtik
rinkime savo organizacijos kilimą ir stiprėjimą. Taigi 
siųskite naujam Linotype Fondui savo finansinę paramą.

Naujų Narių Vajus.
Skaitydami Centro Valdybos patiektą programą; ran

date paminėtą Naujų Narių Prirašinėjimo Vajų. Šis iš 
eilės yra antras mūsų organizacijos šių metų vajus, kurs 
prasidės sausio (Jan.) 1 d. ir tęsis per du mėnesiu, baig
sis vasario (Feb.) 28 d., 1929 m. Beabejo, visos kuopos 
jau esate pasirengusios energingai stoti į šį vajų ir siek
ti skaitlinriausio narių skaičiaus. Šių metų naujų na
rių vajus bus skirtingesnis nuo vis1’ kitų pereitų metų 
vajų, nes vajus bus taip sutvarkytas kad ir mažesnės 
kuopos galės laimėti pirmą garbingą vietą arba skirtą 
dovaną už pirmenybę. Didesnės kuopos, kurios turi daug 
narių, sulyg narių skaičiaus joms reikės prirašyti dau
giau narių, kad laimėti pirmą vietą. Taigi kad ir ne
skaitlinga kuopa, jeigu prirašys daugiau naujų narių pa
gal kuopos skaičiaus, ji galės gauti pirmą vietą. Pa
vyzdžiui: Jeigu kuopa turi 50 narių ir ta kuopa prira
šys 25 naujus narius, tai jinai turi vieną naujį narį ant 
dviejų senų narių. Gi kuopa, kuri turi 150 narių ar dau
giau, kad sumušti mažesnes kuopas, ji turi būtinai gau
ti daugiau negu 75 naujus narius, ir t.t. Šios sistemos 
laikydamos, duodama proga visoms kuopoms laimėti do- 
vąpą arba garbę.

Dovanos jau yra renkamos, ir tie kurie laimės tas 
dovanas bus pilnai patenkinti. Ir mes užtikriname,' kad 
laimėjusios kuonos gaus savo dovaną tuojaus po vajaus 
pabaigos, kaip tik aplikacijos ir narių mokesčiai bus su
tvarkyti Centre. Šiais metais naujų narių vajus bus 
lengvesnis, nes Vyčių organizacijos nariais gali tapti ne
tik jaunuoliai nuo 16 metų, bet ir suaugę žmonės, geri 
praktikuojanti katalikai.

Gerb. V^tės ir Vyčiai, prirašydami naujus narius 
bei nares būtinai laikykitės šios tvarkos:

1). Nuo sausio (Jan.) 1 d., 1929 m., visi kuopų 
bei apskričių susirinkimai privalo būti laikomi už užda
rytų durų, prie durų sėdi maršalka, kuriam įeidamas na- 
rys-ė į kuopos susirinkimą patylomis pasako “įėjimo ženk
lą” arba “password”. Gi į apskričių susirinkimus dele
gatai privalo turėti mandatus nuo savo kuopos su kuo
pos valdybos parašais. Apskritin “password” nereikalin
gas, nes mandatas užima jo vietą. Laikinai kuopos val
dyba gali pasirinkti savo kuopai tinkamą “įėjimo ženk
lą” arba “password”, kuris yra finansų raštininko kon
trolėj; tas turi būti laikomas slaptybėje (secret). Na- 
rys-ė, kuris užmiršta “įėjimo ženklą” negali įeiti į susi
rinkimą, bet turi kreiptis į finansų raštininką ir gauti 
“password”.

2.) Narys pripildo aplikaciją naujo nario-ės, bet 
negali lankytis į susirinkimus patolei, pakolei negaus tin
kamo “laipsnio” arba “degree”. Kuomet susidarys ke
liolika naujų narių, tuomet kuopa visus naujus narius 
pakvies laiškeliais ii’ visiems duos “initiation” arba “de
grees”. Laipsniai bus atskirai duodami vyrams ir mer
ginoms.

3). “Degrees” reikia laikyti didžiausioj paslaptyj 
(secret). Ceremonialas yra gaminamas ir bus išsiunti
nėtas kuopoms. Jeigu kam bus kokių neaiškumų, galė
site kreiptis į Centrą, gausite paaiškinimų.

Taigi, visi broliai ir sesutės, stokime į Naujų Na
rių Vajų ir padvigubinkime organizacijos narių skaičių.

Dr. Jonas P. Poška
L. Vyčių Centro Pirm.

MYKOLAS VELYVIS.
L. Vyčių 110 kuopos (So. Worcester, Mass.), veiklus 

Aušros Vartų parapijos choro dalyvis, artistas teatrų, uo
lus darbuotojas balių, šokių ir kitose meno srityse, geras 
patriotas, katalikiškos spaudos rėmėjas, šiemet išrinktas 
kuopos maršalka.
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Kas Jaunimo Veikiama
-ji ——

SO. BOSTON, MASS. 
Darbuotojų Sutuoktuves.

Lapk. 25 d., Šv. Petro lietuvių bažnyčioj gerb. kun. 
klebonas K. Urbonavičius surišo amžinuoju Moterystes 
ryšiu L. Vyčių 17 kuopos pirmininką Aleksandrą Ivašką 
su p-le Ona Pivoriūnaite, ir nenuilstantį darbuotoją Vin
cą Valatką su p-le Marija Pivoriūnaite. Tos visos iš
kilmes įvyko 1 vai. po pietų. Jaunavedžiai atvažiavę prie 
bažnyčios labai nustebo kai pamatė, tokią žmonių minią 
ant gatvės; jie manė, kad visi žmonės laukia ant gat
vės, bet jie stovėjo ant gatvės dėlto, kad ir bažnyčia bu
vo pilna. Gal gerb. skaitytojai norėtumėt paklausti, ko
dėl tiek daug žmonių suėjo? Vien tik atsidėkojimui už 
jų nenuilstamą darbavimasi So. Boston’o lietuvių tarpe. 
Kaip jiedu, taip ir jų draugės, sesutės Ona ir Marutė, 
yra darbščios lietuvaitės. Nors jos dar nesenai yra at
važiavusios iš tėvynės Lietuvos, bet jau spėjo savo ma
loniu pavyzdžiu visų akis pritraukti prie savęs ir gauti 
po tokį puikų vyrą. Bet, tiek to, gal per toli nuvažiavau.

Beje, būčiau ir pamiršęs apie pačias vestuves, ku
rios buvo parapijos salėj. Žmonių buvo neapskaitliuo- 
jamai daug, kaip iš senesniųjų taip ir iš jaunimo tar
po. Viskas buvo rūpestingai ir tvarkiai surengta, vis
ko buvo, tik vieno daikto nesimatė, tai “žąsies pieno”. 
Be valgių ir gėrimų buvo ir puiki orchestra, kuriai grie
žiant šoko mūsų jaunimas ir senesnieji, palydėdami jau
navedžių jaunystės dienas.

Apie 10 vai. vakaro skirstėsi visi linksmi į savo na
mučius, linkėdami jaunavedžiams ilgiausiij metų. Visi lin
kėjo, tad leiskite ir man palinkėti. Pirm visų linkėji
mų, vieno prašyčiau Tamstų, tai kad neatsitrauktumėt 
nuo jaunimo ir kad kiek jėgos ir laikas leis dirbkite sy
kiu su mumis kaip iki šiol dirbome. Tad linkiu aš nuo 
savęs ilgiausių metų, ir kantriai nešti tą kryželį, kurs 
jums yra uždėtas.

Apverktinoj padėtyj, — eidamas “senberniu rašti
ninko pareigas” negaliu palikti nepaminėjęs tą apverk
tiną padėtį mūsų draugijoj. Mūsų nariai skirstosi kaip 
tos “žydo bitės”, ir vos belikome tik keli. Ir tuoj po 
to verksmingo įvykio sušaukėme extrą susirinkimą. Ir 
vienas iš narių sušuko: Vvrai! saugokime iždą (kuria
me yra 50 centų). Na, ir išsirinkome naują kasierių, 
kurs yra tvirtas ir storas, tai yra V. T. Savickas. Tai 
tas draugutis ir užėmė tą svarbią ir atsakomingą 50 
centų saugojimo vietą. Prašau už viską atleisti, turė
jau dar daug ką rašyti bet... pritrūkau rašalo. Sudiev.

Pelėda.

CHICAGO, ILL.
Bridgeportas.

Gruodžio 4 d., L. Vyčių 16ta kuopa laikė metinį su
sirinkimą. Nariai skaitlingai susirinko. Atsilankė, sve
tys, vytis J. Juozaitis iš 36tos kuopos, kuris trumpai 
sveikino kuopą ir linkėjo viso gero.

Taipgi, į šį susirinkimą pribuvo mūsų senas narys, 
prof. A. Pocius. Jisai, savo kalboie, ragino Vyčius prisi
rašyti prie Chicagos Apskričio choro.

Apsvarsčius basketball, kur buvo pažymėta, jog mū
sų tymas išlaimėjo pereito sekmadienio žaidimą su In
diana Harbor tymu, ir pabaigus kalbėti apie vaikinų ir 
mergaičių “bowling”, sekė svarbiausias šio susirinkimo 
įvykis, tai naujos valdybos rinkimas ateinantiems metams. 
Sekantieji asmenįs tapo išrinkti į 1929 metų valdyba:

Ona Razbadauskaitė iš pereitų metų vienbalsiai iš
rinkta pirmininke;

Antanina Bubųiūtė, vice-pirmininke;
Lucija Aleliūnaitė pasiliko raštininke iš pereitų metų;

Beatrice Čerkauskaitė, raštininkės pagelbininke;
Finansų raštininkės: Emilija ir Valerija Margevi- 

čiūtės; *
Iždininkė: Ona Čiūraitė, buvusi 1928 metų iždininkė;
Maršalka: Stasys Šalčius;
Korespondentė: Juozapina Katauskaitė;
Knygų peržiūrėjimui komisija: Juozapina Kančaitė ir 

Vincas Racinas;
“Social” komisija: Stasys Šalčius ir Beatričę Čer

kauskaitė. 16.

WESTVILLE, ILL.
K of L 85

Four issues of the “Vytis” and not a line from 
Westville! What became of all our correspondents? A 
strike, or just frightened that their articles might hit 
the waste basket, since the trash was eliminated from 
our organ?

No fear of that; our writers wrote poetry, short 
news, and some original anecdotes, etc. So come on, all 
you pen w’ielders, don’t let your talents rust, spread them 
black on white!

There have been so many incidents in the last few 
months that it is hard to describe them all. The hit of 
them all was our Halloween party. A grand and glorious 
time was enjoyed by all.

The biggest event of the month was our play “Ner
vai”. The play was successful in every respect, thanks 
to the actors who made it so: Mr. and Mrs. J. Rakaus
kas, A. Karužis, L. Ašmis, A. Jasiūnas, P. Rubis, Justa 
and Phyllis Carp.

The choir is getting ready for Christmas.
We intend to have a jolly time this winter. O you 

bunco! and oh you pool!
Our famous comedian, Leo Ašmis, has left for the 

big city Chi. He’s stopping on Bridgeport.
Many ex-Westvillites came out to see the big foot

ball game on Thanksgiving. Westville vs. Georgetown. 
And it was some game. Three quarters of the game and 
Westville had not scored once, but with the shot of the 
pistol, W. T. H. S. won, defeating their opponents 13—8. 
Thrilling? et “quis”!

I hope this short article will awaken the other cor
respondents from slumber. Fayaway.

CHICAGO, ILL. 
Inside Out of West Pullman.

West Pullman K of L council is still active, only 
the correspondent is too busy to let the public know about 
their doings.

I won’t mention our last two dances, but I will say 
a few words about the girls basketball team.

The girls basketball team was organized some time 
in October by president Sophia Kiupelis. They practice 
twice a week, and are getting along just fine. There is 
quite a big improvement since the first practice.

Yes, all the credit goes to our coach Viney Domi- 
kaitis, who puts himself out of other things to come and 
coach the girls on Monday nights.

Last Saturday the girls basketball team had a bunco 
narty at the president’s home. ' v

A good time was had by all who came, and six prizes 
were given away to the best players. Yes, the eats were 
good and some one wanted to know who made the. chop 
suey? We made a nice profit that evening-

■; Sand.
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NEW HAVEN,. CONN. '
Lapkr. 3 d., š. m., L. Vyčių 50-tos kuopos mergaičių 

krepšiasvaidžio jauktas surengė “Novelty Dance”. Spė
jamą,. kad -Vytės ilgą laiką iškalno galvojo ir rengėsi 
prię minėtų šokių, nes viskas taip gudriai buvo sureng
ta.
:?3'-;Malonu buvo matyti svetainę pripildytą jaunimu, 
kurs linksmai šoko. Aplinkinių kolonijų Vyčiai skaitlin
gai atsilankė, ir visi sakė, kad turėjo “Good Time”.
"<■ -• ■Rengimo komisija susidėjo iš sekamų darbščių pa
nelių: M. Simolioniūtė, J. Kačergiūtė, V. Medeliūtė, A. 
Kreipavičiūtė. Nugirsta, kad pelno liko nemažai.

M
Sugryžo.

Sugryžo mūsų atsižymėjęs sportininkas Juozas Nor
kus, kuris buvo išvykęs į Detroit ir ten manė apsigy
venti. Vyčiai labai džiaugiasi sulaukę savo draugo ir 
sportininko Juozo. Tikimės, kad ir vėl Juozas stos į mū
sų1 tarpą ir kels lietuvių vardą savo gabumais.

Welcome home, Joe, we are glad to see you.
Pumpurėlis.

. .

m/z ,yo. LINDEN, N. J. ‘ >
l!.« x:,u <>. Branch 113.
:-v'" Ah" ahnualmeeting was held at the clubroom, on 
Moncell Avenue, Linden, N. J., Dec. 4, 1928. It was 
ę^ėlied by" President Joseph Chesney.

The dance, given on November 17, 1928, by our club, 
turned out to be very successful. We wish to express 
our. gratitude to all the other branches that attended the 
dance. ' They certainly made a good showing. This also 
must be said of the members, who worked and showed 
their club spirit. A hundred and sixty dollars profit 
was realized.

The fellows bowling team won the majority of the 
ftąmefe played so far. The fellows Who played are: Tony 
Paletskas, Frank Savickas, Phil Kruze, Anthony Krutu- 
las, Joe Chesney, George Martis, Joe Venskus.

„Election, of new officials of the club for the coming 
yeąr was held. The members elected were Anthony Pa- 
Iptskąs—president, vice-president—Phil Kruze, secretary 
-—Anna Kruchas, treasurer—George Martis, and financial 
secretary-—Jimmie Budreckis.

We, the members of our club, wish to show our ap
preciation, of the work accomplished by our former 
president,, Joe Chesney. We wish a prosperous coming 
year, and the new officials success in their work.

The K of L of Linden have made arrangements, for 
a dance next year. It will be Feb. 4, 1929, at School 
One Auditorium, Wood Avenue,, near Gibbons Street, 
Linden, N. J. The music will be furnished by Johnny 
Allan;.-tickets; fifty-cėnts. Alina Karpas.

*2 -.-i.:.’. •; ‘ '• ■ n3 . ,

** GARY, IND.
- Vyčių Vakaras.

d., L-. Vyčių 82-ra kuopa surengė vakarą, 
kūrio pusę pelho skyrė parapijai. ■■ ■ '

Pirma' buvo vaidinimas;'“Tas Nelaimjngas Buick’as”. 
Rolės tūrėjo: Dėdės—Jonas Kaminskas, Marės—M. Ra- 
dienė/Magdės—Pr. Liūbauskienė, advokato—J. Liūbaus- 
kas, durno Juozo—J. Radis, tarnaitės—J. Rukaitė, poli- 
čianto—i-Ant. Pažėra. Vaidino gana gerai, ypač atsižiū
rint į tai, kad keli seni latrai ir1 viena moteris (rodos ne 
į>‘irta)' trukdė savo * garsiais atsiliepimais į vaidilas.
' . Pd vaidinimo buvo šokiai. Žmonių atsilankė vidu- 

firiišką^ skaičius. Kiek pąšokus tie patys Vyčiai iš.sa
vo yakąro'-hšlakstė į kitas šokių salės. Tai jau rodos 
nevyiiŠkai padaryta, Eksas.

PLUNKSNOS DARBO SUKAKTUVĖS.
Įžymiam “Vyties” bendradarbiui, K. Vidikauskui, šįmet 
sukako 25 metai jo darbuotės plunksna. Šis gerb. ra
šytojas gimė prieš keturias dešimt devynis metus Šan-

KAZYS VIDIKAUSKAS

č i u o s e, prie pat 
Kauno (pastar ame 
mieste užaugo). Jo 
tėvo vardas Alek
sandras, motinos 
Marijona (po tėvais 
Priemienieckytė).
Kaziui tesant tik 

trylikos metų mirė 
jo tėvas. Jaunas Ka
zys turėjo tuoj eiti 
į dirbtuvę — nebu
vo laiko mokytis. 
Bet, turėdamas troš
kimo aukščiau pasi- 
lavinti ir būti nau
dingesnių plačia j a i 
visuomenei jis rado 
būdus daugiau pasi
mokinti.
Prieš keturio 1 i k ą 

metų Kazys susituo
kė su Marijona Puo- 
džiūnaite ir turi tris 
dukras ir vieną sū
nų.

Vidikauskas rašo keliose kalbose, bet ypatingai lie
tuvių, kurią skaityt ir rašyt pradėjo mokytis jau būda
mas dvidešimt metų amžiaus. Rašinėja jis po savo tik
ru vardu pavarde ir po slapyvardžiais. Įvairiuose lietu
vių katalikų laikraščiuose tilpo jo raštų. Keletą ir bro
šiūrėlių jo yra parašyta: Esperanto kalbos vadovėlis lie
tuviams, Didesnis negu Hindenburgas, Pasakojimai be
laisvio. Pastarosiom dviem brošiūrom p. K. Vidikauskas 
pavartojo slapyvardžius.

Jis rašinėjo ir į lenkų spaudą gindamas lietuvybę, 
Lietuvą, propaguodamas Esperanto kalbą arba blaivybę, 
nes jis yra visiškas blaivininkas. Jam geriau sekasi ra
šyti lenkų kalba, ypač eiles, nes tą kalbą nuo kūdiky
stės vartojo.

Kazys Vidikauskas gerai pažįsta Esperanto kalbą. 
Lietuviams tos kalbos ir vadovėlį parašė. Retkarčiais jis 
rašo straipsnius Esperanto kalbos žurnalams. Net iš to
limo Jokohama, Japonijos miesto, jam atsiuntė honora
rą šešias jenas už straipsnį Esperanto kalboj. Tai vie
nintelis atlyginimas jam už rašymą tokį jau ilgą lai
ką, išskyrus ką gauna dykai prenumeratą už bendradar
biavimą.

Beto dar p. Vidikausko raštų yra tilpę anglų, ru
sų, ukrainiečių spaudoj, ir vis daugiausia lietuvybės rei
kalais, mūsų tautos gero Vardo propagavimo tikslais.

Šis nenuilstantis plunksnos darbininkas dabar yra pa- 
sirįžęs išleisti apie 300 puslapių knygą “Didvyriadą”, kurs 
būtų rinkinėlis kūrinėlių, proza ir eilėmis, įvairiose kal
bose, pagarbai mūsų tautos didvyrių, k. v. Basanavičius, 
Vyskupas Valančius, Pr. Vaičaitis ir daug kitų. Kaip 
šis didelis, svarbus, bet kartu ir sunkus darbas p. Vidi
kauskui pavyks, sunku pasakyti. Jis vienas1 negalės, nes 
beturtis. Tai nriklausys nuo to kiek mūsų visuomenė pa
rems jį tame darbe. Tame reikale galima su juo su
sinešti: Kazys Vidikauskas, 2833 Livingston St., Phila- 
delnhia, Pa.

Mūsų jaunimas gali pasidžiaugti tokiu mūsų gra
žiu, darbais našiu darbuotojo gyvenimu ir semti sau iš 
ten inspiracijos. Trokštam, kad p. Vidikauskas dar ma
žiausia du syk tiek ilgai galėtų darbuotis mūsų tautai; 
kad tam jo sveikata tarnautų.
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LOWELL, MASS.
Vyčių 115 kuopos metinis susirinkimas įvyko gruod

žio (Dec.) 10, 1928, bažnytinėj svetainėj. Atidarant su
sirinkimą maldą atkalbėjo gerb. kun. F. M. Juras. Pir
mininkavo mūsų pirmininkas Juozas Vilkišius.

Protokolą perskaitė raštininkė Alena Verseckiūtė; 
protokolas tapo priimtas be pataisų.

Viena nauja narė Gertrude Dzeduloniūtė įsirašė į mū
sų jaunimo organizaciją.

Kuopa rengia šokius “Linotype Fondo” naudai sau
sio (Jan.) 12 d., 1929 m., Colonial Ballroom. Komisijon 
išrinkti: Alena Verseckiūtė, Josephine Narankaitė ir An
drius Beksha. Išrinko darbininkus šokiams ir visi na
riai turės kokį nors ženklą ant savęs, kad paženklyt, jog 
tai yra Vyčių nariai.

Basketball team’as pirko basketball. Team’as išrin
ko coach—Joną Baranauską, kapitonu—Vytautą Versecką.

Amateur Night įvyks gruodžio (Dec.) 30 d., 1928 
m., bažnytinėj svetainėj. Komisijon išrinkti: Monika Vič- 
kcčkiūtė, Pranė Kačinskiūtė ir Alekas Kriaučiūnas.

Valdyba išrinkta 1929 metams: Pirmininku—Alekas 
Kriaučiūnas, vice-pirmininke—Marė Kačinskiūtė, raštinin
ke—Alena Verseckiūtė, finansų raštininke—Gertrude Dze
duloniūtė, iždininku—Juozas Vilkišius.

Po valdybos rinkimo dvasios vadas kun. F. M. Juras 
atkalbėjo maldą ir susirinkimas tapo baigtas.

Alena A. Verseckiūtė, Rast.

DR. JUOZAS PAUKŠTYS
Chicago, Ill.—Lapkričio 24 d., Nekalto Prasidėjimo Šv. P. 
Marijos bažnyčioj, L. Vyčių Centro dvasios vadas kun. 
Pr. Vaitukaitis suteikė Moterystės sakramentą jaunam 
dentistui Dr. Juozui Paukščiui ir Onai Galdikaitei. Var
gonais grojo įžymus dainininkas, vietinis vargonininkas 
Justas Kudirka. Smuiku grojo Mikas Petrošius. Solo, 
rodos Avė Maria, giedojo kas, neteko sužinoti.

Nemažai žmonių buvo bažnyčioj pasižiūrėti. Tarp 
jų buvo ir jaunimo darbuotojų, jaunavedžių draugų.

Dr. Paukštys kada galėdavo dalyvaudavo jaunimo 
darbuotėje. Jis taipgi bendradarbiaudavo “Vyčiui”. Jis 
jaunas, gabus moksle, ne išdidus, draugiškas žmogus. 
Dėlto dabar jis turi gerą pasisekimą savo profesijos prak
tikoj. Savo ofisą jis turi 4193 Archer Avenue. Phone 
Lafayette 5820.

Jaunoji, p. Paukštienė, nors nepasižymėjo veiklumu 
visuomeninėje darbuotėje, tačiaus ji tam pritardavo ir 
paremdavo. Ji graži, draugiška, darbšti moteris.

Linkiam jaunavedžiam ilgiausiu metu ir laimužėlės.
X.

INDIANA HARBOR, IND.
Council 55.

At the annual election of officers the following took 
office, and we hope they succeed.

President—Mrs. Lucas, vice-president—Bernice Win- 
skas, treasurer—Stanley Serbentas, asst, treasurer—Gus 
Gudas, secretary—C. Kuchinskas, finance secretary—S. 
Kuchinskas, sergeant at arms—J. Hendrickis, correspond
ent—J. Hendrickis and Gus Gudas, spiritual director— 
Father Casimir Bičkauskas.

A Boost for “55”.
Rattle up a tin can, 

Shimmy up a tree, 
K of L L “55”, 

Wee! Wee! Wee!
Our team fells grateful for the loyalty the members 

have given us even though we lost to Bridgeport.
JOE and GUS.

Redakcijos prierašas: Lietuvių spaudos yra nusista
tyta nespausdinti rašinių su kuriais neprisiunčiam a re
dakcijos žiniai rašytojo vardas, pavardė ir antrašas.

SHEBOYGAN, WIS.
L. Vyčių 51 Kuopa.

Pereitame susirinkime prie mūsų kuopos prisirašė 
du nauji nariai: Ona Jociūtė ir Ant. Gataveckas, kurs 
yra gerai žinomas kaipo Sheboygan high school’ės basket- 
ballininkas ir footballininkas.

Nutarėm turėti “card party” linotype fondo naudai; 
taipgi ir “box social”. Manom surinkti nemažai pinigų 
tam fondui.

Tą “card party” turėjom gruodžio 2 d. ir padarėm 
nemažai pelno, ačiū darbščiai komisijai, kurią sudarė Ma
rė Stauskiūtė, Marė Salvaičiūtė, Norb. Jocis ir Vikt. Ra
dzevičius. Praizus sudovanojo: Br. Dobrovolskis, Vikt. 
Radzevičius, Ona Radzevičiūtė, M. Jegelevičiūtė ir J. 
Šalvaitis. Aidas.

SHENANDOAH, PA. 
Iš L. Vyčių 120 Kuopos.

Čionai Vyčių kuopa nors yra dar jaunutė, bet jau 
pasižymi savo darbais.

Kaip tik gavo iš Centro lapkr. 3 d. rašytą laišką, 
tuoj kuopa sukėlė $70.00 ir pasiųsta į Centrą linotype 
fondui.

Kuopa jau turėjo keletą vakarų; šokius spalio 18 d., 
masquarade lapkr. 5 d., vaidinimą lapkr. mėn. pabaigoj.

Kuopa turi savo chorą ir rengiasi turėti savo or
chestrą.

Sporte irgi ima dalyvumą kuopa, turi savo basket
ball ratelį.

Kuopa dalyvavo Lietuvių Dienos ruošime š. m. rugp. 
15 d. ir daugiausia davė pelno pardavinėdama ženklelius.

Susirinkimus kuopa laiko kas dvi savaiti, bet, pa
sitaikant daug reikalų, laikoma nemaža ekstra susi
rinkimų. ,

Kuopa įsigijo savo victrolą.
Kiekvieno kuopos nario gimimo dieną visa kuopa pa

mini bendrame pasilinksminime, kuriame be šokių ir žai
dimų kai-kada turi bendrą “lunch”.

Ši kuopa turi apie 60 narių. Nauji nariai priima
mi tiktai slaptu balsavimu. Jeigu prieš naują narį pa
sisako bent dešimt narių — jis nepriimamas.

Kuopoj yra daug gerų merginų ir vaikinų, kurie en-.y 
tuziastingai darbuojasi, dėlto kuopa rodo daug gražaus 
veiklumo ir pasišventimo. X.
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CHICAGO, ILL.
West Side, 24-toj.

L. Vyčių 24-ta kuopa surengė bunco party Vyčių 
spaustuvės linotype naudai gruodžio 13 d., Aušros Var
tų parap. svet. Žmonių atėjo nedaug, nes vakarą prieš 
tai ir tą patį vakarą buvo kitų surengta bunco party.

Žaidė gražiai ir linksmai. Tarp žaidėjų buvo ma
tyt ir Apskričio pirm. Ig. Sakalas, “Vyties” redaktorius 
ir baigiant atvyko Centro rast. Kazys Gervilis su savo 
asistente Barbute Zalatoriūte.

Baigus žaidimą davė užkandžių, kavos ir doughnuts. 
Kava buvo gardi. Mat, p. K. Šliogerienė yra pasižymė
jusi mokėjimu išvirti gardžios kavos. Daunatsai (dough
nuts) irgi buvo skanūs. Gal ji ir tuos pati kepė.

Braižų buvo daug ir gražių. Patys nariai suaukojo.
Rengimo komisiją sudarė kuopos šios darbuotojos: 

K. Šliogerienė, Ona Varaniūtė, Marė Kairiūtė, Paulina 
Labanauskaitė, B r. Z au raitė.

Šios kuonos darbuotojas Petras Šliogeris sunkiai sir
go kelias dienas. Dėl tos ligos negalėjo nei šioj bunco 
party dalyvauti.

Kuopa turi gerą knygynėlį, bet nariai visai mažai 
juo naudojasi. X.

CHICAGO, ILL.
Brighton Park.

L. Vyčių 36 kuopa turėjo linksmą, margą vakarėlį 
lankr. 22 d.. M'cKirley Park svet. Susirinko skaitlingas 
būrelis jaunimo. Taipgi atsilankė svečiu iš kitu koloni
jų, tan) m “Vyties” redaktorius Pr. Zdankus su vyčiu 
Ant- Mališausku iš 82-ros kn. (Garv. Ind.).

Pirm, pagelb J. Janusas atidarė trumpą susirinkimą, 
kuriame aptarė šokius. įvykstančius lapkr. 25 d. Sve
tys L. Krekščiūnas iš 4 kp., Apskričio Dainos choro me- 
nedžierius, kvietė kuopą prisidėti prie Choro rėmėjų. Kuo
pa priėmė kvietimą plojimu delnais.

Susirinkimas baigta. Vice-pirm. pakvietė p. K. Za- 
romskj būti vedėju programos. P-as Zaromskis prane
šė, kad programą išpildys kuopos nariai ir pakviečia dra
mos mėgėjus prie programo.

P-lės Kaz. Lindžiūtė ir Iz. Laučiūtė pradėjo progra
mą. “Gerbiamos-ieii, mama, ką sakyti”: tenoras Zigmas 
Vyšniauskas gražiai padainavo “Sonny Boy”; Jonas Juo
zaitis kalbėjo apie sportą, kuopos veikimą snorte. Vy-’ 
tis Juozaitis yra kuopos sporto vedėjas ir Chicagos Ap
skričio Vyčių darbuotojas sporte.

Barbora Lindžiūtė ant mandolinos labai gerai pa
skambino dvi meliodijas.

Kaz. Lindžiūtė ir Iz. Laučiūtė, pasipuošusios lietu-* 
viškais rūbais, pašoko “Suktinį”.

Pianu skambino S. Jesinckas.
Pranė Grybaitė pasakė monologą apie meilę. P-lė 

Grybaitė yra kuopos mergaičių sporto vedėja, mylinti jau
nimo darbuotę.

Bronytė Stulgaitė, pasirėdžiusį kaip žydelis Levic
kis, pasakė monologą apie žydų vestuves. Ji pridarė daug 
juokų. Girdėjau kaip nuo juoko vienas daržas trūko.

Pranė Grybaitė, pasirėdžiusį kaip čigonėlė, linksmai 
pašoko.

“Vyties” redakt. Pr. Zdankus kalbėjo apie atjautimą 
darbuotojų ir ragino daugiau prisidėti prie tokių gražių 
programų.

Kp. vice-pirm. J. Janušas darė pranešimą apie kuo
pos veikimą. Tuo ir baigėsi programa, ir prasidėjo šo
kiai. Orchestrą sudarė šie muzikantai: J. Zalumskis, S. 
Jesinckas, M. Jesinckas, F. Smith.

Kuopa po Naujų Metų turės vakarą, kuriame vai
dins veikalą “Cingu Lingu”. Vėliaus bus pranešta kur 
ir kada bus ir kokie dramos mėgėjai vaidins. .

K. Z.

CECILIJA KUKIŪTĖ.
L. Vyčių 29-tos kuopos (Newark, N. J.) pirmininkė; 1927 
m. buvo pirmininko pagelbininkė. Ji yra nenuilstanti 
Vyčių darbuotoja ir organizuoto  j a, įžymi šokėja; buvusi 

darbuotoja šv. Cecilijos choro.

PITTSBURGH, PA.
North Side K of L Council 9.

Dear Vytis:
I haven’t seen much in the “Vytis” magazine from 

the North Side for a good length of time, so I am going 
to ask them to print this. What do you say if we all 
write something? Here goes:

Say, girls, didn’t we have a whoopie of a good time 
at the party we Vytis Girls- held? I must mention that 
I couldn’t tell who was the life of the party. I think one 
didn’t beat the other.

where did we get all of the boy friends ? Did some
one broadcast it over the radio, or did someone have it 
printed in the evening paper? It’s a good thing Nellie 
lives in a mansion.

I think we all had a great time at the second party, 
only it didn’t last long enough to suit me.

I’m glad to say, Girls, I think we are going to have 
another party scon. I don’t think any of us will be sorry, 
do you?

Vytis Dance will be held soon, Girls, and I am going 
to do my share and bring about a dozen and one-half. 
If we all do that, there will be no doubts as to whether 
there will be a crowd or not.

Vytis Swimming Party will be held at the So Ho 
Swimming Pool on January 25, 1929. Bring your boy 
friends along, if you have any. I hope the South Side 
Boys will read thus, plus the Braddock and Homestead, 
as we want you all there.

I wish some of the North Side Boys would start com
mencing to do something. It’s always the girls who are 
planning affairs, so I don’t think you can blame the girls 
for associating with some other nice boys. Ooopie.
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herself; for treasurer his eminence Mr. Walter Strioga, 
who can make the eagle on the American dollar get 
some cents; then we have Miss Čiuplis, Miss Šniaukšta, 
Joe Kaminskas, etc., giving the K of L’s an efficient and 
well rounded staff of officers.

We intended to please everyone at the meeting so 
each person present received an office of some kind, for 
example, Bruno Šniaukšta was elected Chief Assistant 
Pencil Eraser to the Secretary. The group may be small 
on the North Side, but we boast of quality not quantity. 
Whether you are a detective or not, watch our step for 
we are a growing organization (capital and stock over 
l,0C0,000 dollars), and do not intend to be outdone by 
cur brethren.
P.S. Wouldn’t it have been advisable for a certain one 

of our worthy Central Council members to have 
used discretion in choosing the colors purple and 
white which were first introduced by the North 
Side ? Konnie.

CHICAGO, ILL.
North Sides choras.

Artinasi Kalėdos ir Nauji Metai, visi skundžiasi, kad 
tos pačios Mišios visuomet giedama. Kodėl ? Todėl, kad 
niekas nelanko choro repetecijų. Yra daug gerų choris
tų, kurie visuomet rūpinasi turėti gero pasisekimo. Kiek
vieną ketvirtadienį yra laikoma choro praktika parap. 
svet., pradedant ant aštuonių lygiai. Visi suprantate da
lyką. ir visi žinote, kad vargonininkas vienas negali vis-

• ’ '"riU; i M'š'ii giesmes yra labai gražios. Patys 
žmugsitės pasisekimu. Padėkit išpildyti tą norą kle

bono ir parapijonų, idant turėtumėt vieną geriausių cho
rų lietuvių jaunimo tarpe. Neužmirškite atsivesti drau
gus ir drauges, raginkit kuogražiausiai paaiškindami Baž
nyčios naudą. Aš.

ANTANAS IR ADELĖ DULSKIAI.
Ši graži porelė, Adelė Žiburiūtė ir Antanas Dulskis, spa
lio 23 d., 1928 m., šv. Juozapo parap. bažnyčioj, iškilmin
gai tapo surišti Moterystės ryšiu, Waterbury, Conn. Abu 
jaunieji yra veiklūs L. Vyčių 7-tos kuopos nariai, geri 
choristai, gabūs scenos vaidylos ir malonūs asmens jau
nimo tarpe. Jaunoji, “Mūsų Žiburėlis”, yra pasižymėju
si solistė-dainininkė. Vyčių bei choro nariai-rės jauniem- 
siems linki ilgiausių ir laimingiausių metų!

CHICAGO, ILL.
News From The North.

Hear Ye! Hear Ye! Let it be proclaimed unto the 
world that the customary Wednesday meeting of the 
North Side K of L took place Dec. 7, 1928. This was 
the principal assembly of .1928, since it was decided to 
elect the officers at that time for the coming year. At 
the opening* of the meeting there was suspense in the 
air, on the ground, in fact it was to be found every
where, for each person of some renown perhaps had 
some diabolical conception by means of which he could 
be elected an officer of the organization. After the pre
liminary business details the election proper took place. 
Nominations were in order and the candidates for pres
ident were none other than the three prominent “Butter 
and Egg” men of the North Side, namely: Al. Mansta- 
vičius, Bruno Nausėda, and Konstant J. Savickus. Ac
cording to expectations our former president, Mr. Man- 
stavičius, was re-elected to succeed himself. Then there 
was weeping, wailing, the gnashing of teeth, and the 
tearing of hair, as the candidates for the various other 
offices were nominated and their election announced. For 
vice-persident we have the honorable Konstant J. Savic
kus, well known for his ability to warm a seat; for secret
ary the capable Miss (?) Emily Urbonas who succeeds

K OF L 1928 EXCURSION, WHOOPEE!
Some people had a great deal to say, others had 

none. Of course, this is in respect to our 1928 excursion 
to Lithuania. The majority of propaganda, editorials, etc. 
was the voice of those that were left behind in the good 
old U. S. A.

What about all of us excursionists who visited Lith
uania and saw the beloved land of our forefathers.? Have 
we not something interesting to write in our “Vytis” so 
that members of our organization should at least read 
ef our experiences? One Excursionist.

Announcement
Yes, indeed, fellow excursionist! We certainly did 

some strange things, saw some strange things, and ate 
some strange things. In response to the above suggest
ion, a group of 1928 K. of L. excursionists had a little 
tea party just recently, in memory of the little tea ( ?) 
parties across the pond, and decided to broadcast all, or 
as much as the censure of the press will permit, in a
series of informal radio talks through the “Vytis”.

It is going to be a real Radio station ^vith ar 
nouncer, soloists, dancers, and speakers. So, ti^rįkft 
page in the “Vytis” and tune in. Mastey'-performers 
entertain you. Just glance at the list:/mS/

Mr. Casimir J. Viesulą (Norwood, Mass.).!
Miss Bernice Andrejūnas (Cieąr<5, Ill.).
Miss Estelle Norvenas (Chicago, 111.1 
Miss Isabelle Vaišvilaitė ('”' '
Mr. Joseph Bulevičius (Ho

Others to follow.
About our trip? 

that is worth broadcasting, 
flashes in the next issue. ,

rsionist

Ill.).

he first radio

• A Second

.1

You bet!
Don’t mis
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TŪKSTANČIAI LIGONINĖS PAŠVENTINIME.
Šventino Jo Em Kardinolas Mundelein. — Istorinė Diena 
Praėjo Labai Iškilmingai. — Sudėta Tūkstančiai Aukų.

Ir anglų didžiuliai dienraščiai apskaitliavo, kad Šv. 
Kryžiaus Lietuvių ligoninės pašventinimo iškilmėse, lap
kričio 4 d., dalyvavo 50,000 žmonių. Ar žmonių buvo 
daugiau negu jie apskaitliavo, ar bent kiek mažiau, tas 
nesvarbu. Svarbu tik pažymėti tas', kad Chicagos lietu
vių istorijoj nedaug tebuvo tokių iškilmių, kurios tokias 
minias sutrauktų. Tai buvo toks didingas Įvykis, kokio 
senai neturėjome.

Jau apie 12 vai. prasidėjo didelis judėjimas prie li
goninės. Automobilių jau buvo visur pilna pristatyta. 
Žmonių minių-minios iš visų kraštij plaukia. Jaučiama, 
kad kas nors nepaprasto Įvyksta. Pusė po pirmos jau ir 
praeiti prie ligoninės nebuvo galima. Draugijų vėliavos 
kaip miškas plevėsuoja, sudarant begalo gražų, tiesiog 
jaudinantį Įspūdi. Draugijos rikiuojasi maršavimui ant 
So. California Avenue. Maršalkos, p. V. Duobai vadovau
jant, viską sutvarkė ir 2 valandą parodavimas išsijudino. 
Parodavime dalyvavo visos kolonijos, užimdamos daug il
gu “blokų”. Grojo p. L. Krekščiūno ir “Daily News” 
benai. Paroda sudarė gražų vaizdą, nes be daugybės žmo
nių buvo ir labai daug įvairių-Įvairiausių vėliavų.

Paroda sugrįžo prie 69 gatvės, išsirikiavo špaleriais 
ir laukė Jo Eminencijos Kardinolo. Kardinolas atvyko 
trečia valanda. Jį pasitiko skaitlinga dvasiškija. Jo 
Eminencija ėjo laimindamas žmones. Prie ligoninės du
rų didžiulis vyrų choras, p. A. Pociui diriguojant, galin
gai užtraukė Kardinolo pasitikimui giesmę. Ligoninėje 
Jo Eminenciją pasitiko Seserys-vienuolės.

Asistuojant Jo M. kun. pralotui M. L. Krušui, kun, 
H. Vaičiūnui, kun. A. Baltučiui, Kardinolas apėjo visą 
ligoninę, pašventino visus kambarius.

Sakė pamokslą kun. A. Briška pabrėždamas šios iš
kilmės ir ligoninės svarbą. Ilgą prakalbą pasakė ir Jo 
Eminencija Kardinolas, kuri žemiau paduodama. Sutei
kia Šv. Tėvo palaiminimą ir visuotinus atlaidus.

Po to ligoninės koplyčioje suteikiama palaiminimas 
Šv. Sakramentu.

Prakalbų nebuvo. Tam ir laiko pritrūko ir vėles
niu laiku nusistatyta turėti tik bažnytines apeigas. To
kia valia ir Jo Eminencijos buvo.

Aukii surinkta keli tūkstančiai.
Prieš šią istorinę iškilmę ir po jos, amerikiečių spau

da plačiai rašė ir atvaizdus dėjo. Buvo imami krutamie- 
ji paveikslai. Visi dienraščiai buvo reprezentuojami.

Kardinolo Mundelein Kalba
It is indeed a great pleasure for me, and I also deem 

it a great privilege to be here to celebrate this joyous 
and historical occasion with you, the Lithuanian people 
of Chicago. It should be a joyous and historical occasion, 
because this is the first time that the Lithuanian people 
of the United States have built, through their own ef
forts, an institution such as this1, which is a distinct 
addition to the quasi-public buildings of Chicago, and it 
does bring honor to the Lithuanians, being the first hos
pital that you have built, and it has made me very happy 
to dedicate this hospital to the service of humanity, and 
to the greater honor and glory of God.

It is fitting and proper that this first unit of your 
institution should have been built in our city, because it 
is the largest Lithuanian city in the world, having a 
greater number of Lithuanians concentrated here than 
even in the cities of your own land or anywhere in 
Europe.

This institution will furnish a means and open the 
doors .for your young men and women, and it will enable 

them to serve their fellow-men in a broader way then 
they have been able to do heretofore. You have made 
great advancement economically and culturally, and other 
professions than that of the priesthood are now open to 
you, the professions of law, and medicine, and even nurs
ing has become a lucrative and well paying profession.

In this institution you will be able to make known 
your wants and desires in the language of your fore
fathers to those who will understand that language, and 
who will be able to better satisfy your needs. This Lith
uanian language, the language of your forefathers, is 
most near your hearts, and certainly to receive service 
in it from the good sisters who will administer this hos
pital, should be a source of great satisfaction. How
ever, we should be practical, and we should realize that 
the time will eventually come when perhaps that lang
uage will not be needed in this country, but it is not 
so today, and your nurses who speak Lithuanian, and 
your Lithuanian doctors, will find a field here for the 
advancement of their professions, for the development 
of their technique, and for the enhancement of their 
calling.

The time has passed that the Lithuanian people of 
Chicago should remain content with toiling solely with 
their hands by carrying brick and water, and this in
stitution is an example of that advancement, and to me, 
I add again, it is a source of joy, because I have known 
the Lithuanian people all my life, from my earliest days 
of priesthood, and I have always been deeply interested 
in them, and to further show my full cooperation and 
appreciation, I will now give you the apostolic blessing 
which I have been authorized to do by His Highness 
Pope Pius XI.

MŪSŲ REIKALAI AMERIKOS VISUOMENĖS AKYSE. 
Ligoninės Pašventinimas Filmose.

Šv. Kryžiaus ligoninės pašventinimo iškilmės gražių 
atsiminimų palieka. Ši mūsų istorinė diena ir spaudoje 
ir filmose gražiai užrekorduota. Milijonai amerikiečių 
skaitė apie naują lietuvių įstaigą, milijonai dabar savo 
akimis mato mūsų ligoninę ir tūkstantines lietuvių mi
nias, susirinkusias prie ligoninės pašventinimo dienoje.

Pačiuose didžiausiuose teatruose Chicagoje, apylinkė
se ir kitur yra rodoma Šv. Kryžiaus ligoninės pašventini
mo iškilmių krutamieji paveikslai. Tai yra pirmutinis 
atsitikimas Amerikos lietuvių gyvenimo istorijoj. Kad 
ir stambių darbų iki šiol nuveikdavome, amerikiečiai jų 
nepastebėdavo. Bet mūsų ligoninę pastebėjo ir stambiai 
pažymėjo. Tuo mus, Amerikos lietuvius, išveda į daug 
platesnį pasaulį, pastato greta kultūringųjų tautų.

Visur, kaip spaudoje, taip krutamuose paveiksluose, 
pažymėta, kad “Pirmosiose lietuvių ligoninės Amerikoje” 
pašventinimo iškilmėse dalyvauja penkiasdešimts tūkstan
čių lietuvių. Kaip neimsime, toks gražus mūsų reikalų 
garsinimas mus labai džiugina. Džiugina visus tuos ne
nuilstančius veikėjus, kurie Šv. Kryžiaus ligoninei dirba 
ir kurie aukojo. Negali būti malonesnio dalyko, kaip 
matyti, jog sunkus darbas nenueina niekais, bet juo yra 
keliama tautos garbė.

Šie įvykiai turėtų būti akstinu dar uoliau padirbėti 
šiam kilniam tikslui ir visiems prisidėti savo auka prie 
Šv. Kryžiaus ligoninės reikalų. Dar daugiau — šie įvy
kiai turėtų pažadinti mūsų visus apsnūdėlius prie tau
tinio darbo; juos turėtų įtikinti, kad yra verta gyventi 
ir dirbti savo tautos reikalams.

ŠV. KRYŽIAUS LIGONINĖS FONDAS
2423 W. Marquette Road ‘

Chicago, Illinois
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JACK SHARKEY LAIMĖJO.
Gruodžio 11, Bostone įvyko kumštynės Jack Sharkey 

su Arthur DeKuh. Sharkey dar sykį, su atnaujintu pa
siryžimu, mėgina pasiekti pasaulio čempionatą. Sharkey 
laimėjo smarkiai pliekdamas savo oponentą per visą de
šimtį raiundų, bet neįstengė padaryti “knock out”. Šeš
tame raunde Sharkey parmušė savo oponentą Arthur 
DeKuh iš New York, bet pastarasis spėjo atsistoti kuo
met “referee” daskaitė iki devynių. Agatonas.

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Basketball League Opens with Huge 
Crowd.—New Teams Show Their Stuff in Opening Games.

Entering upon their second year of basketball com
petition in the Knights of Lithuania League, formed last 
year, six teams of last season, and four new quintets 
started hostilities at St. Philip’s gym, Jackson and Ked- 
zie, Sunday Dec. 2nd.

As only four games can be played in one afternoon, 
every Sunday, two teams remain idle, while the other 
eight take turns at rest on succeeding Sundays. This 
year a Round-robin will take place between the first four 
leading teams, at the end of the season.

Cicero 31 Brighton Park 24
Cicero, last year’s champs with only one defeat, beat 

their rivals, Brighton Park, in a hard-fought game. Al
though Cicero led from the start to the finish, the Bright
eners kept riedit at their heels, at times threatening to 
tie the score.

Town of Lake 15 Marquette 13
Town of Lake, who pride themselves on a wonder

ful defence, and being a new team in the league, barely 
managed to nose out Marquette. The revamped team of 
Marquette went scoreless for almost three quarters, while 
the back o’ the yards boys piled points. In the last quarter 
the Highbrows began a war dance that almost swept the 
opposition off their feet, tying the score, only to lose by 
a basket as the whistle blew.

Providence 29 So. Chicago 4
Another new-comer in the league, Council 4, showed 

its wares by crushing the Steelmen’s hope of a victory 
in a one sided game. Starting slowly but surely the 
Eighteenth Streeters kept right on sinking baskets, while 
So. Chicago was powerless to stop them.

Bridgeport 25 Indiana Harbor 18
Although evenly matched in most departments of 

the game, Council 16 showed up the best when they de
feated the Hoosiers, in their first game of the league. 
The Harborites certainly have made a creditable show
ing with their team, despite the fact they were able to 
pick seven men out of seven rookies to play basketball.

Indiana Harbor Loses Again; Marquette’s Revenge.
Marquette went out to play against Indiana Harbor 

in an attempt to prove that their last week’s defeat at 
the hands, of Town of Lake was a freak. And they 
proved it by walloping the Hoosiers 38 to 22.

The two Bajorinas brothers made things hot for Ind. 
Harbor when they started on a rampage by shooting 
fourteen baskets between them. Someone said that S. 
(Mooney) Bajorinas isn’t as good as he used to be, 
Heaven help an,r team if he gets in trim. Kozleika, the 
huge guard, did a bit of playing by sinking three baskets.

Hendrikas and Raduskas, with the help of Kuchin- 
skas, each got two baskets apiece while Gudmonas added 
two more. The score:
Marquette (38) Ind. Harbor (22)

fg ft p fg ft p
W. Bajorinas, If 5 0 0 Hendrikas, rf 2 2 0
S. Bajorinas, rf 9 12 Raduskas, If 2 2 1
Sereikis, c 10 3 Kuchinskas, c 2 0 0
W. Mart’kas, 1g 0 10 Gudlauskas, 1g 0 0 0
Kozleika, rg 3 0 1 Luckas, rg 0 0 2
Pocevičius, rg 0 0 0 A. Genišauskas, rg

Gudmonas, c
10 0
2 0 0

Total 18 2 6 Total
Town of Lake 25 North Side 10

9 4 3

Rated last year as a very weak team, North Side 
Council 5 began to outplay Town of Lake right off the 
whistle. When the whistle blew at the half North Side 
led 8 to 7. But the boys from back o’ the yards came 
back strong in the second half and with Laurinas back 
in the game they staged a whiz-bang game to beat the 
North Side five. Zabella, the tall man from Council 
Thirteen, led the attack with five baskets.

John Zalėnas started out to win the game for North 
Side but he soon was stopped as the shooting through 
the Town of Lake’s defence is an achievement. His 
brother sank the other basket.

Town of Lake was the first team to use all its re
serves so far this season, in one game.

Brighton Park Tramples Over West Side Basketeers.
Many surprises and plenty of thrills were given the 

fans last Sunday at St. Philip’s gym when the second 
week of competition between the Knights of Lithuania 
teams took place.

Brighton Park led with surprises. By shooting bas
kets at will and hiding the ball away from the west 
Siders they ran up a big lead while for a half of the 
game the boys from Council 24 didn’t know what it was 
all about. Vasiliauskas of Brighton led with four bas
kets for the victors, and Kondratas four more.

Vaznonis was the only danger man from West Side
and he was watched closely 
The score:
Brighton Park (30) 

fg ft p
F. Patreikis, 1g 0 10 
Vasiliauskas, rf 4 0 0
Wilkis, c 3 0 0
Armonas, rg 2 0 1
Bacevičius, rg 10 1
Gatelis, rg 0 0 0
S. Patreikis, 1g 0 10 
Kondratas, 1g 4 0 2

Total 14 2 4

getting only two baskets.

West Side (10)
fg ft p

Dombrauskis, If 1 0 1
Vaznonis, rf 2 0 3
Zemaikis, c 1 0 1
Zalatoris, 1g 0 0 0
Vaichūnas, 1g 0 0 0
Stasūnas, rg 1 0 0

Total 5 0 5

Providence Outplays Bridgeport 25 to 10.
Again Providence of God Council 4 went out and 

won a game to upset the dope that the Eighteenth Street
ers wouldn’t have much of a basketball team. Although 
both teams played a rather slow game Providence seemed 
the stronger with Jakubauskas shooting baskets without 
much trouble. Rimšas and Žemaikis with Pečiulis sank 
two a piece to put their team way ahead.

Bridgeport’s bests were Rymaras, Giedras, and Bud- 
rikas, each getting one basket apiece.
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CHICAGO, ILL.
L. Vyčių 4 kp. Aidai.

Mūsų busimieji čempionai lapkričio 12 d. turėjo di
delį susirėmimą su Halsted St. žaidėjais, buvusiais ke
lis metus čempionais. Žaidimo pažiūrėti suėjo pusėtinai 
mūsiškių, taipogi svetimtaučių. Žaidimo pamatyti atėjo 
ir mūsų ratelio galva, 4 kp. dvasios vadas ir kp. valdy
ba. Žaidimas prasidėjo 7 valandą vakaro. Išpradžių mū
siškiai pasirodė biskutį persilpni ir visi pradėjo abejoti, 
ar galės atsilaikyti prieš čempionus.

Bet, pradėjus žaisti antrą žaidimo pusę, žaidikas Ja
kubauskas pradžioj net tris baskets padarė. Pamatę pra
džią ir kiti neatsiliko padarydami po vieną, po dvi bas
kets. Žaidimas baigėsi 4 kp. naudai su 16 prieš jų 14. 
Žaidime ypač šauniai pasirodė mūsų Leonas ir ratelio 
kapitonas. Jiedu dirbo atsidavę nuo pradžios iki galo.

Taigi, dabar pamatę mūsų ratelio pasišventimą, ir 
jų supratimą kaslink žaidimo, visiems yra vilties, kad 
jie šį sezoną parsiveš Vyčių Lygos čempionatą.

Vyčių Naujokas.

STANDING OF K OF L BOWLING LEAGUE 
Week Ending December 18, 1928

Team

BRIDGEPORT .....

Won Lost High
Series

Totals

30587

Aver. High

..... 32 4 2706 849 942
NORTH SIDE ... ... ..... 21 15 2684 29570 822 952
MARQUETTE .... ......19 17 2581 28795 800 909
PROVIDENCE ... ... ......18 18 2684 28965 805 931
SO. CHICAGO ..... ..... 10 26 2409 27510 763 861
TOWN OF LAKE ...... 8 28 2476 26413 734 869

CHICAGO, ILL.
Bowling Games of December 11, 1928.

Marquette took advantage of the absence of two of 
Providence men who were replaced by a couple reserves 
who did not fare so good. Providence bowed before Mar
quette in the first two games, but earned a victory in
the final by a 36 pin count.
Marquette Providence
J ankausk’s 137 126 159 Savickas 112 154 208
Shimkus 161 176 176 Mičionis 125 134 156
Wilbertas 129 146 135 Daukša 120 142 156
Puniškis 174 177 166 Pečiulis 184 202 166
Sapitas 158 187 160 Laurynait’s 160 160 146

759 812 796 701 792 832

North Side made six wins in a row when they beat 
Town of Lake in all three encounters. The first game 
being the closest when Town of Lake lost by 31 maples. 
Kalašinskas made a high score for a three games series 
of 635. The team made a high game for the season 
of 952.
North Side Town of Lake
Gedrainis 171 158 202 Jesulaitis 169 155 173
Pauža 148 131 159 Patrick 121 120 134
Andrius. 162 187 187 F. Sedakis 153 127 124
Kalašinsk’s 198 222 215 S. Sedakis 231 175 122
Zauris 166 189 189 Yogmanas 140 118 159

845 887 952 814 695 712

Individual Average
HighPlayer and Club High G. Tot. Pins Aver.

Urba, Bridgeport ........ ...590 36 6426 178.18 215
W. Laurynaitis, Prov. 582 21 3717 177. 214
Sapitas, Marquette ..... ...605 35 6149 175.24 230
Pečiulis, Providence ... ...560 30 5229 174.9 213
Gedrainis, North Side 579 33 5747 174.5 248
Gramontas, Bridg......... ...606 36 6241 173.13 235
Zauris, North Side .... ...602 33 5676 172. 223
Kabelis, Bridgeport ... ...600 33 5655 171.12 232
Zemekas, Providence ......574 18 3069 170.9 202
Kalašinskas, N. S......... ...635 33 5602 169.25 222
Ruby, Providence ........ ...546 21 3486 ' 166. 223
Gelgaudas, Bridg........ .......547 33 5465 165.20 209
Micevičius, Bridg........... ...554 36 5949 165.9 223
Pauža, North Side ..... ...576 30/ 4905 163.15 22J
Shimkus, Marquette ... ...526 33 5316 161.3 222
Pocevičius, Marquette 554 21 3377 160.17 210
Puniškis, Marquette ... ...528 27 4320 160. 199
Vaitkus, So. Chicago .......623 36 5733 159.9 224
Jesulaitis, T. of L........ ...534 36 5625 156.29 211
Yogmanas, T. of L..... ...590 30 4680 156. 214
Jankauskas, Marquette 540 3.3 5210 154.28 194
Regašius, So. Chicago 507 36 5542 153.34 189
A. Kibelkis, So. Chi. ......563 30 4586 152.26 210
C. Kibelkis, So. Chi..... ...548 24 3668 152.20 220
Micionis, Providence ... ...565 27 4124 152.20 225
Andriuškevičius, N. S. 562 27 4113 152.9 232
Manstavičius, N. S. ...... ...513 27 4086 151.9 232
Daukša, Providence .........536 12 1818 151.1 208
Savickas, Providence ... ...513 27 4073 150.23 208
Malkevičius, So. Chi..... ...514 36 5353 148.25 191
J. Sedakis, T. of L....... ..528 27 3940 145.25 231
Wilbertas, Marquette .......463 27 3923 145.8 177
Sakus, T. of L............... ...485 17 2406 141.9 192
Patrick, T. of L........... ..519 30 4144 138.4 200
F. Sedakis, T. of L....... .462 15 2004 133.9 175

So. Chicago took a triple beating from Bridgeport 
who won every game by a near hundred pin majority. 
So. Chicago bowled with four men only taking a “dum-
my” score for the fifth and were unable to offer any
resistence against their powerful opponents.
Bridgeport So. Chicago
Kabelis 172 232 196 Vaitkus 149 162 138
Micevičius 191 188 167 Malkevič. 125 170 170
Gelgaudas 150 145 171 * 135 135 135
Urba 192 194 167 Zevat’kas 196 139 133
Gramontas 148 183 164 Re gašius 136 149 153

853 942 865 741 755 729
* “Dummy Score”.

High Team Average—Three Games, Bridgeport—2706. 
2nd High Team Average—Three Games, Providence and 

North Side—2684.
High Single Game, North Side—952.
2nd High Single Game, Bridgeport—942.
High Individual Average—Three Games, Kalašinskas, 

N. S.—635.
2nd High Individual Average—Three Games, Vaitkus, 

So. Chicago—623.
High Single Game, Gedrainis, N. S.—248.
2nd High Single Game, Gramonas, Bridgeport—235.

CHICAGO, ILL.
Bowling.

Bowling žaidimai neįvyks Kalėdų ir Naujų Metų va
karais. Al. Manstavičius, rast.

NEWARK AND LINDEN, N. J.
Bowling.

The games played between Newark and Linden of the 
New York and New Jersey Bowling League Nov. 18, at 
Broad St., Newark, N. J.
Norbutas 177 180 120 Kruze 169 137 142
Butkus 157 181 202 Martis 186 151 215
Romain 157 156 165 Krotulis 174 160 184
Kanseras 173 214 142 Venskus 155 180 145
Butvydas 178 200 177 Savickas 156 201 154

842 931 806 840 829 840
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Žineles
L. Vyčių Centro iždo globėjas Vin

cas Ed. Pajaujis, kurį L. Vyčių XVI- 
me Seime praminė “the diminutive 
warrior”, vėl pasekmingai mokinasi 
Ohio State universitete, Columbus, O. 
Jis kartu ir dirba Tau Delta Phi 
Fraternity namuose už duoną. Jis, 
beto, dar randa laiko pasidarbuoti Vy
čiams savo rajone. Už kelių metų 
turėsime energingą advokatą, netik 
darbuotoją.

* *
Chicago, Ill. L. Vyčių 36 kp. turė

jo Bunco Party Vyčių spaustuvės lin
otype naudai lapkričio 16 d., Haley’s 
svet. Komisija, kurion įėjo Barbora 
Lindžiūtė, Iz. Lauciūtė, Zof. Širvaitė, 
labai rūpestingai dirbo priruošime šio 
vakaro, tačiaus vakaras pasitaikė la
bai lynuojantis tai ir žmonių atsilan
kė tik iš vietinės Vyčių kuopos ir kai- 
kurių narių, ypač komisijų narių, ar
timos giminės. Praizų buvo daug ir 
gražių. Pelno turbūt liko keli dole
riai.

* *
Chicago, Ill. Gruodžio 9 d., Visų 

Šventų parap. (Roseland) choras su
rengė vakarą, kurio pelną paskyrė 
vietinės apmirusios Vyčių kuopos sko
lų padengimui. Vaidino veikalą “Mo
tinos Širdis”. Kalbėjo L. Vyčių Cen
tro pirmininkas Dr. J. Poška. Jis pa
darė gerą įspūdį į publiką, kurios bu
vo daug. Tikimasi, kad vietinė Vy
čių kuopa greitu, laiku parodys dau
giau gyvumo. Vietinis klebonas gerb. 
kun. J. Paškauskas yra uolus Vyčių 
prietelius. Malonu matyti chorą taip 
gražiai atjaučiantį Vyčių kuopą. J.

* *
Gary, Ind. L. Vyčių 82 kp. H. G. 

L. mergaitės turėjo “sunkiųjų laikų” 
šokius lapkričio 28 d., Šv. Kazimiero 
parap. svet. Žmonių nedaug teatsi- 
lankė. Gal vos lėšas padengs.

* *
Chicago, Ill. L. Vyčių 4 kp. su

rengė šokius Vyčių spaustuvės lino
type naudai lapkr. 14 d., Dievo Ąp- 
veizdos parap. svet. Šį kart žmonių 
visai mažai atsilankė, o lėšų nema
žai pasidaryta. Toks neatjautimas kil
naus reikalo darbuotojų ūpą muša.

Jūnjanaun ietis.
* *

Chicago, Ill. L. Vyčių 13 kp. bu
vęs iždininkas Adolfas Stankus turi 
su tėvu duonkepyklą 7053 Archer Av. 
Biznis einanti neblogai.

* *
LINOTYPE NAUDAI.

So. Chicago, Ill. L. Vyčių 114 kuo
pa rengia bunco party Vyčių linotype 
naudai sausio (Jan.) 3 d., gražioj sve
tainėj 8462 Vincennes Ave., Chicago. 
Refreshments will be served. A good 
time is assured. You’re welcome.

Linkiu Linksmų šv. Kalėdų ir 
Laimingų Naujų Metų

Visiems Kostumeriams, Draugams ir Pažįstamiems

Stanley Siutulis
TAILOR

Cleaning, Pressing and Repairing 
POPULAR PRICES—WORK GUARANTEED

2150 SOUTH ROYNE AVENUE
Phone Canal 5474

I
 Alex. Krencius |

GENERALIŠKAS g
Namų Statymo Kontraktorius g

1418 S. 50th CT.. CICERO, ILL. S 

oqooooooooocoo-o-o<x}<)o-ckxx}<x>

I
Phone Canal 7283 $

P. M. CIBULSKIS 9
MALIAVOJIMO KONTRAKTORIUS X

Maliavos, geležinių prekių (hard- 2

ware), sieninės popieros, malia- X

votojams reikmenų. Langams O
užlaidas dirbame sulyg užsakymo. Q2334 S. Leavitt St., Chicago, Ill. o 

00 00000000<H>0<K>OnWOWKXXX>
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Pramogų Kalendorius.
Chicago, Ill. Gruodžio (Dec.) 30 d., 

L. Vyčių 16 kp. turės šokius (1928 
Farewell Frolic), Šv. Jurgio parap. 
svetainėj, prie 32-ro Place ir Auburn 
Ave.

* *
Lowell, Mass. Liet. Vyčių 115 kp. 

“Amateur Night” įvyks gruodžio (De
cember) 30 d., 1928 m., bažnytinėj 
svetainėj.

* *
Chicago, Ill. L. Vyčių 24 kp. ren

gia metinius šokius sausio (Jan.) 6 d., 
1929, Meldažio svet., 2244 W. 23rd PI. 

* *
Lowell, Mass. Liet. Vyčių 115 kp. 

rengia šokius Vyčių spaustuvės lino
type naudai sausio (Jan.) 12 d., 1929, 
Colonial Ballroom, 87 Middlesex St. 
Visi kuopos nariai, o ypač komisija, 
dirba tiek, kad šie šokiai atneštų di
delį pelną.

* *
Chicago, Ill. L. Vyčių 13 kp. meti

niai šokiai įvyks sausio (Jan.) 19 d., 
Palace of Pleasure salėj, 63-čia g-vė 
ir Spaulding Ave. Muzika 13 kp. or- 
kestros.

* * I
Chicago, Ill. L. Vyčių 24 kp. ren

gia vakarą sausio (Jan.) 20 d., Aušros 
Vartų parap. svet. Vaidins veikalą 
“Gaila Ūsų.” Bus ir koncertinė dalis, 
kuriai vadovaus muzikas Brazaitis.

* *
Pittsburgh, Pa. L. Vyčių 9 kp. tu

rės plaukymo “parę” sausio (Jan.) 
25 d., 1929 m., So Ho Swimming Pool.

* *
So. Chicago, Ill. L. Vyčių 114 kp. 

rengia trečius iš eilės metinius “con
fetti” šokius sausio (Jan.) 26 d., Šv. 
Marijos salėj, 92-ra g-vė, arti Cottage 
Grove Ave. Orkestrą bus Blue Ridge 
Syncopators.

* *
Chicago, Ill. Liet. Vyčių Apskričio 

Dainos choras scenon stato operetę 
“Kornevilio Varpai” sausio (Jan.) 27, 
1929, Goodman teatre, East Monroe ir 
So. Parkway g-vės.

* *
Linden, N. J. Liet. Vyčių 113 kp. 

rengia šokius vasario (Feb.) 4 dieną, 
1929 m., School I Auditorium’e, Wood 
Ave., arti Gibbons g-vės, Linden, N.J. 
Muzika Johnny Allan. Įžanga 50c.

* *
Chicago, Ill. L. Vyčių 112 kp. ren

gia šokius vasario (Feb.) 9 d., 1929, 
South Side Masonic Temple, 64-ta ir 
Green g-vės.

* *
Chicago, Ill. L. R. K. Labdaringos 

Sąjungos seimas įvyks sekmadieny j, 
gruodžio 23 d., Šv. Jurgio parap. sve
tainėj.

* *
Nepamirškite ką-nors surengti Vy

čių spaustuvės linotype naudai, jeigu 
dar nieko nerengėt ar neaukojot.

LINKIME

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ 
ir

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ

Visiems Kostumeriams, Draugams ir Pažįstamiems

Peter Barskis Furniture House 
“The Home of Fine Furniture” 
1748-50 WEST 47th STREET

PHONE YARDS 5069

I
 LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ |

ir I
LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

VISIEMS KOSTUMERIAMS IR RĖMĖJAMS |

Universal Service Stations I

N. E. Cor. 47th and California Avenue g

S. W. Cor. 68th St. and Western Avenue §

68th and Cottage Grove Avenue g

CHICAGO, ILL. g
A. J. BERŽYNSKI J. A. DARGIS |

g Compliments of g

RUBIN BROS.
I HOME BUILDERS I
| REAL ESTATE INVESTMENTS |

g 4155 Archer Avenue |
š TEL. LAFAYETTE 8705, 8706, 8707 g
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KALĖDOS
Garbe Dievui aukštybėje ir ramy

bė žemėje geros valios žmonėms!
Luko II, 14.

♦ *
The belfries of all Christendom 

now roll along the unbroken song of 
peace on earth, good will to men!

— Longfellow.
♦ *

Aš gerbsiu Kalėdas savo širdyj ir 
užlaikysiu jas visą metą.

— Charles Dickens.
* *

It is good to be children sometimes, 
and never better than at Christmas 
when its mighty Founder was a child 
Himself. — Dickens.

* *
This day shall change all griefs 

and quarrels into love.
— Shakespeare.

* *
’Tis the season for kindling the 

fire of hospitality in the hall, the 
genial fire of charity in the heart.

— W. Irving.
* *

Kalėdos! Ramiai jau prabilo varpai, 
Padangėj lyg angelų girdis balsai;
Su džiaugsmu nepaprastu sveikinam

[rytą,
Ir akys kiekvieno linksmybe nušvito... 
Tegu gi nežūsta tas džiaugsmas 

[Kalėdų!

Jos mus aplanko su dangišku rėdu; 
Ir šventą ramumą teduoda šiandieną. 
Tegu visos širdys suauga į vieną.

— Margalis.
* *

A good conscience is a continual 
Christmas. — Franklin.

* *
To-day the whole Christian world 

prostrates itself in adoration around 
the crib of Bethlehem and rehearses 
in accents of love a history which 
precedes all time and will endure 
throughout eternity. As if by an in
stinct of our higher, spiritual nature, 
there will up from the depths 
of our hearts, emotions which 
challenge the power of human ex
pression. We seem to be lifted out 
of the sphere of natural endeavor 
to put on a new life and to stretch 
forward in desire to a blessedness 
which, though not palpable, is em
inently real. — Cardinal Gibbons.

* *
Ei, Kalėdos.

Ei, Kalėdos, brangi šventė, 
Broliai vargšai, jums ji švęsti! 
Ilgą laiką prisikentę
Šiandien džiaugsmą galit rasti.

— A. Jakštas,
* *

At Christmas-tide the open hand 
Scatters, its bounty, o’er sea and

■ ... [land.
— Margaret E. gangster..

J. E. HANNAI. J. NOVICKI

Hupmobile Sales and Service

HUPMOBILE
Tourists Garage and Auto Sales

5944-50 So. Western Ave.
Phone Republic 0005

Compliments of

DR F. J. LOWNIK
Physician and Surgeon

1800 W. 47th Street
Phone Lafayette 1016

Compliments of

New City Shade Works
MANUFACTURERS WINDOW SHADES 

DRAPERIES—CURTAIN RODS 
RADIOS & RECORDS

Factory and Office: 2447 W. 47th Street
Phone Lafayette 8743 

CHICAGO, ILL.
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Į
LINKIME |

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ ' I
ir I

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

VISIEMS KOSTUMERIAMS IR RĖMĖJAMS |

ROZENSKI - LEMONT & C0.
6312 So. Western Avenue |

Telephone Prospect 2102 g
CHICAGO, ILL. g

I
 Visiems Kostumeriams, Draugams ir Pažįstamiems g

LINKIME g

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ |

w i

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

G. C. BURBA

CLOAK SHOP |

3214 SO. HALSTED STREET |
Phone Victory 2477 g

CHICAGO, ILL. g

I
 REIKALE GREITO IR PASEKMINGO S 

PATARNAVIMO ?

REAL ESTATE BIZNYJ |

Visados kreipkitės pas mus, nes x

mūsų darbu būsite patenkinti. Ž

Stanko Company |

REAL ESTATE į
5076 ARCHER AVENUE I

Tel. Lafayette 6036 d

QUESTION BOX
Klaus.: Kas buvo pirmutiniai pen

ki popiežiai po apaštalo Šv. Petro?
Jaunas Vytis.

Ats.: Linus, Anakletus, Klementas 
L, Evaristus, Aleksandras.

Question: What salaries do the 
central officials of our organization 
get? A. K.

Ans.: The editor gets $40.00 for 
an issue of “Vytis”, the secretary 
gets $40.00 a month.

? ?
Klaus.: Koks yra obuolio moksliš

kas vardas ? Studentėlis.
Ats.: Pyrus malus.

? ?
Ques.: Is it true that Pelleas1 and 

Melisande, written by the Belgian 
poet Maurice Maeterlinck, is on the 
Roman Index of Forbidden Books?

Vytė.
Ans.: Yes; our Church forbids the 

reading of all of Maeterlinck’s works. 
The prohibition is dated Jan. 26, 1914.

“The Index Laws are binding upon 
all Catholics of whatever station and 
condition, with the sole exception of 
cardinals, bishops, and other dignit
aries holding positions similar to that 
of the bishops. Permission to use 
individual forbidden books may be 
granted by the bishops and their vi- 
cars-general, who can delegate this 
power also to others.”—The Roman 
Index of Forbidden Books.

Francis S. Betten, S. J. 
? ?

Klaus.: Kokiais metais Paddy Ryan 
buvo sunkiojo svorio kumštininkų 
čempionas ? Sportininkas.

Ats.: 1880-1882.
? ?

Ques.: What is the meaning of Al
leluia? J. D.

Ans.: “It is from the Hebrew 
words meaning “Praise the Lord”, 
an ejaculation used during joyful sea
sons. St. John heard the Angels sing
ing it in heaven (Apoc. XIX. 1), and 
in St. Jerome’s time children were 
taught it as soon as they could speak, 
and the Christian peasants in Pales
tine sang it at the plough. It is al
ways used in Mass between the 
Epistle and Gospel except during 
times of penance.”—A Simple Cath
olic Dictionary.

? ?
Klaus.: Kiek gyventojų turi Aus

tralija? S. M.
Ats.: 1921 m. gyventoju turėjo 5,- 

495,734.
? ?

Ques.: When and where was the 
U. S. battleship Maine blown up?

Senas Vytis.
Ans.: Feb. 15, 1898, at the harbor 

of Havana, Cuba. A Lithuanian went 
down with it.
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PERSONALS
LINDEN, N. J. 

K of L Council 113.
Who said that Frank Savickas was 

bashful? Just imagine Frank being 
coach for the girls basketball team 
and about ten girls attending every 
Monday night. It looks like he has 
sex-appeal, boys.

Anna Karpas.
• • *

INDIANA HARBOR, IND. 
Council 55.

WE WONDER—
Who’s the girl from Bridgeport 

(This happens to be the Bridgeport 
in Chicago, I suppose. Editor.) who 
embraced one of our players after the 
game to offer condolence?

If anything will hinder Tony Win- 
skas from playing with us next sea
son ? Let’s hope not.

Joe and Gus.
* • *

PITTSBURG, PA. 
K of L Council 9.

Anna Kress, you have aroused my 
curiosity. I’m shocked. I didn’t hear 
the first call in church Sunday, after 
seeing you and Blondy put on the 
love scene.

I wonder if you know there was 
a crowded dining room, Ann, besides 
the parlor, and that we had food 
served in the dining room. Oh well, 
we are not going to blame you, for 
we all know love is blind.

I wonder what time the fire sale 
ended on the night of the party. 
There were two red dresses to one 
green.

Jen. Plukis, you will make a good 
wife for some lucky man. I never 
saw you feel so ambitious. Ready to 
do anything.

Eleanor I Where on earth were 
you ? I’m afraid you were in the 
same company as Anna. What hap
pened on your way home?

Ooopie.
♦ ♦ ♦

So one of our chiefs, and an ex
chief, got married recently. Well, 
a matter of this kind ought to be 
just as urgent, if not more so, with 
some of our other chiefs.

An observer.
* ♦ ♦

The Solution.
Chicago, Ill. Ah. now I have it: 

Maurius (or, in his own words, Sir 
Gin, Lover of All, Husband of None) 
has gone in for speaking, so he had 
to give up writing. As you know, 
Maurius, not being anything like Cae
sar (Caesar famous for conquests of 
lands, Maurius — only tender female 
hearts) can’t do more than five 
things at a time, whereas Caesar did 
seven. I’ll watch for the publication 
of Maurius’ speaking itinerary.

She of the—

I
 Telephone Boulevard 1329 g

Black Diamond Coal I
1 nr

And Supply Co. g

WHOLESALE AND RETAIL g

COAL and WOOD |

Parduodam geriausias kietas ir minkštas anglis su žemom kainom. S 
Pristatome į visas miesto dalis. Reikale prašome mus pašaukti. g

4915-4925 SOUTH LOOMIS STREET g 
CHICAGO g

I
Prieteliams, Draugams ir Kostumeriams g 

Nuoširdžiai Linkiu g

linksmų Šventų kalėdų g 
ir g

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

KAZIMIERAS BURAS jCHICAGO MEAT MARKET |1845 W. 47th Street I

<X)<>0-0-0-C>00<>0<>0 0 0-0-0 00<>-0 00<K>0 
0 8

I
 PEOPLE’S |

BARGAIN STORE
General Merchandise and Shoes 9
We have a full line of Christ- o 

mas gifts at low prices. 9

1641 West 47th Street ?

I
 Tel. Canal 1068 S

M.A. MELDAZIS I
Halls to rent for all occasions g 
2242-44 WEST 23rd PLACE §

CHICAGO, ILL. g I
K. MAROZAS’ I

Restaurant s
Geriausia Valgykla West Sidėj g 
2343 So. Leavitt Street g 

Chicago, Ill. g

I
 RALPH CHAPAS § 

Proprietor g
UP-TO-DATE g

BARBER SHOP § 
4602 S. Wood Street g 

CHICAGO g

Patronize Our Advertisers
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Ar Skaitėt?
Nepagailėjo.

Būsima garsenybe, de Chateauneuf, 
būdamas vaiku, kokios dešimties me
tų, buvo atvestas pas tūlą vyskupą, 
kuris su juo kalbėdamas, maloniai 
paklausė:

— “Pasakyk man, mano mažasai 
drauguži, kur yra Viešpats Dievas, 
už tai aš tau duosiu apelsiną.”

— “Prašau man pasakyti, kur nė
ra Dievo, tai aš Jūsų . Ekselencijai 
duosiu net du apelsinu,” — atsakė 
mažas mintytojas. “R. B.”

§ § §
The Dog, the Sparrow and the Man.

The famous Russian novelist, Tur
genev, was out one day with his dog, 
and the novelist’s heart was warm 
with gratitude for so fine a day. 
The dog put his nose to the ground 
and approached something. A baby 
sparrow was trying to fly. Turge
nev was about to check the dog 
when something else intervened.

The mother sparrow dashed to the 
ground and flew between the dog and 
her little one. Twice the brave mother 
beat her wings against the dog’s face. 
She was willing to risk all danger 
near those jaws of death. Suddenly 
the dog stopped, seemed to consider, 
and then turned away.

Turgenev marvelled at the fearless
ness of the tiny sparrow, willing to 
risk her life defending her young. 
After witnessing this sight he wrote 
that love is stronger than fear or 
death, and that it is love that holds 
the universe together. “M. T.”

§ § §
Karalius Aleksandras Didysis ir 

filosofas Dijogenas.
Sykj apsilankė Aleksandras Didy

sis pas Dijogeną. Dijogenas gyveno 
tuščioje bačkoje. Jis buvo labai nu
plyšęs. Karaliui jo pagailo ir jis 
sako:

— Ko nori — sakyk, viską išpil
dysiu.

— Neužstok man saulės — atsakė 
Dijogenas.

Aleksandras neužpyko, nes jis ži
nojo, kad filosofai yra gerbtini žmo
nės, dėl to tarė:

— Jei nebūčiau. Aleksandras, no
rėčiau būti Dijogenas. “Šalt.”

§ § §
Literatas.

Vyskupas Godeen, kuris daug ra
šydavo, sakydavęs, kad autoriui esąs 
rojus veikalą rašant, skaitykla — tai
sant savo raštą, o pragaras taisymas 
korektos. “Š.”

§ § §
Tikras patriotizmas yra tautinės 

savo individualybės meilė, pagrįsta 
pageidavimu savo tautai moralinės 
didybės, kylančios iš visuotinojo žmo
nių dvasios turinio ir besireiškiančios 
individualinėmis tautybės lytimis.

—Prof. St. Šalkauskis.

Business Phone Yards 1008 Residence Phone Beverly 7450

GARDEN C1TT BOTTLING WORKS
R. S. IWASZKIEWICZ

MANUFACTURERS OF
Ginger Ale and Soda Water

4312 So. Paulina Street 
CHICAGO, ILL.. I

Telephone Boulevard 6520PAUL NORKUS
MOVING, EXPRESSING 
AND MOTOR SERVICE

Crating and Shipping to All Parts

1706 WEST 47th STREET 
CHICAGO, ILLINOIS

The Bridgeport Clothing Co
UP-TO-DATE

Clothing and Gent’s Furnishings 
t •

3312 So. Halsted Street
Tel. Boulevard 1162

Bridgeport Painting and Hardware Co.
High Grade Paints and Wall Paper, Painters’ Supplies 
and Hardware, Decorating, Painting, Paper Hanging 

and Calcimining

3149 SOUTH HALSTED STREET
Tel. Victory 7261

Phone Boulevard 1993

Mrs. H. B. Weil
Up-to-date 

MILLINERY
1712 WEST 47th STREET 

CHICAGO, ILLINOIS
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Strange But True
Isinglass is a pure gelatine made 

from swimming bladders of sturgeon 
and other fish.

—x— —x—
In traveling around the earth east 

to west, one would lose a day.
—x— —x—

If a person were standing on the 
exact North Pole, he could point in 
only one compass direction, that be
ing South.

—x— —x—
Methuselah lived to be 969 years 

old.
—x— —x—

The tomato is a member of the 
fruit family.

—x— —x—
Sound travels at the rate of 1130 

feet per second at 20 degrees Cent
igrade.

—x— —x—
Edgar Allan Poe, a great American 

poet and prose writer, compiled his 
best works while under the influence 
of liquor.

—x— —x—
Saccharine, a coal tar product, is 

500 times sweeter than sugar.
—x— —x—

T. N. T. is the abbreviated c o m- 
mercial name for trinitrotoleune, a 
deadly explosive.

—x— —x—
President Coolidge receives 75,000 

dollars as a yearly salary, while the 
Sultan of Turkey receives an annual 
income of $7,500,000.

—x— —x—
Crows are known to live for a 

hundred years.
—x— —x—

Mercury is the only metal which 
is liquid.

—x— —x—
It is estimated that 17 chemical 

elements make up the laboratory of 
the human body.

—x— —x—
Franklin as a town name is rather 

popular, it being represented in 17 
states.

—x— —x—
Asbestos, a noncombustible m a - 

terial, is a rock.
—x— —x—

The chief export of Monte Carlo, 
the gambling center, is suicides.

—x— —x—
A locomotive travels faster with 

an attachment of cars, than individ
ually.

—x— —x—
The average cost of stopping a 

train is one dollar.
—x— —x—

The letter “e” occurs most fre
quently in the English language.

Compiled by,
Petras L. Plykaitis.

Harrison, N. J.

I
 ŽMOGAUS J

AKIS \ (w/|
Yra taip dalikatnas sudėjimas, jog maža dalis žmonių supranta apie jos g 
veikimų. Didelė daugybė akių sugadinta pigiais ir prastai pritaikintais § 
akiniais. Būkite daug atsargesni, kada siūlo už dyką egzaminavimą, g 
pusė kainos, arba pedleriai siūlo akinius vaikščiodami iš namų į namus. S 
Praktikuoju ant akių, perleidžiau daugiau 20 tūkstančių ypatų ii’ turiu g 
20 metų praktikos. Jei abejoji apie savo akis, eik pas S

Dr. A. R. Blumenthal |
OPTOMETRIST |

4649 So. Ashland Avė. ir 805 E. 47 th St. gPhone Boulevard 6487 Phone Kenwood 1752 S

<XK><X><XXXM)<XMMXX)<><XX5<XX)-C>-O-O

I
 Tel. Lafayette 4827 6

AUTOM PAY
SANITARY BAKERY 1

Specialę domę kreipia į O 
užsakymus Vestuvėms Q 
ir Visokioms Partijoms 9

1808-10 VA 47th Street I

Chicago 6

RETZLOFF
MEN'S 

FURNISHINGS
HATS, CAPS and GLOVES

1708 West 47th Street
Chicago

Naujo Stailo Pearl 
Queen Koncertina

104 Raktai, Oktavos, Triple ir 
Quadruple, su Fret-Work ant abie
jų pusių, išduodančių labai garsų 
toną.

Tiktai išspausdinta! Lietuviška 
Folio No. 2 del Koncertinos solo, 
su Orkestros Raktu.

Katalogas Dykai.

VITAK - ELSNIG CO.
4639 So. Ashland Avenue

CHICAGO, ILL.

Remember the Linotype Drive.

I
Phone Lafayette 5948 g
Frank Stasulis & Co. | 
Real Estate, Loans, Insurance g 
All kinds of legal papers drawn and S 
All kinds of information and advice g 

4405 S. FAIRFIELD AVENUE g
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Tautinis Kalendorius.
1422 m. gruodžio 1 d. čekų pasiun

tiniai atvyko į Vilnių ir labai kvietė 
Vytautą į Čekijos karalius. Bet Vy
tautas labiau mylėjo Lietuvą už vis
ką ir nuo^ tokios didelės garbės atsi
sakė. Į Čekiją jis nusiuntė savo sū
nėną Zigmantą Kaributą.

* *
1618 m. gruodžio 1 d. tarp Lietu

vos ir Rusijos buvo pasirašyta Deu- 
lino sutartis.

* *
1782 m. gruodžio 2 d. žinomas Lie

tuvos ir vakarų Europos mokslinin- 
kas-astronomas Mykolas Počobutas 
įsteigė Vilniaus observatoriją. Ob
servatorija aniems laikams buvo ge
rai įsteigta ir astronomijos mokslui 
yra daug pasitarnavusi.

* *
Grudžio 2 d., 1879 m., pirmą kar

tą viešai prabilo patriotiškai lietuviš
kai “Liet. Ceitungoje” vokietis Dr. 
Jurgis Sauerveinas. karštai pamylė
jęs lietuvius, autorius “Lietuvninkais 
mes esam gimę”.

* *
Gruodžio 5 d., 1922 m., Jungtinės 

Amerikos Valstybės paskyrė Lietuvai 
savo pilnateisį atstovą ministerį.

* *
Gruodžio 6 d. buvo Didžiojo Vil

niaus Seimo dvidešimt trijų metų su
kaktuvės.

* *
1919 m. gruodžio 8 d. lietuvių ka

riuomenė atvadavo nuo Bermonto 
gaujų Šiaulius ir jų visą apylinkę.

* *
Gruodžio 8 d., 1926 m., Vatikanas 

užtvirtino konkordatą su Li e t u v o s 
Respublika.

* *
Gruodžio 10 d., 1924 m., Lietuvos 

atstovas E. Galvanauskas įteikė Ang
lijos karaliui savo įgaliojimų raštus.

* *
Gruodžio 10 d., 1927 m., Tautų 

Sąjunga pasiūlė Lietuvai panaikinti 
karo stovį su lenkais; Lenkų vyriau
sybės vardu p. Pilsudskis iškilmingai 
pareiškė, kad saugos Lietuvos terito
rijos neliečiamumą.

* *
1798 m. gruodžio 11 d. gimė įžy

mus poetas Adomas Mickevičius. 
Nors jis rašė lenkiškai, bet Lietuvą 
tikrai mylėjo ir yra jos sūnus.

* *
Gruodžio 15 d., 1921 m., Lietuva 

užprotestavo Tautų Sąjungoje rinki
mus į Vilniaus Seimą.

* *
1595 metais išleista pirmoji lietu

viška knyga Didžiojoj Lietuvoj. Tai 
buvo Daukšos katekizmas.

Paimta iš Šv. Kazimiero Dr-jos sie
ninio kalendoriaus “Ir eikim Lietu
vos keliu.”

LINKSMŲ ŠVENTŲ KALĖDŲ |
ir |

LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |

JOHN A. VILEIŠIUS g
Assistant Superintendent g

I (the Western anti ^ontljern |
| LIFE INSURANCE COMPANY |

g 6255 South Ashland Avenue §
g Rooms 9-12 Aaron Bldg. §
g CHICAGO, ILL. g
S Res., Boulevard 6489 Office, Prospect 0815 g

| Jagiello Pharmacy |
¥ Jonas Kazlauskas, Sav. g

g Receptus pildome su didžiausiu atsargumu. Užlaikome g
g visokių rūšių žolių ir kitokių chemiškų vaistų. Taipgi g
g turime pilną eilę dalykų pasigražinimui, kvepalų-perfumų. g

I 4559 South Hermitage Avenue |
g Telephone Boulevard 7078 g
g CHICAGO, ILL. g

I
 Paul M. Smith |

IKeal Estate |
Perkam, parduodam, budavojam, mainom namus ir g
lotus Chicagoj ir apielinkėje. Turim didelį pasirinkimą / g 
namų visose dalyse Chicagos. Kas pirks per mus, g

tam duosim pirmus mortgičius be jokio “kamišino.” g

4457 South Talman Avenue g

Phone Lafayette 0455 g
CHICAGO, ill. g

**&&*#^^
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Moderniška Bankinė įstaiga
YOUTH

The Youth of a Nation are the 
trustees of Posterity. —Disraeli.

Kuri Visuomet Yra Pasirengusi

Jums Patarnauti

Alas! they had been friends in youth; 
But whispering tongues can poison 

truth,
And constancy lives in realms above; 
And life is thorny, and youth is vain, 
And to be wroth with one we love 
Doth work like madness in the brain.

—Coleridge.

In youth and beauty wisdom is but 
rare! —Pope.

Remember now thy Creator in the 
days of thy youth. —St. Luke.

Youth is continual intoxication; it 
is the fever of reason.

—La Rochefoucald.

No young man believes he ever 
shall die. —Hazlitt.

A man that is young in years may 
be old in hours, if he have lost no 
time; but that happeneth rarely.

—Bacon.

There is a feeling of Eternity in 
youth which makes us amends for 
everything. To be young is to be as 
one of the immortals. —Hazlitt.

Almost everything that is great 
has been done by youth.

—Disraeli.

Musų Užkvietimas Jums
Pasinaudokite šituo nepalyginamu patarnavimu 

visuose sekančiuose skyriuose:

Taupymo
Čekių Rašymo

Bondsų
Morgečių

Apdraudos
Siuntimo Pinigų

Apsaugos Dėžučių

Youth is a blunder; manhood a 
struggle; old age a regret.

—Disraeli.

How blest is he who crowns in 
shades like these

A youth of labour with an age 
of ease! —Goldsmith.

The atrocious crime of being a 
young man, which the honorable 
gentleman has with such spirit and 
decency charged upon me, I shall 
neither attempt to palliate nor deny; 
but content myself with wishing that 
I may be one of those whose follies 
may cease with their youth, and not 
of that number who are ignorant in 
spite of experience.

Pitt’s reply to Walpole.

Sherman State Bank
ASHLAND AVENUE, AT 48th STREET

There are just as many sensible 
and conscientious, upright young men 
and women today as there ever were, 
but our critics sometimes let their 
imagination get the better of their 
judgment.

—A youthful Chicago girl.

What is youth?—a dancing billow, 
Winds behind and rocks before.

—Moore.
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DAKTARAI
Telefonas Boulevard 1939

l)r. S. A. Brenza
4608 SO. ASHLAND AVENUE, CHICAGO, ILLINOIS

Valandos—Dieną nuo 9 iki 12. Vakarais: nuo 6:30 iki 9:30

I
Phones—Office: Boulevard 8628

Residence: Republic 10591 g
DR. B. F. BONA SDENTIST g

Appointments by Phone g
1757 WEST 47th STREET S

Corner Wood St., Chicago g

<XXXXK)-0-0-00-000-000-0-0000-00000

I
 Tel. Republic 2266 g

DR. K. DRANGELIS |DENTISTAS 2

Nuo Spalio (October) 15 dienos p 
priims pacientus naujame ofise g 
2417 West 63rd Street X

Arti Western Ave. g 
oooooooooooooooooooooooooo

0000000000000000000000000000  OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

(
Telephone Republic 7696 O

DR. A. R. LAURAITIS |
DANTISTAS 5

Valandos: Išryto 9 iki 12 ir popiet nuo 1 iki 5. Vakarais nuo 6 iki 9. 9
Trečiadieniais: 9—12 dieną. Sekmadieniais sulig sutarties. g2423 WEST MARQUETTE ROAD, CHICAGO, ILL. g

00000000000000000000000000000000000000000000000000-0000

I
DR. S. BIEŽIS |
Physician & Surgeon g

Office: 2201 West 22nd Street, g
Cor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222 g 

Residence: 6640 S. Maplewood Avenue g 
Phone Republic 7868—By Appointment g 
Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon gI
 Tel. Boulevard 2160 g

DR. A. J. KARALIUS |LIETUVIS GYDYTOJAS
3147 SO. HALSTED STREET SCHICAGO, ILL. g

oooooooooooooooooooooooooo 

(Telephone Hemlock 0066 g
Dr. B. J. Rooth |

X-Ray g
LIETUVIS DENTISTAS 9

7054 So. Western Avenue g
0000000-0-000000000000000000  

0-0000000000000000000000000 

I Tel. Boulevard 7042 p

DR. C. Z. VEZELIS
Lietuvis Dentistas 9

4645 S. ASHLAND AVENUE g
Ant B. Zaleskio Aptiekos g

•oooooooooooooooooooooooooo

I
 Office Phone Canal 0257 g

Res.: 6600 S. Artesian Ave. g
Phone Prospect 6659 S

DR. P. Z. ZALATORIS |
PHYSICIAN & SURGEON S1821 S. Halsted St., Chicago g

APTIEKOS
oooooooooooooooooooooooooo

I
Phone Lafayette 4050 g
MAPLEWOO0 PHARMACY I
STANLEY PRIHODSKI, R.Ph. X
4358 S. Maplewood Ave. g

CHICAGO, ill. g
0-0000000000000000000000000

oooooooooooooooooooooooooo

(
Telephone Republic 0083 o

DR.V. B. MILAS |
LIETUVIS DENTISTAS g

2559 W. 63rd Street 9
Cor. Rockwell St. p

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

oooooooooooooooooooooooooo

I
DR. NARYAUCKAS I
PHYSICIAN & SURGEON X
2435 WEST 69th STREET g

Hours: 9 to 12; 2 to 5; 6 to 9 P.M. 9 
Sunday by Appointment 9

Q Phone Hemlock 8151 Chicago, Ill. g 

000000-00000000000000000000

I
! Phone Wentworth 5612-5613 Cedarcrest 0044 $

Hours: 2-4 and 7-9 g

DR. EVAN A. MILLER, M. D. |
EYE, EAR, NOSE and THROAT |

6458 South Halsted Street, Chicago, Ill. g

00000000000000000000000-000

Phone Yards 0695

PHARMACY
F. A. POSZKA, R.Ph.

3101 So. Morgan Street 
Res. 3317 W. 65th Place 
Res. Phone Prospect 9232 

CHICAGO, ILL.

I
 Tel. Lafayette 5820 g

DR. J. A. PAUKŠTYS |
DENTISTAS—X-RAY g

4193 Archer Avenue

00000000000-000000000000000 
(Victory 3687 Hemlock 2374 g

DR. J. P. POŠKA g
GYDYTOJAS IR CHIRURGAS g
3133 SO. HALSTED STREET p
Vai. 9—12 ir 7—9 vai. vak. P 

x Rezidencija: 6504 So. Artesian Ave. 9
X Valandos 3 iki 6 vai. vak. g
O Utar. ir Pėtn. 3 iki 9 vai. vak. g
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

0000000000-000000-00000-00000

I
 Skelbimo reikalais g 

kreipkitės prie: g
V. STANCIK gSkelbimų Skyriaus Vedėjo g

4736 S. Wood Street gTel. Lafayette 6298 g
oo-oooooooooooooooooooooooo
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SHORTS,
High above the earth the air be

comes so thin that sound waves can
not travel. ♦ * *

Madrid has increased in population 
from 746,000 to nearly 1,000,000 in 
five years.

* * *
California produces annually evap

orated whole milk worth $15,000,000.♦ * *
The porpoise, usually considered a 

stupid creature, is now said to have 
a much larger brain than a man.

* * *
For the first time since the World 

war Finland has enough homes for 
its people.

* * *
English citizens purchase about 

2500 autos each week; about one- 
fifth of these are delivered in Lon
don.

* * *
Living tortoises with colored pre

cious stones set in their shells are 
now ousting Alsatian dogs as pets 
among the “smart set.”♦ * *

Dabar daugiau žmonių negu kada 
pirmiau lęeliauja Francijos g e 1 ž k e- 
liais. ♦ * ♦

A new invisible ray which increas
es' by 20 times the distance over 
which the human eye can see, and 
is equally efficient in fog, is being 
tested in England.♦ * *

Voldetijoj yra 45 miestai, kurie tu
ri po daugiau kaip 100,000 g y v e n- 
tojų. ♦ * *

A perfect map of the stars, as seen 
from London, is shown on the in
side of an umbrella displayed re
cently in Glasgow, Scotland, the own
er giving one turn of the rain de
fier to show the motion of the earth 
for a day. ♦ * *

Commercial aviation is being rap
idly developed in Peru.

* * *
Cuba’s new auto highway across 

the island will be 1,987 miles long.
* * *

Japan claims that with cats in 80 
of every 100 homes, the country’s 
rat problem has been solved.

* * *
Taking 64 representative runs of 

railways in Europe, it has been fig
ured that the running times average 
four and three-quarters longer than 
before the World war.

* * *
Babbitt metal obtained its name 

from Izaac Babitt who invented the 
alloy.

I
Phone Lafayette 5069 O

Pirkimui visokios mėsos ir paukštienos, g 
tai geriausia ir švariausia vieta yra g
CHICAGO MEAT MARKET |1845 WEST 47th STREET M

The LINOTYPE Drive IS ON!
CONTINUED INDEFINITELY.

I
E Z E K S K I I

UNDERTAKER |
Nuliūdimo valandoje patarnauja g 
kuogeriausiai ir sąžiniškiausiai. g 
Būnanti tokiame reikale, prašo- g 
me atsikreipti g

4603 S. Marshfield Ave. | 
Tel. Boulevard 9277 g

<XKXXXXKXXXXXXXX)<XXK)<) <XX)00-0 O -O OOHOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

TELEPHONE ROOSEVELT 7532

S. M. SKUDAS, GRABORIUS
LAIDOTUVIŲ VEDĖJAS

Patarnavimas geras ir nebrangus. Automobiliai Vestuvėms, Krikštynoms ir t.t.
1911 CANALPORT AVE., CHICAGO

00-0000 ooooooooooooooo ooooooooooooooooooooooooooooooooo

I
 DIDŽIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040 8

Simpatiškas, Mandagus, Geresnis ir Pigesnis Už Kitų Patarnavimas 9

J. F. EUDEIKIS CO., PAGRABU VEDĖJAI I
DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE 2

Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave. 4904 W. 14th St., Cicero 9Tel. Lafayette 0727 Tel. Cicero 8094 g
oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

'^0000000000000000000000000

I
S. D. Lachawiczl

LIETUVIS GRABORIUS 9

Patarnauja laidotuvėse kopui- 9 
kiausia. Reikale meldžiu at- 6 
sišaukti, o mano darbu būsite 9 
tikrai užganėdinti. č

2314 WEST 23rd PLACE X

Tel. Roosevelt 2515 arba 2516 2

CHICAGO, ill. 9
OOOOOOOO-OOOOOOOOOOOO000-000'

Patronize Our Advertisers

I
 Tel. State 5787 g

JOHN T. ZURIS |
ATTORNEY AT LAW g

Room 907—105 W. MONROE ST. g 
Res. 4624 S. Francisco Ave. a

Tel. Lafayette 9477 g

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO-

I
 Tel. Virginia 1983 9

The Justas Kudirka I
Musical Art Studio |

A thorough and systematic o

training in: piano, voice, 9

organ, theory, harmony, o

banjo, mandolin, guitar, 2

ukelele, orchestra & chorus. O

4140 Archer Avenue g
Chicago, Ill. 6

OOOOOaOClOOO-0<><}<XKKKXKX}<KXX>

I
Phone Yards 1138 g

Stanley P. Mažeika |
GRABORIUS g

Mūsų patarnavimas laidotuvėse g 
ir kitokiems reikalams visumet g 
esti geras, sąžiningas, patenki- g 
nantis ir nebrangus, todėl, kad g 
neturim išlaidų užlaikymui sky- g 
rių. g

3319 Auburn Avenue gChicago, Ill. g
j*<0000000000000000000000000- WArX*X**t*X*X*X*X*>T<Xr*Xr**r^*Y**T**»**f**T*>j**n*»**T*XAX*X*
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I
 Telephone Lafayette 0882 g

BEN THE CLOTHIER I
Mūsų krautuvėj visuomet užlaikoma drapanos ir g
visokį vyriški aprėdalai sulig vėliausios mados. 81823 W. 47th St. SComer Honore st. Chicago, Illinois 8

<XXXXX)O<><KMX>00O0aa000WX>CK}0-000-0-00O0<}CWCa0<K/<X>W0<«XXXK)  

| New City Coal Co. | 
? 210! West 47th St. s
x Kokybė ir Patarnavimas nuo 1895 Ž 
g Te!. Lafayette 0567 !

Telephone Boulevard 6561

JUOZAS A. RIZGEN
GERIAUSIAS LAIKAS PIRKTI KALĖDŲ DOVANAS YRA DABAR 

Turime dideliausį naujos mados 
pasirinkimą, k. t.: žiedų, dei
mantų, laikrodėlių ir t.t.

3313 So. Halsted Stteet
Chicago, Ill.

CXKXXKXJOOWChCWOO-G-O-OOOOOOOOOOOOOOO^-aaOO-OOOOO-OWOOO-OOOOO

I
 Telephones: Lafayette 1914 and 2321 6

JOHN J. LIPSKI (SL CO.
REAL ESTATE BROKERS |

Specializing in vacant and improved properties, A

subdivisions, acreages and industrial sites. 9
4650 South Western Avenue xCHICAGO, ILL. g

(KKXXXWCKXlOOCIOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO-O-O&OO'CKl-OOO-aaO^-OOO-OOO

I
Phone Republic 10256 8

MODERN DRUG STORE 8

G. BENOSIUS, R.Ph. 8

PURE DRUGS |

Prescriptions Filled Accurately g
ICE CREAM—CANDY g

Powders, Creams and Toilet Articles g2612 WEST 71st STREET CHICAGO, ILLINOIS 8

8 Subdivision Office: Archer Ave. and Spring St., Spring Forest, Ill. g
g P. O. Willow Springs, Ill. Phone Willow Springs 61 g
I S. P. KAZWELL & CO. |
g S. P. KAZWELL, President g
I REAL ESTATE BROKERS and SUBDIVIDERS |

2839 West 63rd Street |
g Phone Republic 8899 Near Mozart Street CHICAGO, ILL. g

Surum-Buriim
Tai bent telegrama.

Vienas pirklys savo draugui tele
grafuoja:

“Rytoj visas kiaules į traukinį ir 
pats taipgi. Nepasivėlink, nes tik 
rytinis traukinys galvijus veža.”

“Š.” 1
š š š

Though Henry Ford says he is in 
favor of the old dances, he didn’t put 
the same old shimmy into his new 
flivvers.

Beloit (Wis.) News. • 
š š š
Bažnyčioj.

Vargamistra (gieda): “Aš gyvenu 
ant aukštybės!...”

Girtas (įėjęs bažnyčion): “O ko
kio bieso ten užlipai ?!” “R. B.”

š š š
The Difference.

Teddy had lost his dog and was 
weeping bitterly over it.

“Oh, I feel so bad ’cos poor old 
Major’s dead,” he sobbed.

“Shucks,” commented Billy. “My 
granny’s been dead a week, and you 
don’t catch me crying.”

“Yes,” moaned Teddy,” but you 
didn’t raise your granny from a 
pup.” F. E.—Alfa.

š š š .
Panašumas.

Svečias: Gražuolis vaikas! O akys 
— tikrai mamytės.

Motina: O nosis — tėvo.
Sūnus (berniukas): O kelnės ma

no. “Š.”
š š š

Rastus—Wanna buy a mule, Sam?
Sam—Wot ails de mule?
Rastus—N othin’.
Sam—Den wot yo’ want to sell him 

fo’?
Rastus—Nothin’.
Sam—I’ll take him.

Aristocrat of— 
š š š

Poezija ir proza.
Žmona (vyrui): “Koksai tavo gy

venimas būtų be manęs?”
Vyras: “Daug pigesnis...”

“R. B.”
š š š

Fond Mother.—Do you detect any 
signs of genius in my son, professor?

Professor.—Madam, I am not a de
tective.

š š š
Danutė.—Daug yra dalykų, kurių 

nežinai apie Bruzdį.
Birutė.—Žinoma — dėlto ir myliu 

jį. J. Miškonis.
š š š

The Argument.
Frances W.: Count yourself again, 

big boy, you ain’t so many.
Red Cherry: Stick a thermometer 

in your lips, baby, you ain’t so hot.
Speedy.
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Gydytojas.—Tu atrodai dabar daug 
geriau. Gal buvai išvažiavęs atosto
goms?

Antanaitis.—Ne, bet mano žmona 
ir uošviene buvo išvažiavusios tūlam 
laikui.

š š š
Friend.—How did that statue you 

were working on turn out?
Sculptor.—It was a bust.

Just I—Vyte iš Pa.
Š Š 8

Lad: “Father, what makes the 
world go ’round?”

Dad: “Son, I’ve told you many 
times to keep out of the basement.”

š š š
Išvada.

Jonukas (atėjusiai apsilankyti te
tai): — Mamytei vakar atnešė naują 
lėlę. Gal nori, tetule, pamatyti?

Teta:—O kas, broliukas ar sesu
tė?

Jonukas:—Tur būt sesutė, nes ma
čiau, kaip vakar pudravo.

“M. R.”
š š š

A Polite Retort.
The daughter of a certain strict- 

principled old deacon had attended a 
dance the previous night, much 
against her father’s wishes. When 
she appeared for breakfast the next 
morning, he greeted her with the 
words:

“Good morning, daughter of 
Satan.”

To which the maiden respectfully 
replied:

“Good morning, father.”
Alfa.

š š š
Pralaimėjo.

— “Nesenai sukirtęs iš laižybų su
valgiau susyk 12 pyragaičių.”

— “Na, o sveikatai tai nepaken
kė?”

— “Sveikatai tai ne, bet nuo to
laiko nieks manęs daugiau nebekvie
čia pietų...” “R. B.”

š š š
Telegrama.

Gyvulių pirklys siunčia savo ben
drininkui, supirkinėjančiam gyvulius 
Mariampolės apskrity, telegramą. Ka
dangi už telegramas tenka mokėti 
nuo žodžio, tai stengiasi rašyti trum
pai ir surašęs siunčia tokią telegra
mą:

— “Ryt anksti visos kiaulės Kau
no stoty. Laukiu ir Tamstos. Va
žiuokite iš ryto prekiniai keleiviniu 
traukiniu, nes vėliau keleiviniai trau
kiniai gyvulių nepriima. Jeigu rei
kalingi jaučiai, telegrafuokite, aš pri
būsiu.” “M. R.”

š š š
“Will a dollar pay for your hen 

that I just ran over?”
“You’d better make it two; I have 

a rooster that thought a lot of that 
hen, and the shock might kill him 
too.”
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Svečias.—Iš kur tas bildesis viršuj ?
Jonukas.—Mamytė valkioja mano 

tėvo kelnes po aslą.
Svečias.—Bet, tas neturėtų daryti 

tiek bildesio.
Jonukas.—Matai, mano tėvas yra 

tose kelnėse. J. Miškutis.
š š š

She came from the family of under
takers — they’re the “Būrys”.

Just I—Vytė iš Pa. 
š š š

The height of irony is to give fa
ther a billfold for Christmas.

š š š
Jonas.—Aš noriu gauti laisnį.
Klerką.—Medžiojimo laisnį.
Jonas.—Ne, aš jau užbaigiau me

džioklę; aš dabar noriu vedybų laisnį.
Taškelis, y v vs s s

“Conductor!” shouted a passenger 
on the back country train. “That was 
my station, sir! Why didn’t you 
stop ?”

“We don’t stop there any longer,” 
said the conductor. “The engineer is 
mad at the station agent.”

P. A.—Alfa, 
š š š

Nebylus rūgojimas.
Žmona.—Na ir ko tu eini taip su

siraukęs? Juk galėtum padaryti kiek 
linksmesnį veidą?

Vyras.—Dar ką prasimanysi! Tegu 
visi mato, kad aš einu su savo žmona!

“R. B.” 
š š š

“I’ve just heard your son was an 
undertaker. I thoug-ht you said he- 
was a physician?”

“Not at all. I just said he followed 
the medical profession.” Sigutė.

š š š
— Kokios gražios panelės Marytės 

lūpos, kaip rožės pumpuras. Ar ne
tiesa, Jonai?

— Ne. Rožės pumpurai visada su
glausti, o Marytės lūpos niekad neuž
sičiaupia. “M. R.”

š š š
New York-to-Paris—If Most of Us 

Tried It:
“I had to come down for gas. Is 

this near Paris?”
“No, you’re about a mile and a half- 

from Bloomfield, Indiana.”
š š š

Amatų mokykla.
— Ponas mokytojau, aš negaliu su

prasti, kaip galima padalyti statinę.
— Hm... reikia paimti didelę skylę, 

apdėti iš trijų pusių šulais ir apkalti 
lankais. “Kr.”

š š š
Arithmetic Teacher.—Billy, if your 

father’s car made 20 miles to the gal
lon of gas and he bought 10 gallons, 
how far could he drive?

Billy.—Not an inch; Ma drives our 
car! Peteliškė,

š š s '
“I’ll drive,” said the wife as sheim 

climbed into the rear seat. • *>
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Tikrai gudrus.
Keleivis klausia vežėjo:
Už kiek nu veši į stotį?
— Už tris litus.
— O, kiek imsi už šiuos mano daik

tus?
— Daiktus vežu veltui.
— Na, gerai. Susikrauk daiktus 

ir nuvežki į stotį, o aš ir pėsčias ga
liu nueiti. “Š.”

š š š
What for?

“I’ve just been fired.”
“What for?”
“For good.” Tommy.

š š š
Jonas.—Tada gauni pažinti kas ta

vo draugai kuomet paprašai jų pini
gu.

Bronius.—Teisybė. Gal galėtumei 
paskolinti man dešimkę?

š š š
Traffic officer to a pretty girl 

motorist. “Hey! What’s the idea? 
Didn’t you see me wave at you?”

P. G. M. “Certainly I did, and 
if you try it again I’ll report you.”

Agathon.
š š š

— Tete, jau gavau paliudymą, 
kad baigiau viduriniąją mokyklą.

— Gerai. Dabar tau reikia vyro, 
kurs moka virti, namus apvalyti ir 
kūdikį prižiūrėti. Bečleris.

š š š
I

I’m a genius. In my attic
I compose my plays dramatic;
Even though they sound like static, 
They are not.

II
I revel in all things ecstatic, 
Write poems quite idiomatic; 
People think I am high-hat-ic, 
Oh, what rot!

Ill
My actions often seem erratic, 
But really I am not rheumatic, 
But just a little bit lymphatic, 
Am I not? Red Cherry.

š š š
There is a story told of a fellow 

who was so ambitious that he re
fused a job as president, because 
there was no chance for advance
ment. Just I—Vytė iš Pa.

š š š
Puss! Puss!

A grammar-school boy handed in 
the following composition on “cats”.

“Cats that’s meant for little boys 
to maul and tease is called Maultese 
cats. Some cats is reckernized by 
how quiet their purrs is and these 
is named Purrsian cats. The cats 
what has very bad tempers is called 
Angorie cats, and cats with deep 
feelins is called Feline cats. I don’t 
like cats. Peteliškė.
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RIDGE STATE BANK
7048-50 S. Western Ave.

WHERE YOUR NEIGHBORS BANK

SAFE DEPOSIT BOXES—$3.00
SAVING 3% - REAL ESTATE GOLD BOND 6%

MORTGAGES 6%

XMAS CLUB OPEN NOW

JOS.TRINfM

BLOGŲJŲ ŠALČIU

SEZONAS

JAU ATĖJO!

TB>n;rut^ ■

TTUHIR tuHFFjrrl

Neklausk, “Kur aš j j pagavau?” Bet nusikra
tyk jo. Lengviausiai galima šiokiu būdu: nieko 
nelaukus, jeigu kosulys, paimk Triner’io Cough 
Sedative (Kosulio Malšintojas), bet visuose atsi
tikimuose tuojaus vartok Triner’io Bitter Wine 

I (Triner’io Kartųjį Vyną), nes tokiuose padėji
muose svarbiausia yra turėti vidurius liuosus. 
Galite gauti sempelinį butelį dykai. Rašykite pas 
JOS. TRINER CO., 1333 South Ashland Avenue, 
Chicago, Ill., ir kartu pridėkit 10c. padengimui 
siuntimo lėšų. Triner’io Bitter Wine yra užsiti- 
kėtiniausias tonikas vidurių liuosavimui. Galima 
gauti pas visus vaistininkus.

| JOSEPH TRINER CO. |
I 1333-45 S. Ashland Ave. Chicago, III. g

YOU ALWAYS GET

GOOD SHOES
AT

TETERS
3401 S. Halsted St.

Žmona.—Visikas, ką vyrui pasakai, 
įeina jam per vieną ausį ir išeina 
per kitą.

Vyras.—Viskas, ką moteriai pasa
kai, įeina jai per abidvi ausis ir iš
eina per bumą.

A. Kiškeliūkonis.
š š š

Red Cherry says: Greenbacks make 
the men popular; pink backs, the 
women. Speedy.

š š Š
Stropus sargas.

Vieno parko (sodo) sargas “teisin
gai” ėjo savo pareigas. Ant vieno 
suolo užtiko žmogelį bemiegantį. Jis 
priėjęs jį pajudino.

Žmogelis šoko greitai ir klausia:
— Ko tamstai reikia?
— Prašau atsigulti ant kito suo

lo; prie šito suolo aš turiu prikabin
ti iškabą: “Tik ką dažyta”.

“Š.”
š š š

Well in Hand.
She.—It was just such a moonlight 

night as this, Juzė told me, that 
Justas won her hand.

He.—Yes, and he’s been under her 
thumb -ever since. Kastytė.

š š š
Jurgienė.—Kad aš būčiau žinojus 

pirm ištekėjimo už tavęs koks tu esi 
kvailas!

Jurgis.—Nagi, faktas, kad aš no
rėjau tave vesti galėjo tą tau aiš
kiausiai parodyti.

8 Š Š
Mother—You used to wear your 

dresses^ in the height of discretion, 
and now look at them.

Daughter.—But, mother, the height 
of discretion has gone up 14 inches.

š š š
Sodžiaus juokai.

— Kažin, ar nebūtų geriau, kad 
arklio pilvas būtų aukštyn?

— Kad būtų aukštyn, tai tada bū
tų minkšta joti. “Š.”

š š š
A Modern Recipe.

A woman living in Zanesville, Ohio 
is said to be responsible for the 
following recipe:

“Take one regular, natural bom 
fool, add 2 or 3 drinks of bootleg 
liquor and mix the 2 in a high-power 
motor car. After the fool is thorough
ly soaked, place his foot on the gas 
and release the brake. Remove the 
fool from the wreckage, place in 
black satin-lined box and garnish 
with flowers.” Sigutė.

š š š
Geras žentas.

— Vos spėjo tas latras apsivesti su 
mano duktere, kaip tuojau pasiskoli
no iš manęs tūkstantį Litų.

— Na ir ką? Grąžino jis tuos pi
nigus?

— Pinigus ne. Tik dukterį.
“M. R.”
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Musų mažieji.
— “Mamyt, pažiūrėk tas šuniukas 

baisiai panašus į tėtę Rožę!...”
— “Tylėk! Ar taip galima kal

bėti?”
— “Bet, mamyt, juk šuniukas ne

girdėjo!...” “R. B.”
š š š

Frank.
Mistress (engaging cook): “And 

we always have late dinner. Have 
you been accustomed to that?”

Cook: “Oh, yes, ma’am. It was 
my biggest fault!” Ex-Miss.

š š š
Tramvajuje.

Sėdi Jonas Cibuluosis ir skundžia
si, kad per karšta.

— Matai! sako žmona p. Cibuluo- 
sienė: — ar ne sakiau paimti man- 
telį, būtų gerai buvę.

— Bet aš tau sakau, kad per kar
šta!

— Labai gerai: jei turėtum man- 
telį, galėtum dabar nusivilkti.

“Š.”
V v vs s s

He.—My dear, I have a splitting 
headache. Can you manage to get 
rid of these people?

She.—I can’t very well show them 
the door.

He.—Certainly not; but you can 
show yourself at the piano.

18-tis Southsaidėj. 
š š š

Ar čia džioksas?
“Stasy, daugiau taip nedaryk.”
“Ką?”
“Atvažiavęs su automobiliumi ne- 

trūbyk man, kad aš išeičiau iš baž
nyčios.” Agatonas.

š š š
She: Do you think you could learn 

to love me?
Jack J.: Oh yes, I grasp things 

quickly. Speedy.
š š š

Tai tau ir tepalai!
Vienas vaikinas, atėjęs pas vieną 

tarnaitę, tarė:
— Šiandien, nors vėlu, bet einame 

tų vaidinimų žiūrėti.
Tarnaitė, labai skubindama tamsia

me kambaryje ir norėdama būti gra
žesne, stvėrė “mosties” veidus raudo
ninti, bet atsitiko tikra nelaimė. Ji 
vietoj kvepalų pasitepė veidus švak- 
su ir atėjusi linksmai paėmė vaikiną 
už rankos. Šis, pamatęs juodą mer
giną, persigandęs spruko namo, ma
nydamas, kad ji virto pikta dvasia.

“Š.”
š š š

Mrs. Carney rushed into her living 
room. “Oh, Walter,” she cried as 
she panted for breath. “I dropped 
my diamond ring off my finger and 
I can’t find it anywhere.”

“It’s all right, Olive,” said Walter; 
“I came across it in my trousers’ 
pocket.” Peteliškė.

J. P. Laroche
Sedan and Touring Automobile 
Tops Rebuilt and Recovered. 
Curtains, Seats, Covers, Body 
Glass, Body and Fender Repairs

5924 So. Ashland Ave.
Phone Prospect 0783

Phone Hemlock 0367

FRANK MICKAS
Lietuvis Siuvėjas

Darome Siutus ant Orderio

Didelis pasirinkimas importuotų 
iš kitų šalių materijolų, priei
namomis kainomis. Prosiname, 
valome ir taisome visokias 

drapanas

4146 Archer Avė.
Tel. Lafayette 0057

JOHN PAKEL & CO.
GENERAL BUILDING CONTRACTORS

and

REAL ESTATE
2547 West 71st Street

CHICAGO, ILL.

TELEPHONE BOULEVARD 0900

PEOPLES THEATRE
JUST WEST OF ASHLAND AVENUE

ORCHESTRA SUPREME

TWO SHOWS DAILY:
First Show 7 P.M. to 9 P.M. Second Show 9 P.M. to 11 P.M.

Doors open at 6:30 P.M.
Saturdays, Sundays & Holidays—Matinees continuous from 2 to 11 p.m.

“IF IT IS AT THE PEOPLES, IT IS A GOOD SHOW”
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JOIN OUR CHRISTMAS CLUB‘n

The real purpose of the CHRISTMAS CLUB is to afford a plan 
that makes it easy for you to accumulate CHRISTMAS money.

The rules of the club are simple and convenient: you choose your 
own goal as far as the amount is concerned, and then you visit the 
bank each week and make a small deposit. At the end of fifty 
weeks — JUST BEFORE Christmas of 1929 — we send you a 
Christmas Club Check for all you have saved with interest at 3%.

We not only invite, but we urge you to become a member of the 
Christmas Club because we know you will be enthusiastic about it.

a - • ,.r„ .............................................. .

A quarter or more will make you a member.
COME IN AND JOIN TODAY.

1929

CLUB

NOW

FORMING

Marquette Park State Bank
6314-20 S. Western Avenue

CHICAGO, ILLINOIS

WM. BRIETZKE
President

B. M. O’CONNELL
Cashier

| LINKIME |

I linksmų Šventų kalėdų | 
g ir g
f LAIMINGŲ NAUJŲ METŲ |
§ VISIEMS KOSTUMERIAMS IR RĖMĖJAMS |

BRIDGEPORT AUTO SALES
| JULIUS J. JANELUNAS |

f 3222 So. Halsted Street |
g CHICAGO, ILL. g

I A. PETKUS į
JEWELER

Diamonds, Watches 
and Jewelry

watch Repairing Our Specialty

4601 S. Hermitage Ave.
Rear

§ Chicago v
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SPAUSTUVĖS VEDĖJAS:

Juozas Martišius, 4736 So. Wood St., Chicago, UI.

KĄ TIK IŠĖJO IŠ SPAUDOS
Kun. Pr. J. Vaitukaičio Knyga

“KELIONE PO EUROPA IR ĮSPŪDŽIAI”
KNYGOJE YRA DAUG GRAŽIŲ PAVEIKSLŲ.

Kaina $1.50
Galima gauti pas autorių: Rev. Francis Vaitukaitis, 

4400 S. Fairfield Ave., Chicago, Ill.; “Vyties” Administra
cijoj, 4736 S. Wood St., Chicago, HL; “Draugo” knygyne, 
2334 So. Oakley Ave., Chicago, Ill.

CHICAGOS VYČIAI, VYTĖS!
Visi Įsidėmėkite Savo Ir Kitų Kuopų 

Metinių Vakarų Dienas.
Štai jos:
Sausio (January) 6 d., 1929 m., 24 kp., 

West Side, metiniai šokiai, Meldažio salė
je, 2244 West 23rd Place.

Sausio (Jan.) 13 d., 1929 m., 36 kp., 
Brighton Park, metiniai šokiai.

Sausio (Jan.) 19 d., 1929 m., 13 kp. 
šokiai Palace of Pleasure Ballroom, 63-čia 
ir Spaulding Ave., Chicago, Ill.

Sausio (January) 26 d., 1929 m., me
tiniai šokiai Liet. Vyčių 114 kp., So. Chi
cago, Šv. Marijos salėj, 92-ros ir Cottage 
Grove (Burnside).

Sausio (Jan.) 27 d., 1929 m., Apskričio 
choro scenon statoma operetė “Kornevilio 
Varpai” Goodman teatre, East Monroe ir 
So. Parkway g-vės.

Vasario (February) 9 d., 1929 m., 
112 kp., Marquette Manor, metiniai šo
kiai.

Be to, Balandžio (April) 28 d., 1929 
m., ir penktas nedėldienis gavėnios rezer
vuoti Apskričio vakarams.

L. Vyčių 14 kuopa prašoma pasirink
ti liuosą sezono nedėldienį ir pranešti Ap
skričio pirmininkui Mr. Ignatius Sakalas, 
2322 West 24th Street, Chicago, Ill.
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Padek Savo Pinigus ant 6-to Nuošimčio
Už Pinigus Padėtus ant mūsą Augštą Pirmą Morgičią nuošimtis bus mokamas nuo dienos padėjimo

Jeigu jūs norite perkelti savo pinigus iš kitų bankų į šią banką atneškite savo 
bankinę knygutę pas mus, o mes jūsų pinigus perkelsime su nuošimčiais. 
Siųskite pinigus į Lietuvą per šią stiprią banką, nes mūsų kainos žemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRŠIS 5400,000.00
SAUGIAUSIA VIETA JŪSŲ PINIGAMS.

METROPOLITAN STATE BANK
Po valdžios ir Clearing House Priežiūra 

2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

ipfeoptes furniture iKnntpatrijos
Lktliuiha ir Diieldnrktt

turi jausmą savo širdyse išreikšti didžią padėką 
visiems savo prieteliams, rėmėjams, ir visiems 
Chicagos Lietuviams už pasitikėjimą mūsų vei
kime ir-davimą progos mums išauklėti šią di
džiausią Lietuvių pirklybinę įstaigą Amerikoje. 
Turėdami tvirtą užsitikėjimą, kad tas tamstų 
draugiškumas pasiliks su mumis per daug metų, 
sveikinam tamstas su Kalėdų Šventėmis ir veli 
jame jums turėti daug laimės ir 
ateinančiais 1929 metais.

M. KEŽAS
J. A. KRUKAS

A. LAPENAS
J. NAKROŠIS

V. MAKAVETSKAS
D. ŠEMAITIS

I
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